
SEA TECHNOLOGY Srl
Via Lazio 2  42028, Poviglio – Reggio Emilia

Tel. +39 0522 966090 - Fax +39 0522 966102
info@seatechnology.eu  - www.seatechnology.eu

C
A

T
A

L
O

G
O

 G
E
N

E
R

A
L
E
 E

 L
IS

T
IN

O
 P

R
E
Z
Z
I 

20
18

 -
 G

en
er

al
 C

at
al

og
ue

 a
nd

 P
ric

e 
Li

st
 2

01
8

C
A

T
A

L
O

G
O

 G
E
N

E
R

A
L
E
 E

 L
IS

T
IN

O
 P

R
E
Z
Z
I 

20
18

 -
 G

en
er

al
 C

at
al

og
ue

 a
nd

 P
ric

e 
Li

st
 2

01
8





SEA TECHNOLOGY è un’azienda specializzata 
nella produzione e vendita di utensili diamantati 
e macchine edili per taglio e carotaggio 
professionale.
I nostri prodotti sono rivolti essenzialmente 
ad un mercato di utenti professionali, ad 
esempio aziende di demolizione controllata, di 
taglio di pavimenti industriali, di produzione 
di prefabbricati e rivendite specializzate di 
attrezzature edili.

Le nostre caratteristiche vincenti sono: 

•	 IL MARCHIO RICONOSCIUTO
•	 L’ESPERIENZA DI OLTRE 40 ANNI
•	 IL SERVIZIO AL CLIENTE
•	 LA VASTA GAMMA
•	 LA PERSONALIZZAZIONE DEI PRODOTTI

Altro punto importante di SEA TECHNOLOGY è 
la continua ricerca e il conseguente sviluppo di 
nuovi prodotti, tesi sempre a soddisfare le nuove 
esigenze di un mercato in continua evoluzione. 
Per il futuro SEA TECHNOLOGY si pone l’obiettivo 
di diventare leader del settore.

PROFESSIONAL 
CUTTING AND DRILLING 

SINCE 1973

SEA TECHNOLOGY is a company which specializes in the 
production and sales of diamond tools and construction 
(building) machinery for professional cutting and drilling.

Our products are essentially designed for a professional 
user market, for example companies which carry out 
controlled demolition, cutting of industrial flooring, 
production of pre-fabricated buildings and the specialized 
sale of building equipment. 

A RECOGNISED BRAND, MORE THAN 40 YEARS 
EXPERIENCE, CUSTOMER SERVICE, WIDE RANGE, 
PERSONALIZED PRODUCTS

Another important point of SEA Technology is its 
continuing research and development of new products, 
constantly aimed at the demands of a constantly 
changing market.

In the future SEA TECHNOLOGY aims to become a leader 
in this sector.

L’AZIENDA

TAGLIO E CAROTAGGIO
PROFESSIONALE

DAL 1973







MARKETING

Espositore
Carotaggio

Espositore 
 Taglio

SEA TECHNOLOGY crede nel valore del marketing e della comunicazione per differenziarsi sul mercato, per 
questo sostiene i propri clienti offrendo una vasta gamma di strumenti per presentare i prodotti, per proporli in 
modo corretto ed efficace, per informare e formare il cliente.



Roll Up “CAROTAGGIO”
200 x 85 cm

Roll Up “A NOLEGGIO QUI”
200 x 85 cm

Soluzioni a noleggio per taglio, levigatura e carotaggio

“Striscione Pubblicitario 
SEA TECHNOLOGY” 

90 x 300 cm

Bandiera a vela  “SEA TECHNOLOGY” 
180 x 45 cm

SEA TECHNOLOGY ha sviluppato We Rent, il programma “chiavi in mano” di noleggio di utensili diamantati e 
macchine edili professionali per taglio e carotaggio garantito dalla qualità dei prodotti Sea Technology, e fornisce 
ai Rivenditori una linea di prodotti di merchandising specifica per la promozione del marchio e l’identificazione 
del punto di noleggio all’interno delle rivendite. Qui di seguito alcuni esempi:

Manuale per 
il Noleggiatore 
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5. Listino noleggio Utensili
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Listini prezzi completi 
per macchine e utensili

A noleggio qui

distribuisce

Soluzioni a noleggio per taglio, levigatura e carotaggio

Levigatrice Professionale
Diametro Platorello: 125 mm
Prof. Max Levigatura: 7 mm

SEAGRIND
125

Carotatrice Professionale ad Acqua  
Foratura Max: 250 mm
Corsa Utile: 590 mm

SEACORE
250

Scanalatore Professionale
Larghezza Max di taglio: 60 mm
Prof. Max di taglio: 60 mm

SEATWIN
180

Tagliapavimento Professionale 
Diametro Disco: 500 mm
Prof. di taglio: 190 mm

500
SEAFLOOR SEACUT

350 S
Mototagliatrice a scoppio con motore a 2 tempi 
Dotata di sistema brevettato EasyLube
Diametro Disco: 350 mm/14 inc

SEAPLATE
96

Piastra monodirezionale 
Peso in esercizio: 96 Kg
Forza centrifuga: 19,4 kN

SEARAMMER
70

Costipatore Verticale 
Motore Honda GXR120, 4 tempi
Peso operativo: 70 Kg

Carotatore Manuale Professionale
Per carotaggio a secco 
Diametro Max foratura: 205 mm

SEADRILL
1800



CATALOGO GENERALE e 
LISTINO PREZZI 2018

LEGENDA:

Dati obbligatori

Dati non obbligatori

La normativa EN 13236 riguarda la fabbricazione di utensili diamantati ai fini della sicurezza 
per i loro utilizzatori, ed è stata recepita da UNI, l’Organo Tecnico Normatore Italiano

DATI OBBLIGATORI ESEMPIO

PRODUTTORE O IMPORTATORE O DISTRIBUTORE SEA TECHNOLOGY

DIMENSIONE (diam. nominale) 230

FORO CENTRALE (in caso di dischi per macchine manuali) F.22,23

NUMERO GIRI IN M/S e RPM 80 M/S 6600 RPM

SENSO DI ROTAZIONE FRECCE VICINO AL FORO CENTRALE

EN13236 (equivale ad una dichiarazione di conformità) NORMATIVA

SIMBOLI DI RESTRIZIONI, PRESCRIZIONI E AVVERTENZE occhiali, mascherina, cuffie antirumore, caschetto protettivo, guanti, 
stivali e non utilizzare per smerigliare

TRACCIABILITÀ (per risalire ad eventiali lotti di produzione) NUMERO SERIALE

INDELEBILE E LEGGIBILE MARCATURA LASER

DATI OBBLIGATORI DELLE MARCATURE LASER SUI DISCHI DIAMANTATI
A PARTIRE DAL 01-11-2011

DETTATI DALLA NUOVA NORMATIVA EN13236 E RECEPITA DA UNI

UTENSILI MARCATURE INDELEBILI, DATI OBBLIGATORI PER TUTTI



CATALOGO GENERALE e 
LISTINO PREZZI 2018
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CEMENTO FRESCO 
CINQUE
Il massimo disponibile sul 
mercato per il taglio del cemento 
fresco. Il segmento diamantato 
saldobrasato è adatto per il taglio 
ad acqua su superfici di cemento 
posate tra le 24 e le 48 ore. Con 
il nome di CF1, questo disco è 
presente nel nostro catalogo dal 
1998.

The best available on the market for the 
cutting of green concrete. The silver-brazed 
segment is suitable for wet cutting of cement 
surfaces layed for between 24 and 48 hours. 
With the name CF1, this blade has been 
available in our catalogue since 1998.

300
300
350
350
400

30
30
30
30
30

2,40
2,80
2,80
3,20
3,20

8
8
8
8
8

CF5300F3024
CF5300F3028
CF5350F3028
CF5350F3032
CF5400F3032

 

300 
350 
400

cemento fresco (24 H)
green concrete (24H) SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CEMENTO FRESCO 
TRE LASER

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
300
350
350

30
30
30
30

2,40
2,80
2,80
3,20

10
10
10
10

CF3300F3024
CF3300F3028
CF3350F3028
CF3350F3032

Top della gamma laser. I segmenti 
diamantati sono saldati al laser; il 
disco è adatto per il taglio ad acqua 
su superfici di cemento posate tra 
le 24 e le 48 ore. Questo utensile è 
un buon compromesso tra velocità 
di taglio e resa.

Top of the range laser. Diamond segments 
are welded by laser; the blade is suitable for 
the wet cutting of cement surfaces layed for 
between 24 and 48 hours. This tool is a good 
compromise between cutting speed and 
performance.

cemento fresco (24 H)
green concrete (24H)

300 
350 

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
D
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CEMENTO FRESCO 
DUE LASER

300
300
350
350
400

30
30
30
30
30

2,40
2,80
2,80
3,20
3,20

13
13
13
13
13

CF2300F3024
CF2300F3028
CF2350F3028
CF2350F3032
CF2400F3032

I segmenti diamantati in questo 
utensile sono saldati al laser; il 
disco è adatto per il taglio ad 
acqua su superfici di cemento 
posate oltre 48 ore. La particolare 
composizione del segmento ed il 
suo design rendono il taglio molto 
veloce e molto preciso. Ottimo per 
i pavimenti laser screezed (vibrati al 
laser).

Diamond segments are welded by laser; the 
blade is suitable for the wet cutting of cement 
surfaces layed for over 48 hours. The special 
composition of the segment and its designed 
make the cutting very fast and precise. 
Excellent for laser screezed flooring.

300 
350 
400

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec
cemento fresco (48H)
green concrete (48H)

calcestruzzo precompresso (48H)
prestressed concrete (48H)

H13 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CEMENTO SEI SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

350
400
450
500
600
650
700

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,4
3,4
4,2
4,2
4,2

12
12
12
12
12
12
12

CE6350F25
CE6400F25
CE6450F25
CE6500F25
CE6600F25
CE6650F25
CE6700F25

Il CEMENTO SEI è il disco diaman-
tato della gamma idoneo all’utiliz-
zo su macchine con potenza oltre 
i 13 HP, ottimo su macchine con 
potenza oltre i 20 HP. Ogni disco 
della gamma CEMENTO ha un de-
sign del segmento e un colore che 
li rendono immediatamente di-
stinguibili tra gli altri, facilitando il 
lavoro della clientela, in particolar 
modo dei noleggiatori.

The CEMENTO SEI is the diamond blade from 
the range suitable for use on machines with 
power over 13 HP, excellent on machine with 
power over 20 HP. Each blade from the range 
CEMENTO has a design and color distinguish-
able from the others, helpful for the customers 
especially those who hire the equipment. 

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

350 - 500 - 700
400 - 600 
450 - 650

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H12 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
D
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CEMENTO CINQUE SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500
600
650
700
750

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

25
25

3,2
3,2
3,2
3,4
3,4
4,2
4,2
4,2
4,2

12
12
12
12
12
12
12
12
12

CE5300F25
CE5350F25
CE5400F25
CE5450F25
CE5500F25
CE5600F25
CE5650F25
CE5700F25
CE5750F25

Il CEMENTO CINQUE è il disco 
diamantato della gamma idoneo 
all’utilizzo su macchine con poten-
za oltre i 13 HP, ottimo su macchi-
ne con potenza oltre i 20 HP. Ogni 
disco della gamma CEMENTO ha 
un design del segmento ed un 
colore che li rendono immediata-
mente distinguibili tra gli altri, fa-
cilitando il lavoro della clientela, in 
particolar modo dei noleggiatori.

The CEMENTO CINQUE is the diamond blade 
from the range suitable for use on machines 
with power over 13 HP, excellent on machine 
with power over 20 HP.. Each disc from the 
range CEMENTO has a design and color 
distinguishable from the others, helpful for 
the customers especially those who hire the 
equipment. 

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H12 mm

300 - 450 - 650
350 - 500 - 700
400 - 600 - 750

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500
600
650

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,2
3,4
3,4
4,2
4,2

12
12
12
12
12
12
12

CE4300F25
CE4350F25
CE4400F25
CE4450F25
CE4500F25
CE4600F25
CE4650F25

CEMENTO QUATTRO SILENT
Il CEMENTO QUATTRO è il disco 
diamantato della gamma idoneo 
all’utilizzo su macchine con po-
tenza oltre i 13 HP. Ogni disco del-
la gamma CEMENTO ha un design 
del segmento ed un colore che li 
rendono immediatamente distin-
guibili tra gli altri, facilitando il 
lavoro della clientela, in particolar 
modo dei noleggiatori.

The CEMENTO QUATTRO is the diamond 
blade from the range suitable for use on ma-
chines with power over 13 HP. Each blade from 
the range CEMENTO has a design and color 
distinguishable from the others, helpful for 
the customers especially those who hire the 
equipment. 

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

300 - 450 - 650
350 - 500 
400 - 600

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H12 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
D
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CEMENTO TRE SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500
550
600

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,4
3,4
3,4
4,2
4,2

10
10
10
10
10
10
10

CE3300F25
CE3350F25
CE3400F25
CE3450F25
CE3500F25
CE3550F25
CE3600F25

Il CEMENTO TRE è il disco diaman-
tato della gamma idoneo all’utiliz-
zo su macchine con potenze fino 
a 13 HP. Ogni disco della gamma 
CEMENTO ha un design del seg-
mento ed un colore che li rendono 
immediatamente distinguibili tra 
gli altri, facilitando il lavoro della 
clientela, in particolar modo dei 
noleggiatori.

The CEMENTO TRE is the diamond blade from 
the range suitable for use on machines with 
power up to 13 HP. Each blade from the range 
CEMENTO has a design and color distinguish-
able from the others, helpful for the customers 
especially those who hire the equipment. 

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

300 - 450 - 600
350 - 500
400 - 550

300 
350 
400 

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CEMENTO DUE SILENT
Il CEMENTO DUE è il disco diaman-
tato della gamma idoneo all’utiliz-
zo su macchine con potenze fino 
a 13 HP. Ogni disco della gamma 
CEMENTO ha un design del seg-
mento ed un colore che li rendono 
immediatamente distinguibili tra 
gli altri, facilitando il lavoro della 
clientela, in particolar modo dei 
noleggiatori.

The CEMENTO DUE is the diamond blade from 
the range suitable for use on machines with 
power up to 13 HP. Each blade from the range 
CEMENTO has a design and color distinguish-
able from the others, helpful for the customers 
especially those who hire the equipment. 

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500
600

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,4
3,4
3,4
3,4

10
10
10
10
10
10

CE2300F25
CE2350F25
CE2400F25
CE2450F25
CE2500F25
CE2600F25

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

300 
350 
400 

300 - 450 
350 - 500
400 - 600

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

* PER L’ALLARGAMENTO DEL FORO CENTRALE DEL DISCO SI RICHIEDE UN CONTRIBUTO DI € 10,00 To enlarge the blade’s central hole, we apply € 10,00 extra charge

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
D
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CEMENTO UNO SILENT
Il CEMENTO UNO è il disco dia-
mantato della gamma ideale per 
mototroncatori e tagliapavimento 
fino a 13 HP. Ogni disco della gam-
ma CEMENTO ha un design del 
segmento ed un colore che li ren-
dono immediatamente distingui-
bili tra gli altri, facilitando il lavoro 
della clientela, in particolar modo 
dei noleggiatori.

The CEMENTO UNO is the diamond blade 
from the range suitable for use on disc power 
saws and on floor sawingmachines with 
power up to 13 HP. Each blade from the range 
CEMENTO has a design and color distinguish-
able from the others, helpful for the customers 
especially those who hire the equipment.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450

25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,4
3,4

10
10
10
10

CE1300F25
CE1350F25
CE1400F25
CE1450F25

cemento stagionato, calcestruzzo armato
concrete, reinforced concrete

300 
350 
400

300 - 450
350 
400

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CEMAS
Questo disco è l’ideale per chi fa noleg-
gio di macchine tagliapavimento. La 
speciale composizione del segmento 
diamantato rende possibile il taglio 
del cemento armato e dell’asfalto 
con lo stesso utensile, liberandosi così 
dalla necessità di dover utilizzare due 
dischi diversi. Da notare sia il disegno 
reticolato del segmento che lo rende 
particolarmente veloce sul cemento 
armato, sia il dente di protezione H 14 
mm che permette il regolare consu-
mo dell’utensile sull’asfalto. È dotato di 
segnalatore di profondità.

This blade is ideal for those who hire floor cut-
ting machines. The special composition of 
the diamond segments makes the cutting of 
reinforced concrete and asphalt possible with 
the same tool, eliminating the need to use two 
different blade. To be mentioned are both the 
grid design of the segment which makes it es-
pecially quick on reinforced concrete, and the 
14 mm protection segment which allows the 
regular use of the tool on asphalt.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500
600

3,2
3,2
3,4
3,4
4,2
4,2

12
12
12
12
12
12

CEA300F25
CEA350F25
CEA400F25
CEA450F25
CEA500F25
CEA600F25

cemento stagionato, calcestruzzo armato, asfalto
concrete, reinforced concrete, asphalt

300 
350
400 

300 - 450 
350 - 500
400 - 600

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40 
25,40

H12 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
D
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ASFALTO CINQUE SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

350
400
450
500
600
700
800
900

1000

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,4
3,4
3,4
4,2
4,5
4,5
4,5
4,5

12
12
12
12
12
12
12
12
12

AS5350F25
AS5400F25
AS5450F25
AS5500F25
AS5600F25
AS5700F25
AS5800F25
AS5900F25
AS51000F25

L’ASFALTO CINQUE è il disco dia-
mantato della gamma da utilizzare 
su macchine con potenza oltre i 13 
HP, ideale per macchine con po-
tenza oltre i 20 HP. La protezione 
dell’anima d’acciaio del disco, che 
è notoriamente il punto debole dei 
dischi per asfalto, è realizzata con 
segmenti trapezoidali sovradimen-
sionati. La distinzione tra segmento 
di protezione trapezoidale, inclina-
to o racker non è tanto qualitativa 
quanto voluta per dare una carat-
terizzazione forte al prodotto, faci-
litandone la riconoscibilità a dischi 
usati.

asfalto
asphalt

350 - 500 - 800 
400 - 600 - 900
450 - 700 - 1000

ASFALTO CINQUE is the diamond blade from the range for 
use on machines with power over 13 HP, ideal on machines 
with power over 20 HP. The protection of the steel body of the 
blade, which is known as the weakest point of the blade for 
asphalt, is made with oversized trapezoid segments. The dif-
ference among the three kinds of protection: trapezoid, tilted 
or racker is not only a matter of quality but also needed to give 
a strong characterization to the tool to make them quickly 
and easily recognizable when the blades are already used.

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H12 mm

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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ASFALTO QUATTRO SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

350
400
450
500
600

3,2
3,4
3,4
3,4
4,2

10
10
10
10
10

AS4350F25
AS4400F25
AS4450F25
AS4500F25
AS4600F25

L’ASFALTO QUATTRO è il disco 
diamantato della gamma idoneo 
all’utilizzo su macchine con po-
tenza superiore ai 13 HP. Tutti i no-
stri dischi da asfalto sono stati pro-
gettati con asole lunghe e larghe, 
questo per migliorare lo scarico 
dei materiali d’asporto, la velocità 
di penetrazione ed il raffredda-
mento. La protezione dell’anima 
d’acciaio del disco è realizzata con 
segmenti inclinati.

ASFALTO QUATTRO is the diamond blade from 
the range for use on machines with power 
over 13 HP. All of our asphalt blade have been 
designed with long, large clearance in order to 
improve the exit of excess material, the pen-
etration speed and cooling. The protection of 
the steel body of the disc is made with oblique 
segments.

asfalto
asphalt

350 - 500
400 - 600
450 

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm
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ASFALTO TRE SILENT
L’ASFALTO TRE è il disco diaman-
tato della gamma idoneo per l’u-
tilizzatore che pretende il meglio 
come velocità di taglio e resa su 
macchine con potenza fino a 13 
hp. Come l’ASFALTO UNO è dotato 
di protezione dell’anima d’acciaio 
del disco racker verticali.

ASFALTO TRE is the diamond blade from the 
asphalt range suitable for the user who de-
mands the best in cutting speed and perfor-
mances on machines with power up to 13 HP. 
Like ASFALTO UNO the protection of the steel 
body of the blade is made with vertical rack-
ers.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

230
300
350
400
450
500
600

22,23
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

2,8
3,2
3,2
3,4
3,4
3,4
4,2

10
10
10
10
10
10
10

AS3230SF
AS3300F25
AS3350F25
AS3400F25
AS3450F25
AS3500F25
AS3600F25

asfalto
asphalt

300 - 450
350 - 500
400 - 600

300 
350 
400

230

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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ASFALTO UNO SILENT
L’ASFALTO UNO è il disco diaman-
tato della gamma idoneo all’u-
tilizzo su macchine con potenze 
fino a 13 HP. Tutti i nostri dischi da 
asfalto sono stati progettati con 
asole lunghe e larghe, questo per 
migliorare lo scarico dei materiali 
d’asporto, la velocità di penetra-
zione ed il raffreddamento. La 
protezione dell’anima d’acciaio 
del disco è realizzata con racker 
verticali.

ASFALTO UNO is the diamond blade from the 
range for use on machines with power up to 
13 HP. All of our asphalt discs have been de-
signed with long, large clearance in order to 
improve the exit of excess material, the pen-
etration speed and cooling. The protection of 
the steel body of the blade is made with verti-
cal rackers.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400
450
500

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,2
3,2
3,4
3,4
3,4

10
10
10
10
10

AS1300F25
AS1350F25
AS1400F25
AS1450F25
AS1500F25

asfalto
asphalt

300 - 450
350 - 500
400

300 
350 
400

230

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm
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marmi, bicottura, monocottura, gres porcellanato, klinker
marble, double fired tiles, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, cemento fresco, asfalto
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete, refractory bricks, sand stone, aggregated concrete, green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115

115 22,23 1,2 12C7115SF

CER SETTE
TURBO
Il disco CER SETTE TURBO, ultimo nato della gamma dei 
prodotti per il taglio del gres porcellanato, si distingue 
dagli altri dischi presenti sul mercato per le notevoli 
prestazioni. Sviluppato per il taglio dei gres di ultima 
generazione cotti ad altissime temperature, è in gra-
do di garantire una velocità di esecuzione superiore 
del 30% rispetto al CER CINQUE TURBO, disco tra i più 
performanti in commercio, e di assicurare una resa su-
periore del 50% grazie all’altezza 12 mm del diamante.  

CER SETTE TURBO is a brand new blade for the cutting of stoneware porce-
lain. It stands out for its very high performances.
This new blade is designed to cut the latest generation of stoneware, that 
is fired at very high temperatures.
If compared to CER CINQUE TURBO, that is among the top level blades in 
the market, CER7 is even 30% faster and offers 50% better performances 
thanks to its 12mm high diamond.

SPESSORE
1,2 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CER CINQUE
TURBO
Il massimo disponibile sul merca-
to per il taglio di tutti i materiali 
ceramici, dai più duri e fragili ai 
più friabili. Fa della taglienza e del-
la precisione di taglio le proprie 
armi migliori, questo grazie anche 
allo spessore ridottissimo della co-
rona, pari a 1,2 mm. Disponibile in 
tutti i diametri fino al 400 mm.

The best available on the market for the cut-
ting of ceramic materials from the hardest 
and most fragile to the crumbliestones. Its 
strength lies in its ability and precision of the 
cutting, thanks also to the reduced thickness 
of the diamond crown equal to 1,2 mm. Avail-
able in all diameters up to 400 mm.

marmi, bicottura, monocottura, gres porcellanato, klinker
marble, double fired tiles, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, cemento fresco, asfalto
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete, refractory bricks, sand stone, aggregated concrete, green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125
230

250 - 300
350 - 400

115 - 125 
150 - 180 
200 - 230 

SPESSORE
1,2 mm

85
115
115
125
150
180
200
230
230
250
300
350
400

22,23
22,23

CON RINFORZO
22,23
25,40
25,40
25,40

22,23/ 25,40
CON RINFORZO

25,40
25,40
25,40
25,40

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
3,4

7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50

C5085SF
C5115SF
C5115CR
C5125SF
C5150SF
C5180SF
C5200SF
C5230SF
C5230CR
C5250F25
C5300F25
C5350F25
C5400F25
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CER CINQUE
LASER
Le stesse caratteristiche del CER 
CINQUE TURBO con design della 
corona diverso. All’uso, differenza 
quasi impercettibile di precisione 
di taglio (in più) e di velocità di 
penetrazione (in meno) rispetto al 
CER CINQUE TURBO. Anche il CER 
CINQUE LASER ha spessore di 1,2 
mm, ma una gamma di diametri 
leggermente meno completa. 

This has the same features as CER CINQUE 
TURBO with a different design of the diamond 
crown. On use the difference in the precision 
of the cutting (more) and the penetration 
speed (less) is hardly noticeable compared 
to CER CINQUE TURBO. The CER CINQUE LA-
SER also has a thickness of 1,2 mm but has a 
smaller range of diameters.

115 
180
230

115 - 180
200 - 230 

marmi, bicottura, monocottura, gres porcellanato, klinker
marble, double fired tiles, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, cemento fresco, asfalto
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete, refractory bricks, sand stone, aggregated concrete, green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
115
150
180
200
230
230
250
300
350
400

22,23
CON RINFORZO

25,40
25,40
25,40

22,23/25,40
CON RINFORZO

25,40
25,40
25,40
25,40

C5L115SF
C5L115CR
C5L150SF
C5L180F25
C5L200F25
C5L230F25
C5L230CR
C5L250F25
C5L300F25
C5L350F25
C5L400F25

1,2
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,8
1,8
2,4

7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
8,50

SPESSORE
1,2 mm

250 - 300
350 - 400

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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Il CER QUATTRO è un disco dia-
mantato ideale per un uso non in-
tensivo sul Gres Porcellanato. Per 
chi è attento ai costi ma non vuo-
le rinunciare alla qualità, offre un 
ottimo rapporto qualità/prezzo. 
Tutta l’affidabilità e le performan-
ce Sea Technology a condizioni 
vantaggiose. 
N.B: non utilizzare per taglio a jolly.

The CER QUATTRO diamond blade is ideal for 
a non-intensive use on stoneware porcelain. 
For those who pay attention to the cost of 
products but don’t give up quality. It offers a 
very interesting quality-toprice ratio and all 
the reliability and performances of Sea Tech-
nology with favourable conditions. 
Attention: this blade is only for straight cut-
ting, not slanted.

115 
125 

marmi, bicottura, monocottura, gres porcellanato, klinker
marble, double fired tiles, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125

22,23
22,23

1,4
1,4

7,50
7,50

C4115SF
C4125SF

CER QUATTRO

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CER TRE
Il top di gamma fino all’avven-
to dei super - sottili CER CINQUE 
TURBO e LASER, è un ottimo disco 
su tutte le ceramiche e gres por-
cellanato ed è disponibile in tutti 
i diametri fino al 350 mm.

Previously the top of the range until the intro-
duction of the super thin CER CINQUE TURBO 
and laser, it is an excellent disc on all ceramics 
and porcelain tiles and is available on all di-
ameters up to 350 mm.

115 - 230
125 
180 

250 
300
350

115 - 180 
125 - 200 
150 - 230 

marmi, bicottura, monocottura
marble, double fired tiles, single fired tiles

gres porcellanato, klinker
porcelain tiles. klinker

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125
150
180
200
230
250
300
350

22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
25,40
25,40
25,40

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
2,2
2,2

7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50
7,50

C3115SF
C3125SF
C3150SF
C3180SF
C3200SF
C3230SF
C3250SF
C3300F25
C3350F25

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, cemento fresco, asfalto
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete, refractory bricks, sand stone, aggregated concrete, green concrete, asphalt

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CER DUE
Il CER DUE è il disco adatto agli 
utenti che non necessitano di ta-
gliare le ceramiche più dure, ma 
solo quelle di media e bassa du-
rezza. Disponibile in tutti i diame-
tri fino al 350 mm. 

CER DUE is suitable for those who do not re-
quire the cutting of the hardest ceramics but 
of those of medium or low hardness. Available 
on all diameters up to 350 mm.

bicottura
double fired tiles

marmi, monocottura
marbles, single fired tiles

graniti, pietre naturali, porfidi, gres porcellanato, klinker
granites, natural stones, porphyries, porcelain tiles, klinker

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125
150
180
200
230
250
300
350

22,23
22,23
25,40
25,40
25,40 
22,23
25,40
25,40
25,40

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
2,0
2,0

6
6
6
6
6
6
6
6
6

C2115SF
C2125SF
C2150SF
C2180SF
C2200SF
C2230SF
C2250F25
C2300F25
C2350F25

115 - 230
125 
180 

250
300
350

115 - 180 
125 - 200 
150 - 230 

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, cemento fresco, asfalto
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete, refractory bricks, sand stone, aggregated concrete, green concrete, asphalt
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ELETTRO TRE
Disco diamantato ideale per il ta-
glio a secco di tutti i tipi di marmo 
con smerigliatrici elettriche. In 
questo modello la polvere di dia-
mante non viene mixata agli altri 
leganti metallici, ma viene fissata 
direttamente sul corpo di acciaio 
del disco mediante un processo 
denominato di “elettrodeposizio-
ne”.

Diamond blade ideal for the dry cutting of all 
types of marble with electric grinders.
In this model the diamond is not mixed with 
other metallic powders but is fixed directly 
onto the steel body of the blade by the meth-
od known as ‘electro-plated’.

115 - 230
125
180

115
125
180
230

22,23
22,23
22,23
22,23

2,2
2,2
2,4
2,8

26 mm
26 mm
26 mm
26 mm

EL3115SF
EL3125SF
EL3180SF
EL3230SF

marmi
marble

vetroresina
fibre glass

PVC
PVC

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness Lungh. RinforzoCOD.



33

MARMO QUATTRO SILENT
Disco per il taglio dei marmi 
con taglierine da cantiere ad 
acqua. Disponibile nei diame-
tri dal 250 mm al 625 mm.

Blade for marble cutting with wet table 
saws. Available in diameters from 250 
mm to 625 mm.

marmi
marbles

bicottura
double fired tiles

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

250
300
350
400
450
500
600
625

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,0
3,0
3,0
3,2
3,6
3,6
4,2
4,2

10
10
10
10
10
10
10
10

MA4250F25
MA4300F25
MA4350F25
MA4400F25
MA4450F25
MA4500F25
MA4600F25
MA4625F25

250 - 400 - 600
300 - 450 - 625
350 - 500

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm
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GRANITO CINQUE SILENT
Disco per il taglio dei graniti 
con taglierine da cantiere ad 
acqua. Disponibile nei diame-
tri dal 250 mm al 625 mm.

Blade for cutting granite with wet table 
saws. Available in diameters from 250 
mm to 625 mm.

250 - 400 - 600
300 - 450 - 625
350 - 500

graniti, pietre naturali
granites, natural stones

cemento stagionato, laterizi, tegole
concrete, bricks, roof tiles

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

250
300
350
400
450
500
600
625

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,0
3,0
3,2
3,2
3,6
3,6
4,2
4,2

10
10
10
10
10
10
10
10

GR5250F25
GR5300F25
GR5350F25
GR5400F25
GR5450F25
GR5500F25
GR5600F25
GR5625F25

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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PORFIDO SEI SILENT
Disco per il taglio del porfido 
con taglierine da cantiere ad 
acqua. Disponibile nei diame-
tri dal 300 mm al 400 mm.

Blade for cutting porphyries with wet 
table saws. Available in diameters from 
300 mm to 400 mm.

graniti, porfidi, pietre naturali
granites, porphyries, natural stones SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300
350
400

25,40
25,40
25,40

2,8
3,2
3,2

10
10
10

PF6300F30
PF6350F30
PF6400F30

300
350
400

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm
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Disco per il taglio dei refrattari 
con taglierine da cantiere ad 
acqua. Disponibile nei diame-
tri dal 300 mm al 500 mm.

Blade for cutting refractory bricks with 
wet table saws. Available in diameters 
from 300 mm to 500 mm.

300 - 450
350 - 500
400

REFRATTARI CINQUE

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec
refrattari
refractory bricks

300
350
400
450
500

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

3,0
3,2
3,2
3,6
3,6

10
10
10
10
10

RE5300F30
RE5350F30
RE5400F30
RE5450F30
RE5500F30

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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LASER SCAN
QUATTRO

cemento stagionato
concrete

calcestruzzo armato, graniti, pietre naturali, porfidi, refrattari
reinforced concrete, gramites, natural stones, porphyries, refractory bricks

arenaria, piastre ghiaino
sandstones, aggregated concrete

monocottura, gres porcellanato, klinker
single fired tiles, porcelain tiles, klinker

bicottura
double fired tiles

marmo, cemento fresco, asfalto
marble, green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

125
140
150
150
160
180
180
190
230

22,23 
22,23
22,23
30 + 4
22,23
22,23
30 + 4
22,23
22,23

2,2
2,4
2,4
2,4
2,4
2,4
2,4
2,4
2,8

8
8
8
8
8
8
8
8

10

LS4125F22
LS4140F22
LS4150F22
LS4150F30
LS4160F22
LS4180F22
LS4180F30
LS4190F22
LS4230SF

125 - 180 
140 - 190
150 - 230

Disco per scanalatori elettrici. La 
particolare formulazione del seg-
mento diamantato lo rende parti-
colarmente resistente ed efficace 
in caso di utilizzi gravosi come 
quelli con gli scanalatori. Dispo-
nibile in tutti i diametri fino al 230 
mm.

Blade for diamond electric channel cutter 
machines. The original design of the diamond 
segments makes it especially strong and effi-
cient in the case of heavy jobs such as those 
on that kind of machines. Available in all di-
ameters up to 230 mm.

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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LEGNO TRE

Disco da legno per circolari da can-
tiere. Il numero dei denti influenza 
la precisione del taglio. Da utilizza-
re a secco e solo sui macchinari a 
norma per il taglio del legno.

Blade for wood saws. The number of teeth 
influences the precision of the cutting. To use 
dry and only on standard machines for wood 
cutting.

300
315
350

30
30
30

Z 52
Z 48
Z 54

3,2
3,2
3,2

LE3300Z52
LE3315Z48
LE3350Z54

315
300
350

LISTINO PREZZI/Price List

legno
wood SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €Ø FORO Bore N° DENTI  N° Tips COD. SPESSORE Thickness 
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PLATO NOVE
Il non plus ultra tra i platorelli dia-
mantati. Da montare su smeriglia-
trici elettriche, questo prodotto è 
dedicato ai clienti più esigenti, che 
non si accontentano di un ottimo 
prodotto, ma vogliono solo il me-
glio presente sul mercato. Super 
nelle prestazioni e nella durata.

A product of absolute excellence among 
grinding cups. To attach onto electric grind-
ers, this product is dedicated to the most de-
manding clients how are not satisfied with 
an excellent product but want the maximum 
available on the market. Super performance 
and life.

100
125

cemento stagionato, calcestruzzo armato, graniti, porfidi, arenaria, pietre naturali
concrete, bricks, reinforced concrete, granites, porphyries, sandstone, natural stones

laterizi, tegole, piastre ghiaino
roof tiles, aggregated concrete

marmi, refrattari, bicottura, gres porcellanato, monocottura
marbles, refractory bricks, double fired tiles, porcelain tiles, single fired tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

100
100
125
125

22,23
M14

22,23
M14

6
6
6
6

P9100F22
P9100M14
P9125F22
P9125M14

LISTINO PREZZI/Price List
LISTINO Price €Ø FORO Bore ALTEZZA HeightCOD.
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PLATO SETTE RESINA
Platorello adatto alla sgrossatura 
di superfici in cemento, anche resi-
nate. Grazie alla particolare forma 
dei segmenti, l’utensile permette 
una facile rimozione del materiale, 
riducendo lo sforzo di levigatrici 
o smerigliatrici sulle quali viene 
montato. È predisposto per l’aspi-
razione delle polveri.

It’s a grinding cup suitable for the roughing of ce-
ment/concrete surfaces, also resined, thanks to 
the special shape of its segments, this item allows 
an easy removal of materials, reducing the efforts 
of grinding machines and sanders on which it’s 
assembled. It’s suitable for dust suction.

125 
150
180

cemento, pavimenti resinati
concrete, resin floors SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

125
150
150
180

22,23
19

22,23
22,23

5
5
5
5

P7RES125F22
P7RES150F19
P7RES150F22
P7RES180F22

125 - 150
180

LISTINO Price €Ø FORO Bore COD. ALTEZZA Height
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PLATO SETTE CEMENTO
Platorello studiato per la rimo-
zione di qualsiasi materiale, in 
particolare cemento. La resa ele-
vata permette di sgrossare am-
pie superfici, sia esso montato su 
smerigliatrici sia su levigatrici con 
aspirazione delle polveri grazie 
all’acciaio forato.

It’s a grinding cup designed to remove any ma-
terial, especially cement/concrete surfaces. Its 
high performance allows the roughing of wide 
surfaces, both if it’s assembled on grinding ma-
chines and on sanders with dust suction thanks 
to the drilled steel.

cemento stagionato, laterizi, tegole, graniti, pietre naturali, porfidi
concrete, bricks, roof tiles, granites, natural stones, porphyries

calcestruzzo armato, marmi, refrattari, arenaria, piastre ghiaino
reinforced concrete, marble, refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

125
150
150
180

22,23
22,23

19
22,23

5
5
5
5

P7CEM125F22
P7CEM150F22
P7CEM150F19
P7CEM180F22

125 - 150
180

125 - 150
180

LISTINO Price €Ø FORO Bore ALTEZZA HeightCOD.
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PLATO SEI
Platorello adatto sia per smeri-
gliatrici che levigatrici. La speciale 
forma e la posizione dei fori fra i 
segmenti permette una migliore 
estrazione delle polveri.
La forma a “Z” del segmento ne au-
menta notevolmente la velocità e 
la scorrevolezza.
Per utilizzi universali in ambito 
edile oppure specifici in ambito 
lapideo.

It’s a grinding cup suitable for both grinding ma-
chines and sanders. Its special shape and the po-
sition of holes among segments allows a better 
dust removal.
Segment’s “Z-shape” highly increases tool’s speed 
and smoothness.
Suitable for universal use in construction filed or 
specific use in stone field

100 - 150
125 - 180

100 - 150
125 

100
125
150
150
180

22,23
22,23
22,23
19,00
22,23

5
5
5
5
5

P6100F22
P6125F22
P6150F22
P6150F19
P6180F22

calcestruzzo armato, graniti, pietre naturali, porfidi
reinforced concrete, granites, natural stones, porphyries

cemento stagionato, laterizi, tegole
concrete, bricks, roof tiles

refrattari, arenaria, piastre ghiaino
refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

bicottura, monocottura, asfalto, gres porcellanato, klinker
double fired tiles, single fired tiles, asphalt, porcelain tiles, klinker

marmi, cemento fresco
marble,green concrete

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €Ø FORO Bore COD. ALTEZZA Height
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PLATO CINQUE
Platorello adatto sia all’uso su sme-
rigliatrici elettriche che su levigatri-
ci con aspirazione, grazie al corpo 
forato che permette il passaggio 
delle polveri. Il design a segmenti 
rende questo utensile molto veloce 
e aggressivo quindi maggiormente 
adatto a lavori di sgrossatura e non 
di rifinitura. Il settore diamantato 
sporge dal corpo acciaio per per-
mettere di lavorare a filo parete.

Grinding cup suitable both for use on electic 
grinders and aspiration grinders, thanks to 
holes in the body which allow dust to pass 
through. The segmented design makes this 
tool very-fast and aggressive therefore it’s 
more suitable for rough-hewing jobs and not 
for finishing. The diamond segment stickout 
from the pteel body to allow working flush 
with the wall.

cemento stagionato, laterizi, tegole, graniti, pietre naturali, porfidi
concrete, bricks, roof tiles, granites, natural stones, porphyries

calcestruzzo armato, marmi, refrattari, arenaria, piastre ghiaino
reinforced concrete, marble, refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

bicottura, monocottura, asfalto
double fired tiles, single fired tiles, asphalt

gres porcellanato, klinker, cemento fresco
porcelain tiles, klinker, green concrete

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

100
100
125
125
150
180

22,23
M14

22,23
M14

22,23
22,23

5
5
5
5
5
5

P5100F22
P5100M14
P5125F22
P5125M14
P5150F22
P5180F22

100 - 150
125 - 180

100 - 150
125 - 180

LISTINO Price €Ø FORO Bore ALTEZZA HeightCOD.
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PLATO TRE
PLATO TRE nasce dall’esigenza di 
fornire un prodotto qualitativa-
mente identico al PLATO CINQUE 
ma meno prestante, rendendolo 
così ideale per chi non ne fa un 
uso quotidiano. Il corpo forellato 
permette l’estrazione delle polveri 
quando l’utensile è utilizzato sul-
le macchine levigatrici dotate di 
aspirazione. Per utilizzi universali in 
ambito edile oppure specifici (mar-
mo, granito) in ambito lapideo.

The PLATO TRE was created because of the 
need to provide a product identical to PLATO 
CINQUE as far as quality is concerned but 
not with such a high performance, just right 
for those who don’t use it every day. Thanks 
to the holes in its body the dust is removed 
when the tool is used on grinding machines 
fitted with a suction unit. For universal 
purposes in the construction field or specific 
uses (marble, granite) in the stone sector.

100 
125

100 
125 

100
100
125
125

22,23
M14

22,23
M14

5
5
5
5

P3100F22
P3100M14
P3125F22
P3125M14

LISTINO PREZZI/Price List

cemento stagionato, laterizi, tegole, graniti, pietre naturali, porfidi
concrete, bricks, roof tiles, granites, natural stones, porphyries

calcestruzzo poco armato, marmi, refrattari, arenaria, piastre ghiaino
slighty reinforced concrete, marble, refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

gres porcellanato, klinker, cemento fresco
porcelain tiles, klinker, green concrete

NOVITÀ

LISTINO Price €Ø FORO Bore COD. ALTEZZA Height
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LASER NOVE
Top di gamma tra i dischi a settori, 
in questo disco l’altezza del dente 
da 17 mm e la tecnologia di “for-
giatura“ sono le caratteristiche che 
lo rendono il prodotto più perfor-
mante e completo. Nello stesso 
utensile si sono ottenuti sia veloci-
tà di taglio che ottima durata, unita 
ad una grande sicurezza anche con 
altezze da 17 mm.

Top of the range among universal segmented 
blades. In this disc the segments height of 
17mm and the “forging” technology are the 
main specifications that allow this diamond 
tool to be the most complete and to have the 
highest performance.
In one single product we could concentrate 
very high cutting speed, very high cutting life 
together with a very high level of safety even 
with 17mm segments.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

230
300
350

22,23
25,40
25,40

2,8
3,0
3,0

17
17
17

L9230SF
L9300F25
L9350F25

230

ceramica monocottura,, gres porcellanato, klinker
single fired tiles, porcelain tiles, klinker

arenarie, refrattari
refractory bricks, porphyries

marmi, ceramica bicottura
marble, double fired tiles

calcestruzzo armato, graniti, porfidi, pietre naturali, cemento stagionato, laterizi, tegole, piastre ghiaino
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones, concrete, bricks, roof tiles, aggregated concrete

300
350

H17 mm

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.



49

LASER CINQUE
La speciale formula dei segmenti 
di questo disco diamantato dà la 
possibilità all’utente professionale 
di poter tagliare oltre a tutti i ma-
teriali edili, anche materiali come 
ferro, ghisa, lamiera e tanti altri, 
facendo della versatilità d’utilizzo 
la principale qualità di questo pro-
dotto. L’ottima resa è assicurata 
dall’altezza di 8 mm dei segmenti 
diamantati.

The special design of the segments of this 
diamond blade gives the professional user the 
possibility of cutting not only all building ma-
terials but also iron, cast iron, sheet metal and 
many others, making versatility the primary 
quality of this product. An excellent perfor-
mance is guaranteed by the 8 mm height of 
the diamond segments.

calcestruzzo armato, graniti, porfidi, pietre naturali
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones

cemento stagionato, laterizi, tegole, arenaria, piastre ghiaino
concrete, bricks, roof tiles, sandstone, aggregated concrete

refrattari, ferro, ghisa
refractory bricks, steal, cast iron

barre rotaie, putrelle, profilati, pav. galleg.
rails bar, metal beams, profiles, floating floor

gres porcellanato, klinker, monocottura, marmi, legno (meno di 2 cm)
porcelain tiles, klinker, single fired tiles, marble, wood (- 2 cm)

bicottura, cemento fresco, asfalto, alluminio, plastica, vetro, acciaio, legno (più di 2 cm)
double fired tiles, green concrete, asphalt, aluminum, plastic, glass, steel, wood (+ 2 cm)

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

230

230
300
350

22,23
25,40
25,40

2,4
2,8
2,8

8
8
8

L5230SF
L5300F25
L5350F25

LISTINO PREZZI/Price List
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LASER QUATTRO SILENT
Il LASER QUATTRO SILENT è un 
disco di fascia Premium che ha l’o-
biettivo di soddisfare le necessità 
di taglio sia di un pubblico esigen-
te, ma attento ai costi, che di chi 
pretende dal disco una maggiore 
silenzionsità e l’abbattimento del 
rumore di circa il 30%. Lo specia-
le segmento CORRUGATO facilita 
l’avvio del taglio e la ravvivatura 
dei segmenti. Questo utensile è 
risultato molto apprezzato su mo-
totroncatrici e taglierine da banco.

calcestruzzo armato, graniti, porfidi, pietre naturali
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones

cemento stagionato, laterizi, tegole, arenaria, piastre ghiaino, monocottura
concrete, bricks, roof tiles, sandstone, aggregated concrete, single fired tiles

marmi, refrattari, bicottura, gres porcellanato
marbles, refractory bricks, double fired tiles, porcelain tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

230
300
350
400
400
450

22,23
25,40
25,40
22,23
25,40
25,40

2,8
2,8
3,2
3,4
3,4
3,4

L4S230SF
L4S300F25
L4S350F25
L4S400F22
L4S400F25
L4S450F25

230 300 - 450
350
400

350
400
450

The LASER QUATTRO SILENT is from the pre-
mium category and is aimed at satisfying the 
cutting requirements of the most demanding 
customers at a reasonable price, particularly 
for those who need a more silenced disc and 
wish to reduce noise by up to 30 %. Its special 
CORRUGATED segments facilitate the start of 
cutting and the sharpening of the segments. 
This tool has been much appreciated when 
used on hand-held saws and table saws.

10
10
10
10
10
10

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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LASER QUATTRO
Le caratteristiche di questo disco 
sono le stesse del LASER QUAT-
TRO SILENT. Non è presente l’ani-
ma del corpo silenziata. Questo 
disco è risultato molto apprezzato 
su mototroncatrici e taglierine da 
banco ed è disponibile in tutti i 
diametri fino al 450 mm.

The features of this blade are the same as 
LASER QUATTRO SILENT, apart from the steel 
body which is not silenced. This tool has been 
much appreciated when used on hand-held 
saws and table saws, is available in all diam-
eters up to 450 mm.

calcestruzzo armato, graniti, porfidi, pietre naturali
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones

cemento stagionato, laterizi, tegole, arenaria, piastre ghiaino, monocottura
concrete, bricks, roof tiles, sandstone, aggregated concrete, single fired tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125
150
180
200
230
250
300
350
350
400
400
450

22,23
22,23
25,40
25,40
22,23
22,23
22,23
25,40
22,23
25,40
22,23
25,40
25,40

2,2
2,2
2,4
2,4
2,4
2,8
2,8
2,8
3,2
3,2
3,4
3,4
3,4

8
8
8
8
8

10
10
10
10
10
10
10
10

L4115SF
L4125SF
L4150F25
L4180F25
L4200F22
L4230SF
L4250SF
L4300F25
L4350F22
L4350F25
L4400F22
L4400F25
L4450F25

115
230

250 - 400
300 - 450
350

125 - 180
150 - 190
160

350
400
450

LISTINO PREZZI/Price List
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LASER TRE

calcestruzzo armato, cemento stagionato, laterizi, tegole
reinforced concrete, concrete, bricks, roof tiles

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

refrattari, arenaria, piastre ghiaino
refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

monocottura, bicottura, gres porcellanato, klinker
single fired tiles, double fired tiles, porcelain tiles, klinker

marmi, cemento fresco, asfalto
marble, green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115 - 180
125 - 230
150

300
350
400 

125 
150 
180

Disco dal design tradizionale, è 
ideale per gli utenti professionali 
che ricercano un prodotto affida-
bile ma ad un prezzo interessante. 
Saldato al laser con segmenti alti 
10 mm, a partire dal diametro 230  
mm, permette un’ottima resa.

A blade with a traditional design, this blade is 
ideal for professional users who require a reli-
able product at an interesting price. Welded 
by laser, with 10 mm high segments, it guar-
antees an excellent performance and is avail-
able from 230 mm diameter.

115
125
150
180
230
300
350
400

22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
25,40
25,40
25,40

2,2
2,2
2,4
2,4
2,8
2,8
3,2
3,2

8
8
8
8

10
10
10
10

L3115SF
L3125SF
L3150F22
L3180SF
L3230SF
L3300F25
L3350F25
L3400F25

H10 mm

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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LASER DUE

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

105 - 180
115 - 230
125

300 
350
400

125 
150 
180

Le caratteristiche di questo disco 
diamantato sono le stesse del LA-
SER TRE ma con maggior velocità 
e minor resa. Ideale per gli utenti 
professionali che ricercano buona 
capacità di taglio ad un prezzo 
d’acquisto accattivante.

The features of this disc are the same as LASER 
TRE but with higher speed and lower perfor-
mance. Ideal for professional users who are 
looking for good cutting ability combined 
with an attractive price.

115
125
150
180
230
300
350
400

22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
25,40
25,40
25,40

10
10
10
10
10
10
10
10

L2115SF
L2125SF
L2150SF
L2180SF
L2230SF
L2300F25
L2350F25
L2400F25

2,2
2,4
2,4
2,4
2,6
2,8
3,2
3,4

calcestruzzo armato, cemento stagionato, laterizi, tegole
reinforced concrete, concrete, bricks, roof tiles

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

refrattari, arenaria, piastre ghiaino
refractory bricks, sandstone, aggregated concrete

monocottura, bicottura, gres porcellanato, klinker
single fired tiles, double fired tiles, porcelain tiles, klinker

marmi, cemento fresco, asfalto
marble, green concrete, asphalt

H10 mm
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TURBO SEI
Anche il TURBO SEI è un disco che 
si posiziona tra i top della gamma 
dei dischi universali turbo. Si di-
stingue dagli altri per la velocità 
e la precisione di taglio, dovuti al 
particolare design della corona 
diamantata. Col nome di TURBO 
JET questo disco è presente nel 
nostro catalogo ininterrottamente 
dal 1987, a conferma della qualità 
del progetto. 

The TURBO SEI blade is also at the top of its 
range in the universal turbo blades. It stands 
out from the rest for its speed and cutting 
ability largely due to the special design of the 
diamond crown. With the name TURBO JET 
this disc has been present in our catalogue 
continuously since 1987, confirming its un-
doubted quality.

115 - 180
125 - 230
150

250
300
350

300 
350

125 - 230 
150 - 250
180 - 300

cemento stagionato, laterizi, tegole, arenaria, piastre ghiaino, monocottura
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones

calcestruzzo, graniti, pietre naturali, porfido
concrete, bricks, roof tiles, sandstone, aggregated concrete, single fired tiles

marmi, refrattari, bicottura, gres porcellanato, klinker
marbles, refractory bricks, double fired tiles, porcelain tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO
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115
125
150
180
230
250
300
350

22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
25,40
25,40
25,40

2,2
2,2
2,2
2,4
2,8
2,8
2,8
3,0

8
8
8
8

10
10
10
10

T6115SF
T6125SF
T6150SF
T6180SF
T6230SF
T6250F25
T6300F25
T6350F25

LISTINO PREZZI/Price List

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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TURBO QUATTRO
Il TURBO QUATTRO è un disco 
molto conosciuto da sempre per 
la buona capacità di taglio e la 
buona durata sul granito e sulle 
pietre naturali. La corona diaman-
tata dal design brevettato, con la 
sua forma, permette un doppio 
raffreddamento e scarico polveri 
rispetto alle corone tradizionali 
migliorando così sia la velocità 
di penetrazione che la resa. Col 
nome di CONVEX questo disco è 
presente nel nostro catalogo inin-
terrottamente dal 1987, a confer-
ma della qualità del progetto. 

graniti, porfidi, pietre naturali
granites, porphyries, natural stones

calcestruzzo armato, cemento stagionato, laterizi, tegole
reinforced concrete, concrete, bricks, roof tiles

refrattari, arenaria, piastre ghiaino, gres porcellanato, klinker
refractory bricks, sandstone, aggregated concrete, porcelain tiles, klinker

marmi, monocottura
marble, single fired tiles

bicottura
double fired tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
125
150
180
200
230

22,23
22,23
22,23
22,23
22,23
22,23

2,2
2,2
2,2
2,2
2,8
2,8

8
8
8
8
8

10

T4115SF
T4125SF
T4150SF
T4180SF
T4200SF
T4230SF

105 - 150 - 230
115 - 180
125 - 200

The TURBO QUATTRO is an even-known blade, thanks to 
its good cutting ability and its good last on granite and 
sandstone. The diamond matrix with its patented design 
and shape allows for double cooling and dust removal 
compared to the traditional ones, therefore improving 
its speed, penetration and performance. With the name 
CONVEX this disc has been present in our catalogue con-
tinuously since 1987, confirming its undoubted quality.

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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TURBO TRE
Il TURBO TRE è un disco nato per 
gli utenti professionali che ricer-
cano un prodotto affidabile, ma 
ad un prezzo interessante. È stato 
concepito con lo scopo di tagliare 
in maniera valida tutti i materiali 
edili, facendo della versatilità e 
del rapporto qualità/prezzo la sua 
dote migliore.

This is a disc created for professional users 
who are looking for a reliable product at an 
affordable price. It was designed in order to 
provide good cutting of all building materials 
making versatility and price/quality ratio its 
selling points.

115 - 230 
180 

115
180
230

22,23
22,23
22,23

2,2
2,2
2,8

7,50
7,50
7,50

T3115SF
T3180SF
T3230SF

cemento stagionato, laterizi, tegole
concrete, bricks, roof tiles

graniti, pietre naturali, porfidi, cemento armato
granites, natural stones, porphyries, reinforced concrete

marmi, refrattari, arenaria, piastre ghiaino, bicottura, monocottura
marbles, refractory bricks, sandstones, aggregated concrete, double fired tiles

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

gres porcellanato, klinker
porcelain tiles, klinker

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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TURBO DUE
Questo disco è stato progettato 
e realizzato per soddisfare le esi-
genze di quegli utenti che fanno 
un uso saltuario del disco diaman-
tato. Adatto sia ad utenti profes-
sionali che privati, è dotato di un 
ottimo rapporto qualità/prezzo e 
garantisce buone prestazioni sia 
in termini di velocità di taglio che 
di durata.

This disc has been designed to satisfy the 
needs of occasional users of diamond blades. 
Suitable both for professional and private cli-
ents it has an excellent price/quality ratio and 
guarantees a good performance in terms of 
cutting speed and a long life.

calcestruzzo armato, graniti, porfidi, pietre naturali, arenaria, piastre ghiaino, bicottura
reinforced concrete, granites, porphyries, natural stones, sandstone, aggregated concrete, double fired tiles

cemento stagionato, laterizi, tegole, 
concrete, bricks, roof tiles

marmi, refrattari, monocottura, gres porcellanato, klinker
marbles, refractory bricks, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

cemento fresco, asfalto
green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

115
230

22,23
22,23

2,2
2,6

7,50
7,50

T2115SF
T2230SF

115 
230

LISTINO PREZZI/Price List
LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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graniti, porfidi, pietre naturali, refrattari
granites, porphyries, natural stones, refractory bricks

calcestruzzo armato, cemento stagionato, laterizi, tegole
reinforced concrete, concrete, bricks, roof tiles

arenaria, piastre ghiaino
sandstone, aggregated concrete

bicottura, monocottura, gres porcellanato, klinker
double fired tiles, single fired tiles, porcelain tiles, klinker

marmi, cemento fresco, asfalto
marble, green concrete, asphalt

CANTIERE TRE SILENT

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

300 - 450 - 600 - 700 - 800
350 - 500 - 625 - 725 - 900
400 - 550 - 650 - 750 - 1000

Disco universale silenziato per 
taglierine da cantiere ad acqua. Il 
design tradizionale del segmen-
to e la saldatura al laser ne fanno 
un prodotto altamente affidabile. 
L’ottima resa è assicurata dall’al-
tezza dei segmenti di 10 mm.

A silenced universal disc for wet table saws. 
The traditional design of the segments and 
laser welding make it an extremely reliable 
product. The excellent performance is guar-
anteed by the height of the 10 mm segments.

SILENZIATURA 
A TAGLI LASER

H10 mm

300
350
400
450
500
550
600
625
650
700
725
750
800
900

1000

25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40
25,40

60
60
60
60
60
60

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10

CA3300F25
CA3350F25
CA3400F25
CA3450F25
CA3500F25
CA3550F25
CA3600F25
CA3625F25
CA3650F25
CA3700F25
CA3725F25
CA3750F25
CA3800F25
CA3900F25
CA31000F25

2,8
3,2
3,2
3,6
3,6
3,6
4,2
4,2
4,2
4,2
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5

 

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE Thickness ALTEZZA HeightCOD.
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CORONE DIAMANTATE

CORONA TRE 450	 PAG. 62
CORONA DUE 450	 PAG. 64
CORONA DUE 300	  PAG. 65
CORONA TRE 150 	 PAG. 66
CORONA DUE 150 	 PAG. 67
CORONA DUE 45 GRES	 PAG. 68
CORONA DUE 100	 PAG. 69
CAROTAGGIO CONTINUO	 PAG. 70
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Corona diamantata saldata al laser, 
top di gamma per uso ad acqua su 
carotatrici a colonna con innesto al 
motore di 1”1/4 maschio. La spiralatura 
consente di velocizzare sensibilmente 
il tempo di foratura, agevolando la 
fuoriuscita dalla sede del foro del 
materiale d’asporto che tende a farla 
bloccare durante l’utilizzo. È l’ideale 
per gli utenti professionali che non 
vogliono sorprese sul cantiere e che 
ricercano sempre il massimo delle 
prestazioni. Su richiesta è possibile 
realizzare la riguarnitura delle corone, 
ma esclusivamente con sistema di 
saldobrasatura.

PER USO 
AD ACQUA

ATTACCO
1”1/4 F

LUNGHEZZA
450 MM

Diamond core bit laser welded, at the top of the 
range for wet use on column drilling machines with 
1” 1/4 M motor fitting. The spiralling allows for the 
speeding up of drilling time by easing the exit of 
excess material from the hole which tends to block 
during use. Ideal for professional users who do not 
want surprises on site and who are always looking 
for excellent performance. It is possible to carry out 
re-tipping of segments on request, but only with 
silver-brazed welding system.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

monocottura, bicottura,cemento fresco, asfalto
single fired tiles, double fired tiles, green concrete, asphalt

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo armato
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete

refrattari, graniti, pietre naturali, porfidi, arenaria, piastre ghiaino
refractory, granites, naturla stone, porphyries, sandstone, aggregated concrete

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

ACCIAIO SPIRALATO

CORONA TRE 450
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CLS45012A14* 12 COR. 8,00
CLS45014A14* 14 COR. 8,00
CLS45015A14* 15 COR. 8,00
CLS45016A14* 16 COR. 8,00
CLS45018A14* 18 COR. 8,00
CLS45020A14* 20 COR. 8,00
CLS45021A14* 21 COR. 8,00
CLS45022A14* 22 COR. 8,00
CLS45024A14* 24 COR. 8,00
CLS45025A14* 25 COR. 8,00
CLS45026A14* 26 COR. 8,00
CLS45028A14* 28 COR. 8,00
CLS45030A14* 30 COR. 8,00
CLS45031A14* 31 4 8,00
CLS45035A14* 35 4 8,00
CLS45041A14* 41 5 8,00
CLS45045A14* 45 5 8,00
CLS45051A14* 51 5 8,00
CLS45056A14 56 5 8,00
CLS45061A14 61 6 8,00
CLS45066A14 66 6 8,00
CLS45071A14 71 7 8,00
CLS45076A14 76 7 8,00
CLS45081A14 81 8 8,00
CLS45086A14 86 8 8,00
CLS45091A14 91 9 8,00
CLS45101A14 101 10 8,00
CLS45107A14 107 10 8,00
CLS45111A14 111 11 8,00
CLS45121A14 121 11 8,00
CLS45127A14 127 12 8,00
CLS45131A14 131 13 8,00
CLS45141A14 141 13 8,00
CLS45151A14 151 13 8,00
CLS45161A14 161 13 8,00
CLS45171A14 171 13 8,00
CLS45181A14 181 14 8,00
CLS45205A14 205 15 8,00
CLS45225A14 225 16 8,00
CLS45250A14 250 17 8,00
CLS45300A14 300 21 8,00
CLS45350A14 350 23 8,00
CLS45400A14 400 25 8,00
CLS45450A14 450 29 8,00
CLS45500A14 500 33 8,00
CLS45600A14 600 37 8,00
CLS45700A14 700 43 8,00

* Dal ø 12 al ø 51 disponibile anche con attacco 1/2 gas / ø from 12 to 51 are available also with fitting 1/2 gas

COD. Ø SEGMENTI Segments ALTEZZA Height LISTINO Price €
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PER USO 
AD ACQUA

ATTACCO
1”1/4 F

LUNGHEZZA
450 MM

31
35
41
45
51
56
61
66
71
76
81
86
91

101
107
111

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments ALTEZZA Height
CL45031A14
CL45035A14
CL45041A14
CL45045A14
CL45051A14
CL45056A14
CL45061A14
CL45066A14
CL45071A14
CL45076A14
CL45081A14
CL45086A14
CL45091A14
CL45101A14
CL45107A14
CL45111A14

COD. LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments ALTEZZA HeightCOD.
4
4
5
5
5
5
6
6
7
7
8
8
9

10
10
11

11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11

11
12
13
13
13
13
13
14
15
16
17
21
23
25

CL45121A14
CL45127A14
CL45131A14
CL45141A14
CL45151A14
CL45161A14
CL45171A14
CL45181A14
CL45205A14
CL45225A14
CL45250A14
CL45300A14
CL45350A14
CL45400A14

121
127
131
141
151
161
171
181
205
225
250
300
350
400

11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11

Di concezione tradizionale ma con 
segmenti saldati al laser, questa corona 
ha le stesse caratteristiche di taglienza 
della CORONA TRE 450, ma con una 
velocità di foratura meno performante 
a causa della mancanza della spirale. È 
particolarmente adatta alla clientela che 
ricerca un ottimo prodotto, ben protetti 
dal rischio di rotture dei segmenti grazie 
alla saldatura al laser. Su richiesta è 
possibile realizzare la riguarnitura delle 
corone, ma esclusivamente con sistema 
di saldobrasatura.

Traditional in concept but with laser welded segments, 
this bit has the same features as CORONA TRE LASER 
450 but with a slightly lower drilling speed due to the 
lack of spirals. It is especially suitable for clients who 
require an excellent product which is protected from 
the risk of segment damage by the laser welding. It is 
possible to carry out re-tipping of crowns on request, 
but only with silver-brazed welding system.

CORONA DUE 450

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

monocottura, bicottura, cemento fresco, asfalto
single fired tiles, double fired tiles, green concrete, asphalt

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo armato
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete

arenaria, piastre ghiaino
sandstone, aggregated concrete

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec
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Corona per forature a secco con sistema 
di aspirazione polveri. Anche questo 
modello, così come tutti gli altri della 
gamma a secco, è stato sviluppato per 
la foratura del cemento armato senza 
acqua. Per il montaggio su carotatori 
manuali, neccessita della testa rotante 
(vedi pagina accessori). La lunghezza 
utile di foratura è di 300 mm, la lunghezza 
complessiva, attacco compreso, è di 
370 mm. In caso di necessità può essere 
utilizzata ad acqua su carotatrici con 
attacco diretto da 1”1/4 maschio.

ATTACCO
1” 1/4 F

LUNGHEZZA300 mm 
(ø 185 e ø 205 L. 200 mm)

PER USO A SECCO 
E AD ACQUA

CORONA DUE 300

Designed for dry drilling with a system of dust suction. 
Even this model as the others in the dry range has been 
designed for the perforation of reinforced concrete 
without water. For hand-held machines, the use 
requires the accessory for the connection of a vacuum 
cleaner (see the accessories page). The available 
perforation length is 300 mm the overall width, 
attachment included is 370 mm. If necessary, it can also 
be used wet and drilling machines with direct 1” 1/4 M 
fitting.

graniti, pietre naturali, porfidi, refrattari
granites, natural stone, porphyries, refractory

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo armato
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete

arenaria, piastre ghiaino, monocottura, bicottura, cemento fresco, asfalto
sandstone, aggregated concrete, single fired tiles, double fired tiles, green concrete, asphalt

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

32
32
37
37
42
42
52
52
57
62
68
72
82
92

102
107

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments ALTEZZA Height
CL30032A12*
CL30032A14
CL30037A12*
CL30037A14
CL30042A12*
CL30042A14
CL30052A12*
CL30052A14
CL30057A14
CL30062A14
CL30068A14
CL30072A14
CL30082A14
CL30092A14
CL30102A14
CL30107A14

COD. LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments ALTEZZA HeightCOD.
3
3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

5
6
6
7
7
7
8
9
9

CL30112A14
CL30122A14
CL30127A14
CL30132A14
CL30142A14
CL30152A14
CL30162A14
CL30182A14
CL30205A14

112
122
127
132
142
152
162
182
205

8
8
8
8
8
8
8
8
8

* con attacco 1/2 gas L.300 mm / with fitting 1/2 gas L.300 mm
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Il corpo conico, la spirale ed il design del 
segmento rendono unica questa corona 
diamantata e insuperabile a livello di 
prestazioni. Al top della gamma, è l’ideale 
per gli utenti professionali che non accettano 
compromessi: taglia tutto, ferro compreso, 
ad una velocità mai provata prima. Il corpo 
conico diminuisce gli attriti laterali e aumenta 
la velocità della foratura, coadiuvato dalla 
spirale che scarica il materiale d’asporto ed 
evita i bloccaggi della corona. Il design e la 
composizione del segmento diamantato 
sono stati sviluppati per il carotaggio del 
cemento armato a secco.

PER USO 
A SECCO

ATTACCO
M16 F

32
37
42
52
57
62
68
72
82
92

102
107
112
122
127
132
142

3
3
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
6
6
6
7

1500-2200
1500-2200
1500-2200
1300-2000
1300-2000
1300-2000
1100-1600
1100-1600
900-1500
800-1300
700-1200
650-1150
650-1150
500-1000
500-1000
500-1000

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments RPM
CLS15032M16
CLS15037M16
CLS15042M16
CLS15052M16
CLS15057M16
CLS15062M16
CLS15068M16
CLS15072M16
CLS15082M16
CLS15092M16
CLS15102M16
CLS15107M16
CLS15112M16
CLS15122M16
CLS15127M16
CLS15132M16

COD.
142
152
162
182
205

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments
CLS15142M16 
CLS15152M16
CLS15162M16
CLS15182M16
CLS15205M16

COD.
7 
7
8
9
9

500-800
450-750
450-750
400-700
350-600

RPM

LUNGHEZZA
150 MM

The conical body, spiral and segmented design make this 
diamond core bit unique and unbeatable in its performance. 
At the top of the range, it is ideal for professional users who 
do not accept compromises. It cuts everything, iron included 
at a never before seen speed. The conical body reduces the 
lateral friction and increases perforation speed, assisted by 
the spiral it removes excess material and avoids blockage 
of the bit. The design and composition of the diamond 
segments have been developed for the dry drilling of 
reinforced concrete.

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo armato
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete

graniti, pietre naturali, porfidi, refrattari
granites, natural stone, porphyries, refractory

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

arenaria, piastre ghiaino, monocottura, bicottura, cemento fresco, asfalto
sandstone, aggregated concrete, single fired tiles, double fired tiles,green concrete, asphalt

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

ACCIAIO SPIRALATO

CORONA TRE 150
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32
37
42
52
57
62
68
72
82
92

102
107
112
122
127
132

3
3
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
6
6
6
7

1500-2200
1500-2200
1500-2200
1300-2000
1300-2000
1300-2000
1100-1600
1100-1600
900-1500
800-1300
700-1200
650-1150
650-1150
500-1000
500-1000
500-1000

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments RPM
CL15032M16
CL15037M16
CL15042M16
CL15052M16
CL15057M16
CL15062M16
CL15068M16
CL15072M16
CL15082M16
CL15092M16
CL15102M16
CL15107M16
CL15112M16
CL15122M16 
CL15127M16 
CL15132M16

COD.
142 
152
162
182
205

7 
7
8
9
9

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments
CL15142M16 
CL15152M16
CL15162M16
CL15182M16
CL15205M16

COD.
500-800 
450-750
450-750
400-700
350-600

RPM

PER USO 
A SECCO

ATTACCO
M16 F

LUNGHEZZA
150 MM

Corona prodotta con standard tradizionali, 
anch’essa però idonea al taglio del 
cemento armato a secco. Rispetto alla 
CORONA TRE 150 è meno performante in 
termini di velocità di foratura, è più adatta 
ad un pubblico che non fa un uso intensivo 
della corona (ad esempio le imprese edili) 
che apprezzerà al contrario l’ottimo rapporto 
qualità/prezzo.

Diamond core bit produced with traditional standards, 
is also ideal for the dry cutting of reinforced concrete. 
Compared to CORONA TRE 150 it is slightly slower in terms of 
perforation speed and is more suitable for those who do not 
intend an intensive use of the bits (for example construction 
companies) while still appreciating an excellent price/
quality ratio. 

CORONA DUE 150

calcestruzzo armato
reinforced concrete

cemento stagionato, laterizi, tegole
concrete, bricks, roof tiles

graniti, pietre naturali, porfidi, refrattari, arenaria, piastre ghiaino
granites, natural stone, porphyries, refractory, sandstone, aggregated concrete

monocottura, bicottura, cemento fresco, asfalto
single fired tiles, double fired tles, green concrete, asphalt

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec
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Il foretto “CORONA DUE 45 GRES” è stato 
ideato per il carotaggio a secco dei 
materiali piu duri come gres porcellanato, 
klinker e  granito. L’ attacco M14 lo rende 
duttile in quanto puo’ essere montato su 
qualsiasi smerigliatrice.

“The core bit “CORONA DUE 45 GRES” is designed for 
the dry drilling of the hardest materials like porcelain 
stoneware, clinker and granite. The M14 fitting makes 
it  ductile as it can be mounted on any grinder type” .

PER USO 
A SECCO

ATTACCO
M14

LUNGHEZZA
45 MM

CORONA DUE 45
GRES

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec
gres porcellanato
Porcelain tiles

5
6
8

10
12
14
15
16
20
25
27
30
32

LISTINO Price €ØCOD. LISTINO Price €ØCOD.

35
40
45
50
55
60
65
68
70
75
80
90

100

FG335M14
FG340M14
FG345M14
FG350M14
FG355M14
FG360M14
FG365M14
FG368M14
FG370M14
FG375M14
FG380M14
FG390M14
FG3100M14

FG305M14
FG306M14
FG308M14
FG310M14
FG312M14
FG314M14
FG315M14
FG316M14
FG320M14
FG325M14
FG327M14
FG330M14
FG332M14
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PER USO 
AD ACQUA

ATTACCO
1/2 GAS

LUNGHEZZA
100 MM

Solo per SEADRILL 800. Lavora ad altissimo 
regime di rotazione per forare ad acqua 
gres porcellanato, granito, marmo e molti 
altri materiali senza pericolo di crepe o 
rotture, persino se utilizzato negli angoli 
delle piastrelle. Garantisce un elevatissimo 
numero di forature, anche 500 fori su gres 
porcellanato con il foretto diam. 8 mm. 
Lunghezza foretto: 100 mm.

Only for Seadrill 800. This core bit works at a very high speed 
to wet drill stoneware, granite, marble and many other 
materials without risks of cracking or breaking even if used 
in the corners of tiles. It guarantees a very high number of 
drillings, even 500 holes on porcelain stoneware with the 8 
mm diameter core bit. Core bit length: 100 mm.

CORONA DUE 100
NOVITÀ

graniti, pietre naturali, porfidi, marmi, ceramica monocottura e bicottura, gres porcellanato, 
klinker, vetro mosaico, vetro mattone granites, natural stones, porphyries, marble, double and single 
fired ceramic tiles, porcelain stoneware, klinker tiles, mosaic glass, brick glass

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

6
8

10
12
14
16
18
20
22
24
25
28
30
32
35

CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring

LISTINO Price €Ø SEGMENTI - Segments
CL1006A12
CL1008A12
CL1010A12
CL1012A12
CL1014A12
CL1016A12
CL1018A12
CL1020A12
CL1022A12
CL1024A12
CL1025A12
CL1028A12
CL1030A12
CL1032A12
CL1035A12

COD. LISTINO Price €ØCOD.
38
40
42
45
50
55
60
65
68

CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring
CORONA - Ring

CL1038A12
CL1040A12
CL1042A12
CL1045A12
CL1050A12
CL1055A12
CL1060A12
CL1065A12
CL1068A12

SEGMENTI - Segments
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CORONE IMPREGNATE IMPREGNATED CROWNS 

Adatte per forare: Graniti - Porfidi - Pietra - Calcestruzzo  
Calcestruzzo Armato - Calcestruzzo Molto Armato
Suitable for drilling: Granite – Porphyries – Stone – Concrete – Reinforced Concrete 
Highly reinforced concrete

MOD.
Mx1 Per materiali teneri For soft materials

Per materiali medi, ad es. calcestruzzo armato 
For medium materials, i.e. reinforced concrete

Per materiali medio duri, ad es. calcestruzzo molto armato 
For medium hard materials, i.e. highly reinforced concrete

Per materiali duri, ad es. graniti For hard materials, i.e. granite

Mx3

Mx4

Mx5

MATERIALE MATERIAL CORONE POLICRISTALLINO POLYCRYSTALLINE CROWNS

CORONE INCASTONATE SET CROWNS

Adatte per forare: Mattone Forato - Mattone Pieno - Calcestruzzo 
Non Armato - Marmo - Argilla - Arenaria - Materiali Calcarei
Suitable for drilling: Hollow bricks - Solid bricks – Non reinforced concrete – Marble – 
Clay – Sandstone – Calcareous Materials

Adatte per forare: Mattone Forato - Mattone Pieno - Tufo
Calce - Gesso
Suitable for drilling: Hollow bricks - Solid bricks – Tuff – Lime - Plaster

TABELLA TECNICA Technical Spec

Questa linea di corone diamantate è 
adatta per fori di profondità superiore 
ai 2 mt. Non essendo possibile estrarre 
dal muro la carota di risulta, come per i  
carotaggi tradizionali, questo sistema  
permette la realizzazione del foro avvitando 
le prolunghe una all’altra mantenendo la 
carota all’interno della corona. 
A richiesta possono essere fornite con 
estrattori e stabilizzatori per le corone in 
modo da evitarne la deviazione del percorso.  
L’utensile è disponibile in tre varianti: 
Corona Impregnata, Incastonata o 
Policristallino e tutte possono essere 
ordinate per utilizzo ad acqua o ad aria 
compressa. SEA TECHNOLOGY consiglia 
di rivolgersi al proprio tecnico aziendale 
per una consulenza preventiva essendo un 
sistema di carotaggio ad alto tasso tecnico.

This line of diamond core bits is suitable for holes deeper 
than 2 linear meters. As it is not possible to extract the 
debris core, unlike the conventional drilling, with this 
system the hole can be made by progressively screwing 
extensions one after the other, keeping the debris core 
inside the bits up to the end. On request this system 
can also be supplied with debris core extractors and 
stabilizers for core bits in order to keep them on track 
while drilling. The tool is available in three different 
versions: Impregnated, Set and Polycrystalline 
Crown and all of them can be ordered both for wet or 
compressed air use. As this drill is a highly technical 
system, SEA TECHNOLOGY suggestion is to contact a 
company technician for any precautionary advice.

CAROTAGGIO CONTINUO
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DIAM. ATTACCO 
FITING

PROLUNGA 0,50 mt 
EXTENSION

PROLUNGA 1,00 mt 
EXTENSION

ESTRATTORE 
EXTRACTOR

PORTA ESTR. 
EXTRAC. CARRIER

STABILIZZATORE 
STABILIZER

20
25
30
35
40
45
50
64
72
82
92

102
112
122
137
152
162
182
202
212
252
262
302

DIAM. CORONE INCASTONATE 
SET CROWNS

CORONE IMPREGNATE  
IMPREGNATED CROWNS

CORONE POLICRISTALLINO 
POLYCRYS. CROWNS

20
25
30
35
40
45
50
64
72
82
92

102
112
122
137
152
162
182
202
212
252
262
302
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ACCESSORI PER CAROTAGGIO A SECCO	          PAG. 74
ACCESSORI PER DISCHI E CAROTAGGIO AD ACQUA	  PAG. 78
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4. ATTACCHI SDS
disponibili in varie lunghezze, sono da utilizzare per l’uso 
di foretti a secco con attacco M16 su carotatori manuali o 
tassellatori con mandrino con innesto sds-plus.

2. PUNTE DI CENTRAGGIO SDS
lunghe 230 mm per foretti l.150 mm, lunghe 260 per foretti 
l.200, da utilizzare in combinazione con gli adattatori rapidi.

3. ATTACCHI ESAGONALI
disponibili in varie lunghezze, sono da utilizzare per l’uso di 
foretti a secco con attacco M16 su carotatori manuali con 
mandrino a cremagliera.

7.  ADATTATORI RAPIDI
consentono il montaggio e lo smontaggio della punta di 
centraggio dall’adattatore con un click. Disponibili per la 
maggior parte dei carotatori manuali in commercio. Da 
usare con la Punta di Centraggio Sds.

6. PROLUNGHE
disponibili in varie lunghezze e con varie filettature, rendono 
possibile forature in profondità.

8. ADAPTERS
A comprehensive range of adapters is available for assembling the various core 
bits on the majority of drilling machines on sale.

1. PUNTE DI CENTRAGGIO CILINDRICHE
lunghe 220 mm per foretti l.150 mm, lunghe 270 mm per 
foretti l.200 mm , sono da utilizzare in combinazione con gli 
attacchi esagonali, sds e sds max.

1. CYLINDRICAL CENTRING DRILLS
220 mm long for core bits 150 mm long, 270 mm long for core bits 200 mm 
long, they are to use together with the hexagonal, sds and sds max fittings.

2. SDS CENTRING DRILLS
230 mm long for core bits 150 mm long, 260 mm long for core bits 200 mm 
long, they are to use together with the quick adapters.

3. HEXAGONAL FITTINGS
available in various lengths, they are to use when dry core bits are used with an 
M16 fitting on manual drilling machines with rack spindle.

8. ADATTATORI
E’ disponibile una vasta gamma di adattatori per il 
montaggio dei vari foretti sulla maggior parte dei carotatori 
in commercio.

7. QUICK ADAPTERS
they allow mounting and demounting of the centring drill from the adapter 
with a click. Available for the majority of manual drilling machines on sale. To 
use with the Sds centring drill.

5. SDS MAX FITTINGS
only available in the 300 mm length, they are to use when dry M16 core bits are 
used on hammers or anchor bolt inserters with spindle with sds-max coupling. 
Only use it with core bit diameters greater than 127 mm.

6. EXTENSIONS
available in various lengths and with various threads, they make it possible to 
drill in depth.

4. SDS FITTINGS
available in various lengths, they are to use when dry core bits are used with an 
M16 fitting on manual drilling machines or anchor bolt inserters with spindle 
with sds-plus coupling.

ACCESSORI PER 
CAROTAGGIO A SECCO
Accessories for Dry Coring

5. ATTACCHI SDS MAX
disponibili solo nella lunghezza di 300 mm, sono da utilizzare 
per l’uso di foretti a secco M16 su martelli o tassellatori con 
innesto sds-max. Se ne raccomanda l’uso limitandolo ad 
impieghi con diametri di foretto superiori al 127 mm.
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N. COD. DESCRIZIONE Description LUNGH. Lenght (mm) FILETTO Connection LISTINO Price €

1
PUNCIL220 Punta di centraggio ø 8 mm  Centring Drill ø 8 mm 220 CILINDRICA Cylindrical

PUNCIL270 Punta di centraggio ø 8 mm  Centring Drill ø 8 mm 270 CILINDRICA Cylindrical

2
PUNSDS230 Punta di centraggio ø 10 mm  Centring Drill ø 10 mm 230 SDS

PUNSDS260 Punta di centraggio ø 10 mm  Centring Drill ø 10 mm 260 SDS

3

ATESA100 Attacco esagonale  Exagonal fitting 100 ESAG. - M16M  Hex.- M16M

ATESA220 Attacco esagonale  Exagonal fitting 220 ESAG. - M16M  Hex.- M16M

ATESA370 Attacco esagonale  Exagonal fitting 370 ESAG. - M16M  Hex.- M16M

4

ATSDS100 Attacco sds plus   Sds fitting 100 SDS - M16M  Sds - M16M

ATSDS220 Attacco sds plus   Sds fitting 220 SDS - M16M  Sds - M16M

ATSDS370 Attacco sds plus   Sds fitting 370 SDS - M16M  Sds - M16M

5 ATSDM300 Attacco sds max   Sds Max fitting 300 SDS MAX - M16M

6

PR16M16100 Prolunga  Extension 100 M16F - M16M

PR16M16250 Prolunga  Extension 250 M16F - M16M

PR18M16100 Prolunga  Extension 100 M18F - M16M

PR18M16250 Prolunga  Extension 250 M18F - M16M

PR58M16100 Prolunga  Extension 100 5/8”F - M16M

PR58M16250 Prolunga  Extension 250 5/8”F - M16M

PR1212100 Prolunga  Extension 100 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

PR1212200 Prolunga  Extension 200 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

PR1212250 Prolunga  Extension 250 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

PR1414250A Prolunga Alluminio Aluminum Extension 250 1”1/4 M - 1”1/4 F

7

ATR18FM16M Adattatore rapido M18  M18 Quick adapter 100 M18F - M16M

ATR12FM16M Adattatore rapido 1/2 Gas femmina  1/2 Gas female Quick adapter 100 1/2 Gas F - M16M

ATR12MM16M Adattatore rapido 1/2 Gas maschio  1/2 Gas male Quick adapter 100 1/2 Gas M -  M16M

ATRESMM16M Adattatore rapido esagonale  Hexagonal Quick adapter 100 ESAG - M16M  Hexag.- M16M

ATR58FM16M Adattatore rapido 5/8”  5/8” Quick adapter 100 5/8”F -  M16M

8

AT122FM16M Adattatore  Adapter 50 1/2x20F -  M16M

AT12GFM16M Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS F - M16M

AT12GFM16F Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS F - M16F

AT12GMM16M Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS M - M16M

AT12GMM16F Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS M - M16F

AT12GF12GF Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS F - 1/2 GAS F

AT14FM16M Adattatore  Adapter 50 1”1/4 F - M16M

AT12GMM18F Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS M - M18F

AT18FM16M Adattatore  Adapter 50 M18F - M16M

AT12GMM18M Adattatore  Adapter 50 1/2 GAS M - M18M

AT14MM18F Adattatore  Adapter 50 1”1/4 M - M18F
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10. PIASTRE DI CENTRAGGIO
facilitano la centratura nella parete dei Foretti Corona Due 
300 essendo per motivi tecnico-pratici sprovvisti di sistema 
di centraggio. Si fissano con due chiodi sul laterizio o con 
un piccolo tassello sul cemento. Disponibili fino al diametro 
205 mm.

11. TESTE ROTANTI 
per aspirazione polveri. Da utilizzare con i Foretti Corona 
Due 300, è l’accessorio professionale per l’aspirazione 
a secco. Disponibili per la maggior parte dei carotatori 
manuali in commercio.

10. CENTRING PLATES
they facilitate centring of the Corona Due 300 Core Bits in the wall because, 
for technical-practical reasons, they have no centring system. They are fixed to 
the brick with two nails or with a small anchor bolt to the cement. Available up 
to a diameter of 205 mm. 

12. ANTI-BLOCK RINGS
Suitable for use on core bits with an M16 and 1”¼ fitting. Positioned between 
the fitting and the core bit, when work is finished they make it easier to remove 
the two elements.

11. ROTATING HEADS
for dust suction, to use with the Corona Due 300 Core Bits, this is the 
professional accessory for dry suction. Available for the majority of manual 
drilling machines on sale.

13. DUST SUCTION GUARD
If the surface is flat, the Dust Suction Guard for Gold Spiral Core Bit, Black Spiral 
Core Bit and Silver Laser Core Bit allows the suction of the dust. Suitable for dril-
ling with core bits with a maximum diameter of 162 mm. The seal is included.

13. CUFFIA
Se in presenza di una superficie piana e regolare, la Cuffia per 
Foretto Corona Tre 150 e Foretto Corona Due 150 consente 
l’aspirazione delle polveri. Idonea per forature con foretti di 
diametro massimo di 162 mm. È inclusa la guarnizione.

12. ANELLI ANTI-BLOCK 
Adatti all’uso su foretti con attacco M16 e 1”1/4. 
Posizionati tra l’attacco ed il foretto, a fine lavorazione 
facilitano lo smontaggio dei due elementi.

14. SUCTION KIT WITH SUITCASE. SEADUST KIT
A practical and functional case with all what is needed for suctioning dust. It 
includes the rotating head M18, two spanners - 36 and 41 – the centring plates 
diameter 112, 122, 127, 132, 142, 152, 162, 182, 205, 2 anti block rings, a 200 
mm long extension 1 ¼” M – 1 ¼” F, a 200 mm long extension 1/2 gas and a 
centring piston. 

14. KIT ASPIRAZIONE 
CON VALIGETTA. 
SEADUST KIT 
Pratica e funzionale va-
ligetta con tutto l’occor-
rente per l’aspirazione 
polveri. Comprende la 
testa rotante M18, due 
chiavi inglesi da 36 e 41, 
le piastre di centraggio 
diametro 112, 122, 127, 
132, 142, 152, 162, 182, 
205, 2 anelli in rame, 
una prolunga lunga 200 
mm 1”1/4M -1”1/4 F, 
una prolunga lunga 200 
mm 1/2 gas e un pisto-
ne di centraggio.

NOVITÀ

NOVITÀ

9. PISTONE DI CENTRAGGIO 

Innovativo sistema che permette la centratura nella parete 
dei Foretti Corona Due 300. Utilizzabile per i diametri fino 
al 112 mm, mantiene efficace l’aspirazione anche se inserito 
nell’attacco. Pratico e veloce da inserire ed estrarre grazie 
all’innesto rapido.

9. CENTRING PISTON
Innovative system for centring in Corona Due 300 Core Bit part. Suitable dia-
meters: up to 112 mm, maintains effective extraction even when fitted in cou-
pling. It’s practical and fast to insert and remove thanks to its quick coupling.
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N. COD. DESCRIZIONE Description LUNGH. Lenght (mm) FILETTO Connection LISTINO Price €

9 PICENTR16240 Pistone di centraggio  Centring piston 150/350 -

10

PIASTRA032 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 32 -

PIASTRA037 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 37 -

PIASTRA042 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 42 -

PIASTRA052 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 52 -

PIASTRA057 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 57 -

PIASTRA062 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 62 -

PIASTRA068 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 68 -

PIASTRA072 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 72 -

PIASTRA082 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 82 -

PIASTRA092 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 92 -

PIASTRA102 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 102 -

PIASTRA107 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 107 -

PIASTRA112 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 112 -

PIASTRA122 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 122 -

PIASTRA127 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 127 -

PIASTRA132 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 132 -

PIASTRA142 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 142 -

PIASTRA152 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 152 -

PIASTRA162 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 162 -

PIASTRA182 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 182 -

PIASTRA205 Piastra di centr. per Corona Due 300  Centring  plate for Corona Due 300 ø 205 -

11

TROTM18F Testa rotante con attacco M18 Rotating head with M18 fitting 180 M18F - 1”1/4M and 1/2 GasF

TROT58F Testa rotante con attacco 5/8” Rotating head with 5/8” fitting 180 5/8”F - 1”1/4M and 1/2 GasF

TROT12GF Testa rotante con attacco 1/2GasF Rotating head with 1/2GasF fitting 180 1/2 GasF - 1”1/4M and 1/2 GasF

TROT12GM Testa rotante con attacco 1/2GasM Rotating head with 1/2GasM fitting 180 1/2 GasM - 1”1/4M and 1/2 GasF

TROT14F Testa rotante con attacco 1”1/4F Rotating head with 1”1/4F fitting 180 1”1/4 F - 1”1/4M and 1/2 GasF

12 ANELLI 17 - 24 Anelli antiblock per M16 -   Antiblock rings for M16 ø 17-24 1”1/4 F - 1”1/4M and 1/2 GasF

13

CUFFIASEA100 Cuffia per aspirazioni polveri  Dust suction guard ø 100 -

CUFFIASEA150 Cuffia per aspirazioni polveri  Dust suction guard ø 150 -

CUFFIASEA200 Cuffia per aspirazioni polveri  Dust suction guard ø 200 -

14 VALIGASP3 Valigetta completa per aspirazione  Complete case for suction - -
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Accessories for Wet Coring and Drilling

ACCESSORI PER DISCHI E
CAROTAGGIO AD ACQUA

4. PROLUNGHE
disponibili in varie lunghezze e con 
varie filettature, rendono possibili 
forature in profondità.

4. EXTENSIONS
available in various lengths and with various 
threads, they make it possible to drill in depth.

5. ANCHOR BOLTS FOR DRILLING MACHINES
M12F anchor bolt for fixing column drilling 
machines.

5. TASSELLI PER CAROTATRICI
Tassello M12F per il fissaggio delle 
carotatrici a colonna. 

6. SPARE BUSHINGS
With M12 M thread, they are sold in 25-piece 
packs. With m12 F thread are sold in 50 piece 
packs

9. ADATTATORI
E’ disponibile una vasta gamma 
di adattatori per il montaggio dei 
vari foretti sulla maggior parte dei 
carotatori in commercio.

9. ADAPTERS
A comprehensive range of adapters is available 
for assembling the various core bits on the majo-
rity of coring machines on sale.

8. SPANNER
For mounting and demounting diamond core 
bits from the different fitting types.

8. CHIAVE INGLESE
Per il montaggio e lo smontaggio 
dei foretti diamantati dai diversi tipi 
di attacco.

7. REDUCTION COLLARS
For mounting the various types of coring 
machines sold on Seastand 200 Column.

7. COLLARI DI RIDUZIONE 
Per il montaggio sulla Colonna 
Seastand 200 dei vari tipi di 
carotatore in commercio.

6.BUSSOLOTTI DI RICAMBIO
Con filetto M12 M vendibili nelle 
confezioni da 25 pezzi e con filetto 
M12F vendibili nelle confezioni da 50 
pezzi.

1. FLANGE DOPPIE
Sono un accessorio post-vendita per 
dotare i dischi senza flangia di un 
supporto supplementare che rinforzi 
il corpo, soprattutto durante utilizzi 
gravosi che comportino un notevole 
surriscaldamento dell’utensile.

1. DOUBLE FLANGES
They are an after-sale accessory to provide 
flange-less blades with additional support that 
reinforces the body, especially in the case of 
considerable overheating.

2. RIDUZIONI PER DISCHI
Disponibili in una vasta gamma (oltre 
50 tipologie diverse) per adattare le va-
rie tipologie di macchinari alla maggior 
parte delle forature di disco esistenti.

2. REDUCTIONS FOR BLADES
Available in a wide range (more than 50 different 
types) to adapt the many different types of machine 
to the majority of existing blade holes

3. MATTONCINO RAVVIVA DISCHI
E’ una mattonella prodotta con 
materiale altamente abrasivo che 
permette all’utensile di ritornare affilato 
e tagliente come nuovo.

3. TOOL DRESSING STONES 
This stone is made with highly abrasive material to 
give the sharp edge back to the tool, making it like 
new.

NOVITÀ
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ACCESSORI PER DISCHI E
CAROTAGGIO AD ACQUA
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N. COD. DESCRIZIONE Description LUNGH. Lenght (mm) FILETTO Connection LISTINO Price €

 1 DOFLA Flangia in alluminio a coppia  Aluminium flange in pairs - Foro 22,2 mm  22,2, mm hole

 2 RIDUZIONI Riduzioni per dischi Reduction for blades - -

 3 MARAVD Mattoncino ravviva dischi  Tool dressing stone 200 x 90 x 30 -

 4

PR1414100 Prolunga  Extension 100 1”1/4 M - 1”1/4F

PR1414200 Prolunga  Extension 200 1”1/4 M - 1”1/4F

PR1414250 Prolunga  Extension 250 1”1/4 M - 1”1/4F

PR1212100 Prolunga  Extension 100 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

PR1212200 Prolunga  Extension 200 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

PR1212250 Prolunga  Extension 250 1/2 Gas M - 1/2 Gas F

 5 TASSELLO Tassello ancorante per colonne  Anchor bolt for columns 200 M12F

 6
BUSSOM12KITM Bussolotti maschio conf. da 25 pz.  Male bushings 25 piece packs 25 pz M12M

BUSSOM12KITFZ Bussolotti femmina M12 conf. da 50 pz.  Female bushings 50 piece packs 50 pz M12F

 7
COLRID6049 Anello di rid. per collare colonne  Reduction ring for column collar - From ø 60 to ø 49

COLRID6056 Anello di rid. per collare colonne  Reduction ring for column collar - From ø 60 to ø 56

 8

CHIAVE22 Chiave da 22  22 Spanner - -

CHIAVE24 Chiave da 24  24 Spanner - -

CHIAVE32 Chiave da 32  32 Spanner - -

CHIAVE36 Chiave da  36  36 Spanner - -

CHIAVE41 Chiave da  41  41 Spanner - -

  9

AT122FM16M Adattatore  Adapter 50 1/2X20F - M16M

AT12GFM16M Adattatore  Adapter 50 1/2 GasF - M16M

AT12GFM16F Adattatore  Adapter 50 1/2 GasF - M16F

AT12GMM16M Adattatore  Adapter 50 1/2 GasM- M16M

AT12GMM16F Adattatore  Adapter 50 1/2 GasM- M16F

AT12GF12GF Adattatore  Adapter 50 1/2 GasF- 1/2 GasF

AT14F12GF Adattatore  Adapter 50 1”1/4 F - 1/2 GasF

AT14F12GM Adattatore  Adapter 50 1”1/4 F - 1/2 GasM

AT14M12GF Adattatore  Adapter 50 1”1/4 M - 1/2 GasF

AT14M12GM Adattatore  Adapter 50 1”1/4 M - 1/2 GasM
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10. CENTRING PISTON
Innovative system for centring in Corona Due 300 Core Bit part. Suitable dia-
meters: up to 112 mm, maintains effective extraction even when fitted in cou-
pling. It’s practical and fast to insert and remove thanks to its quick coupling.

10. PISTONE DI CENTRAGGIO CON ADATTATORE
Innovativo sistema che permette la centratura nella parete 
dei Foretti Corona Due 300. Utilizzabile per i diametri fino 
al 112 mm, mantiene efficace l’aspirazione anche se inserito 
nell’attacco. Pratico e veloce da inserire ed estrarre grazie 
all’innesto rapido.

13. ANELLI ANTI-BLOCK 
Adatti all’uso su foretti con attacco M16 e 1“1/4. 
Posizionati tra l’attacco ed il foretto, a fine lavorazione 
facilitano lo smontaggio dei due elementi.

12. RACCOGLI ACQUA
In presenza di superfici piane e regolari, per foretti fino a 
diametro 350 mm. Evita, durante le forature ad acqua, la 
fuoriuscita di liquido limitandola notevolmente. Ideale per 
forature in abitazioni. Idoneo all’utilizzo con Seadrill 250, 
300 e 400. Da connettere alla Seaclean 50. È inclusa la guar-
nizione.

12. WATER COLLECTOR
With smooth, level surfaces for core bits with diameters up to 350 mm. 
When wet drilling it avoids water leaking, reducing it considerably. Ideal 
for drilling jobs in the home. Suitable for use with Seadrill 250, 300, 400. 
To connect to Seaclean 50 . The seal is included.

11. TOOL DRESSING STONES 
This stone is made with highly abrasive material to give the sharp edge 
back to the tool, making it like new.

14. TANICA PORTATILE ACQUA
Da utilizzare in mancanza di una 
comoda sorgente d’acqua nel 
sito di lavorazione. La capienza 
è di 15 litri. La pressione per 
l’erogazione dell’acqua viene 
ottenuta manualmente.

15. WATER TANK WITH 
POWERED FRAME FOR 
DRILLING MACHINES
To use in case there is no water 
supply nearby the worksite. Capa-
city: 40 liters.  Pressure for water 
supply is obtained through a small 
electric pump with 12 V battery.

15. TANICA ELETTRICA POMPA 
ACQUA PER CAROTATRICI
Da utilizzare in mancanza di una 
comoda sorgente d’acqua nel 
sito di lavorazione. La capienza 
è di 40 litri. La pressione per 
l’erogazione dell’acqua viene 
ottenuta attraverso una piccola 
pompa elettrica con batteria da 
12 V.

11. MATTONCINO RAVVIVA UTENSILI
E’ una mattonella prodotta con materiale altamente abrasivo 
che permette all’utensile di ritornare affilato e tagliente 
come nuovo.

13. ANTI-BLOCK RINGS
Suitable for use on core bits with an M16 and 1”¼ fitting. Positioned 
between the fitting and the core bit, when work is finished they make 
it easier to remove the two elements.

14. PORTABLE WATER CAN
To use if there is no water source nearby 
on the worksite. It has a capacity of 15 
litres.  Pressure for delivering the water 
is created manually.

NOVITÀ

NOVITÀ NOVITÀ
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N. COD. DESCRIZIONE Description LUNGH. Lenght (mm) FILETTO Connection LISTINO Price €

 10 PICENTR16240 Pistone di centraggio  c/adattatore  per corone L.450  
Centring piston with adapter for  core bit  L.450 500 -

 11 MARAVF Mattoncino ravviva foretti  
Core bitdressing stone - 300 x 300 x 30  mm

 12

SEAWET100 Raccogli acqua per colonna per foretto ø 100
Water collector for column for core bit ø 100 + 1 sealing  disc - Fino a ø 100   Up to ø 100

SEAWET150 Raccogli acqua per colonna per foretto ø 150
Water collector for column for core bit ø 150 + 1 sealing  disc - Fino a ø 150   Up to ø 150

SEAWET200 Raccogli acqua per colonna per foretto ø 200
Water collector for column for core bit ø 200 + 1 sealing  disc - Fino a ø 200   Up to ø 200

SEAWET250 Raccogli acqua per colonna per foretto ø 250
Water collector for column for core bit ø 250 + 1 sealing  disc - Fino a ø 250   Up to ø 250

SEAWET350 Raccogli acqua per colonna per foretto ø 350
Water collector for column for core bit ø 350 + 1 sealing  disc - Fino a ø 350   Up to ø 350

 13 ANELLI 33-45 Anelli antiblock per 1”1/4  
Antiblock rings for 1”1/4 ø 33-45 -

 14 CSEATANICA Tanica pompa acqua per  carotatrici  
Pump water tank for drilling  machines - 15 litri   15 litres

 15 CSEATANICAEL Tanica elettrica pompa acqua per  carotatrici  
Pump electric water tank for drilling  machines - 40 litri   40 litres
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3 Adattatori
Foretto mod. Corona Due 100 ø 6 mm
Foretto mod. Corona Due 100 ø 8 mm

Foretto mod. Corona Due 100 ø 10 mm
Kit di centraggio e raccolta acqua

Valigetta porta carotatore 
Carotatore manuale professionale SEADRILL 800 completo

inclusi
incluso
incluso
incluso
incluso
inclusa

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
SEADRILL59329

CL1006A12
CL1008A12
CL1010A12

SDRILLVAL06478
SDRILLVAL800
SEADRILL800

COD.

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

SEADRILL 800
high rotation speed, water cooling, electronic speed 
selector and the line of CORONA DUE 100 core bits 
developed ad hoc, this machine guarantees coring up to 
68 mm in diameter without any cracks or breaks in the 
stoneware, granite, marble and mosaic glass. The pack 
includes three core bits (6, 8 and 10 mm diameters), 3 
quick adapters and the water collection and centring kit.
bits up to 205 mm diameter, also in reinforced concrete 
and with dust suction while mounting its kit.

forature fino al diametro 68 mm senza crepe 
e sbrecciature su gres, graniti, marmi e vetro 
mosaico. Inclusi nella confezione sono i 3 
foretti diametro 6, 8, 10 mm, 3 adattatori 
rapidi e il kit di centraggio e raccolta acqua.
The purpose of this modern coring machine is to meet the 
daily needs of installers for toolings on ceramic materials 
that are always harder and more fragile. Thanks to the 

Questo moderno carotatore nasce per 
rispondere all’esigenza quotidiana degli 
installatori di lavorazioni su materiali ceramici 
sempre più duri e fragili. Grazie all’elevato 
regime di rotazione, al raffreddamento con 
acqua, al selettore elettronico della velocità 
e alla linea di foretti CORONA DUE 100 
sviluppati ad hoc, garantisce all’utilizzatore 

MATERIALE/Material
SPESSORE/Thickness
VELOCITA’/Speed

GRES
12 MM
7 SEC

GLASS MOSAIC
5 MM
5 SEC

GRANITE
20 MM
9 SEC

Dotato di Equipped with:

Alloggiamento utensile Quick release

Pulsante di regolazione dell’acqua Water regulator

Selettore marce  Speed selector

Interruttore PRCD PRCD

Alloggiamento utensile Quick release

Kit di centraggio e raccolta acqua Centring kit and water collection

Connettore tubo acqua Water connection

TABELLA TECNICA Technical Spec

NOVITÀ

Potenza assorbita: 800 W - 230 V
Absorbed power: 800 W - 230 V

2 Velocità a vuoto:
1 - 3600 giri/min.        Perforabilità: 20 - 68 mm  
2 - 6400 giri/min.        Perforabilità:   6 -  20 mm

2 No-Load Speed
1 - 3600 giri/min.            Coring Capacity: 20-68 mm                      
2 - 6400 giri/min.            Coring Capacity:   6-20 mm

Attacco rapido per foretti 1/2 gas
1/2 Gas Quick Coupling for Core Bits

Diametro Max. foratura: 68 mm
Max. Coring Diameter: 68 mm

Interruttore PRCD Integrato
Integrated PRCD Switch

Capacità Serbatoio Acqua: 1 L
Water Tank Capacity: 1 L

Profondità Max: 60 mm 
Max. Depth: 60 mm

Peso: 3,4 Kg
Weight: 3,4 Kg



85

M
A

C
C

H
IN

E
 E

D
IL

I
C

A
R

O
T

A
G

G
IO

SEADRILL 1600A

incluso
incluso
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
VAL2000A

ANELLI33-45
CHIAVE32

SEADRILL1600 

STAND200

COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Valigetta portacarotatore
Anelli di rame Anti Block

Chiave da 32 e 41
Carotatore manuale professionale SEADRILL 1600A COMPLETO

ACCESSORI OPZIONALI Optional 
Colonna 200 

Potenza assorbita: 1600 W - 230 V
Absorbed power: 1600 W - 230 V

Diametro max di foratura: 60 mm 
Max drilling diameter: 60 mm

Attacco: 1”1/4 + 1/2 Gas
Fitting 1”1/4 + ½ Gas

Fornito con valigetta portacarotatore e accessori
Supplied with coring machine and accessories case

Interruttore prcd integrato
Integrated PRCD switch

Peso 6 kg 
Weight 6 Kg

A Norma CE
CE Certification

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

Velocità 9000 giri/min.
Speed 9000 rpm

Pratica da trasportare grazie alla comoda e robusta valigetta contenitiva
Practical to carry thanks to its roomy and sturdy case

Leggera e pratica grazie al peso ridotto e all’ ergonomica impugnatura
Light and practical thanks to its small weight and ergonomic handle

Versatile: può esssere montata sull’apposita colonna
Versatility: it can be positioned on his colonna

Ottima per carotaggi a umido di piccole dimensioni grazie all’ elevato 
numero di giri che può raggiungere 
Excellent for wet drilling with small diameters thanks to the high number of 
revolutions which it can reach

Il SEADRILL 1600A, grazie alle sue perfor-
mance, è leader indiscusso nel tassellag-
gio. Grazie all’ elevato numero di giri che 
è in grado di sviluppare (9000 g\m) ed al 
suo peso ridotto, è in grado di effettuare 
carotaggi fino al diametro 60 mm ad una 

velocità  eccezionale, anche su calcestruzzo 
fortemente armato . Il Seadrill 1600 è predi-
sposto per il montaggio sulla colonna 160.

Thanks to its performances, SEADRILL 1600A, is un-
disputed leader among anchoring machines.

Thanks to the high RPM (9000) and to its narrow 
weight, it can drill up to 60 mm diameter with an 
exceptional speed, also in the presence of highly re-
inforced concrete. Seadrill 1600 is fitted to be used on 
160 stand.
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SEADRILL 1800

Adattatore rapido M18F-M16M
Punta di centraggio SDS L. 250 mm
Prolunga M18F - M16M L. 250 mm

Chiave da 24 e 22
Anelli in rame antiblock

Valigetta portacarotatore
Carotatore manuale professionale SEADRILL 1800 COMPLETO

ACCESSORI OPZIONALI Optional
Testa rotante (vedi pagina accessori)

Piastre di centraggio e Kit aspirazione con valigetta (vedi pagina accessori)

incluso
incluso
incluso
incluso
incluso
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
ATR18FM16M
PUNSDS250

PR18M16250
CHIAVE24

ANELLI17-24
VALIG1800

SEADRILL1800

TROTM18F

COD.

Il SEADRILL 1800, grazie alle sue 
performance, è leader indiscusso nel 
carotaggio a secco. Caratteristiche uniche 
come grande potenza, micro percussione 
e doppia frizione, concentrate in un‘unica 
macchina permettono al SEADRILL 1800 

TABELLA TECNICA Technical Spec
Potenza assorbita: 1800 W - 230 V
Absorbed power: 1800 W - 230 V

Diametro max di foratura: 205 mm
Max drilling diameter: 205 mm

Micropercussione: 36000 colpi/min. da 0,1 joule
Micropercussion: 36000 strokes/min at 0.1 joule

Velocità: 1650 giri/min.
Speed: 1650 rpm

Frizione Meccanica e Frizione Elettronica
Mechanical and electronic clutch

Fornito con valigetta portacarotatore e accessori 
Supplied with coring machine and accessories case

Peso 5,8 kg 
Weight 5,8 Kg

A Norma CE
CE Certification

di utilizzare in tutta sicurezza foretti fino 
al diametro 205 mm, anche nel cemento 
armato e con aspirazione delle polveri, 
grazie al montaggio dell’ apposito kit.

The SEADRILL 1800, thanks to its performance, is 

Affidabile e sicura grazie alla 
doppia frizione per la protezio-
ne dell’operatore e del motore 

Reliable and safe thanks to the double 
clutch to protect both user and motor

Idonea per il carotaggio a sec-
co su cemento armato utiliz-
zando la CORONA TRE 150 e 
CORONA DUE 300

Suitable for dry drilling on reinfor-
ced concrete by using the CORONA 
TRE 150 and CORONA DUE 300

Pratica da trasportare grazie 
alla comoda e robusta valiget-
ta contenitiva

Practical to carry thanks to a roomy 
and sturdy case 

Facile da usare grazie all’ot-
tima maneggevolezza data 
dal miglior rapporto peso/po-
tenza nel mercato e dall’unica 
velocità di rotazione

Easy to use thanks to its excellent 
handling given by an improved 
weight / power ratio in the market 
and by its single speed revolution

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

without doubt the leader in dry drilling. Unique 
features like great power, micro-percussion and 
double clutch combined in one single machine allow 
SEADRILL 1800 to use safely core bits up to 205 mm 
diameter, also in reinforced concrete and with dust 
suction while mounting its kit.

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
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SEADRILL 2000A

incluso
incluso
incluso
incluso

VAL2000A
ANELLI33-45

CHIAVE32
AT12GMM16M

SEADRILL2000A

TROT14F
STAND200

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

Il SEADRILL 2000A è un carotatore che 
fa della duttilità il suo punto di forza. 
Ottimo per il carotaggio manuale anche su 
cemento armato con corone con attacco 
M16 attraverso l’apposito adattatore, è 
altresi un potente carotatore a umido 
grazie all’attacco 1\2 gas e 1”1\4 e alla 
predisposizione per il montaggio a colonna. 

TABELLA TECNICA Technical Spec

Valigetta portacarotatore
Anelli di rame Anti Block

Chiave da 32 e 41
Adattatore 1/2GasM - M16M

Carotatore manuale professionale SEADRILL 2000A COMPLETO
ACCESSORI OPZIONALI Optional 

Testa rotante (vedi pagina accessori)
Colonna 200 

Piastre di centraggio (vedi pagina accessori)

Potenza assorbita: 2000 W - 230 V
Absorbed power: 2000 W - 230 V

Diametro max di foratura: 160 mm 
Max drilling diameter: 160 mm

Attacco 1 “1/4 e 1/2Gas 
Fitting 1”1/4 + ½ Gas

Fornito con valigetta portacarotatore e accessori
Supplied with coring machine and accessories case

Interruttore prcd integrato
Integrated PRCD switch

Peso 7 kg 
Weight 7 Kg

A Norma CE
CE Certification

È il carotaggio a umido con piccoli diametri 
però il suo vero punto di forza, grazie al 
numero elevato di giri, ben 2520, che riesce 
a raggiungere. Applicando l’ apposito kit 
aspirazione permette inoltre l’ utilizzo delle 
CORONE DUE 300. 

The SEADRILL2000A is a drilling machine which has  

drilling also on reinforced concrete with core bits with 
M16 fitting through its adapter. It’s also a powerful 
wet drilling machine thanks to ½ gas and 1”1/4 
fittings and prepared for column assembling. Its real 
strength feature is in any case the wet drilling with 
small diameters, thanks to a high number of rotations 
which it can reach (2520). By mounting its suction kit, 
it’s also allowed the use of the CORONA DUE 300.

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 540 giri/min. 2 - 1200 giri/min. 3 - 2520 giri/min.
3 mechanically selectable motor speeds.
1 - 540 giri/min. 2 - 1200 giri/min. 3 - 2520 giri/min.	

Leggera e pratica grazie al peso 
ridotto e all’ ergonomica impu-
gnatura

Light and practical thanks to its 
small weight and ergonomic handle

Pratica da trasportare grazie 
alla comoda e robusta valigetta 
contenitiva

Practical to carry thanks to roomy 
and sturdy case

Versatile: può esssere usata per il 
carotaggio a umido, con aspirazio-
ne e a secco 

Versatility: it can be used for wet 
drilling, with suction and dry

Ottima per carotaggi a umido di 
piccole dimensioni grazie all’ ele-
vato numero di giri che può rag-
giungere 

Excellent for wet drilling with small 
diameters thanks to the high num-
ber of revolutions which it can reach
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SEADRILL 200

Guarnizione per sistema sottovuoto
Tassello a barra M12

Bussolotto M12
Chiave da 41 e 32

Collare di riduzione 
Colonna SEASTAND200

Carotatore professionale SEADRILL 2000A
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Pompa del vuoto
Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

COL1611E03407
TASSELLO

BUSSOM12KITF
CHIAVE41

COLIRD6056
STAND200

SEADRILL2000A
SEADRILL200

SEAVACUM
SEAWET200

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEADRILL 200, ottenuta dal 
montaggio del SEADRILL 2000A 
sulla COLONNA SEASTAND200, è un 
sistema di carotaggio per forature 
fino a 200 mm. Si distingue per la 
sua versatilità grazie al favorevole 
rapporto peso/potenza e per la 
possibilità di essere fissata sia tramite 
l’ apposito tassello in dotazione sia 
attraverso fissaggio sottovuoto per 
il quale è già predisposta. È possibile 
effettuare carotaggi inclinati di 45°. 

The SEADRILL 200 is the combination 
of SEADRILL 2000A and COLONNA 
SEASTAND200, it is a drilling system with 
maximum capacity of up to 200 mm 
diameter. It stands apart for its versatility 
thanks to its favorable weight / power ratio 
and also to the possibility to be fixed both 
with its appropriate anchor bolt system 
and also by means of a vacuum system for 
which it is already arranged/set for. It’s also 
slantable up to 45°. 

Sistema di sgancio a collare rapido 
Quick collar release

Scorrimento del carrello con pia-
strine in teflon 
Sliding of the trolley with teflon plates

Predisposta per fissaggio con de-
pressore del vuoto 
Set for fixing with vacuum suction device

Fornita di bolla per un rapido livel-
lamento 
Bubble for a quick leveling

Motore: SEADRILL 2000A
SEADRILL 2000A motor

Attacco: 1”1/4 e 1/2 Gas
Fitting 1”1/4 + ½ Gas

Adatto per forature max di 200 mm
Suitable for drilling diam. max 200 mm

Corsa utile: 500 mm
Useful stroke: 500 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera e colonna in un’unica fusione 
Rack and column in one single cast

Basamento predisposto per il fissaggio sottovuoto 
Base prepared for vacuum fixing

Inclinabile a 45°
Slantable 45°

Peso colonna: 13 kg       Peso motore: 7 kg
Column weight: 13 Kg	        Motor weight: 7 Kg

A norma CE
CE Certification

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
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Guarnizione per sistema sottovuoto
Tassello a barra M12

Bussolotto M12
Chiave da 41 e 32

Colonna SEASTAND250
Motore per carotatrici professionali mod. SEM 26

Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Pompa del vuoto
Raccogli acqua

COL25792105
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41
STAND250

SEM26
SEADRILL250

SEAVACUM
SEAWET250

SEADRILL 250

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEADRILL 250, composta dal 
motore SEM26 e dalla COLONNA 
SEASTAND250, è in grado di effettuare 
carotaggi fino a 250 mm in tutta 
sicurezza. Si distingue per la semplicità 
d’ utilizzo grazie allo sgancio rapido 
del motore e alla facilità di trasporto 
tramite le ruote in dotazione. Il 
fissaggio è effettuabile con tassello o a 
depressione tramite pompa del vuoto. 
Con la SEADRILL 250 è possibile inoltre 
effettuare carotaggi inclinati fino ad un 
massimo di 45°. 

The SEADRILL 250 is the combination of motor 
SEM26 and COLONNA SEASTAND250, it can 
drill up to a 250 mm diameter in total safety. 
It is remarkably easy to use thanks to its quick 
motor release and comfortable to carry as 
it’s equipped with casters. Fixing is available 
either with anchor bolt or with vacuum pump. 
The SEADRILL 250 is also slantable up to a 
maximum of 45°.

Sgancio motore “ a rondine “ per 
un più facile montaggio/smon-
taggio del motor
Practical quick motor release for an easier 
assembly / disassembly

Predisposta per fissaggio con de-
pressore del vuoto 
Ready for fixing with vacuum pump

Fornita di ruote 
Equipped with wheels

Livellamento tramite 2 bolle pre-
senti sul carrello 
Leveling through 2 bubbles integrated 

in the trolley

Ad acqua con motore da 2600 W - 230 V
Water with 2600 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4 e 1/2 Gas
Fitting 1”1/4 + ½ Gas

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 550 giri/min. 2 - 1070 giri/min. 3 - 1630 giri/min.
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 550 giri/min. 2 - 1070 giri/min. 3 - 1630 giri/min.

Adatto per forature max di 250 mm
Suitable for drilling diam. Max. 250 mm

Corsa utile: 620 mm                        Altezza colonna: 950 mm
Useful stroke: 620 mm                           Column height: 950 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Basamento predisposto per il fissaggio sottovuoto 
Base prepared for vacuum fixing

Inclinabile a 45°
Slantable 45°

Peso colonna: 18 kg                         Peso motore: 11,9 kg
Column weight : 18 Kg                           Motor weight: 11,9 Kg

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
incluso
incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso
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SEADRILL 300

TABELLA TECNICA Technical Spec

Composta dalla COLONNA SE-
ASTAND 300 e dal motore SEM 
32, la Seadrill 300 permette, 
montando l’apposito distan-
ziale in dotazione, di effettuare 
carotaggi fino al diametro 300 
mantenendo le stesse caratte-
ristiche tecniche della Seadrill 
250. L’altezza maggiore della 
colonna e l‘inclinazione fino a 
45° la rendono ideale per il ca-
rotaggio continuo. 

It’s the combination of COLONNA 
SEASTAND300 and motor SEM 32, 
SEADRILL 300 is a drilling machine 
suitable for drilling up to 300 mm 
diameter. By assembling the supplied 
spacer, you can keep the same 
technical features of seadrill 250. The 
stand is higher and slantable up to 45° 
making it ideal for continuous drilling.

Sgancio motore “ a ron-
dine “ per un più facile 
montaggio/smontaggio 
del motore 
Practical quick motor re-
lease for an easier assem-
bly / disassembly

Fornita di ruote 
Equipped with wheels

Livellamento tramite 2 
bolle presenti sul carrello 
Leveling through 2 bub-
bles integrated in the 
trolley

Ad acqua con motore da 3200 W - 230 V
Water with 3200 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4 
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 420 giri/min.	  2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 420 giri/min.	  2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.

Adatto per forature max di 300 mm
Suitable for drilling diam. Max. 300 mm

Corsa utile: 800 mm                        Altezza colonna: 1245 mm
Useful stroke: 800 mm                           Column height: 1245 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Inclinabile a 45°
Slantable 45°

Peso colonna: 18 kg                         Peso motore: 11,9 kg
Column weight: 18 kg                            Motor weight: 11,9 Kg

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna SEASTAND300

Motore per carotatrici professionali Mod. SEM 32
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

TASSELLO
BUSSOM12KITM

CHIAVE41
STAND300

SEM32
SEADRILL300

SEAWET350

COD.

Ruote in dotazione
Equipped with rollers

N.B.: Corona diamantata non inclusa       
Core bit not included
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SEADRILL 350

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEADRILL 350 è la carotarice 
adatta per forature fino al dia-
metro 350. La COLONNA SEA-
STAND400 sfrutta appieno la 
grande coppia del motore SEM 
32 grazie al quale è possibile 
eseguire molteplici carotaggi di 
grandi dimensioni senza nessu-
na difficoltà. Permette fori incli-
nati di 45°.

The SEADRILL 350 is the drilling 
machine suitable for drilling up to 
350 mm diameter. The COLONNA 
SEASTAND400 fully exploits the big 
torque motor SEM 32. Thanks to this, it 
is possible to make numerous drillings 
of large diameter with no difficulty. 
Slantable up to 45°.

Sgancio motore “ a ron-
dine “ per un più facile 
montaggio/smontaggio 
del motore 
Practical quick motor re-
lease for an easier assem-
bly / disassembly

Fornita di ruote 
Equipped with wheels

Livellamento tramite 2 
bolle presenti sul carrello 
Leveling through 2 bubbles 
integrated in the trolley

Ad acqua con motore da 3200 W - 230 V
Water with 3200 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4 
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 420 giri/min.	  2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 420 giri/min.	  2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.

Adatto per forature max di 350 mm
Suitable for drilling diam. Max. 350 mm

Corsa utile: 500 mm                  Altezza colonna: 980 mm
Useful stroke: 500 mm                     Column height: 980 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Inclinabile a 45°
Slantable 45°

Peso colonna: 19 kg                   Peso motore: 11,9 kg
Column weight: 19 kg                      Motor weight: 11,9 Kg

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna SEASTAND400

Motore per carotatrici professionali Mod. SEM 32
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

TASSELLO
BUSSOM12KITM

CHIAVE41
STAND400

SEM32
SEADRILL350

SEAWET350

COD.

Ruote in dotazione
Equipped with rollers

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included
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SEADRILL 400

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEADRILL 400 è la piu’ grande 
carotarice della gamma seadrill 
adatta per forature fino al diame-
tro 400. Il sistema composto dalla 
COLONNA SEASTAND400 e dal 
motore trifase SEM42 è stato ide-
ato appositamente per effettuare 
carotaggi di diametri importanti 
in larga serie. Infatti il motore è 
studiato per resistere a sforzi pro-
lungati come ad esempio carotag-
gi continui. Come la SEADRILL 350 
permette carotaggi inclinati di 45°.

The SEADRILL 400 is the biggest drill-
ing machine of the seadrill range, with 
maximum core bit capacity of 400 mm 
diameter. This system is the composition 
of COLONNA SEASTAND400 and three-
phase motor SEM42 and it is designed for 
large diameter drillings in great series. The 
motor is indeed designed in order to stand 
repeated stresses for example continuous 
drilling. Like SEADRILL 350 it is slantable 
up to 45°.

Sgancio motore “ a rondine “ per un più 
facile montaggio/smontaggio del motore 
Practical quick motor release for an easier 
assembly/ disassembly

Fornita di ruote 
Equipped with wheels

Livellamento tramite 2 bolle presenti sul 
carrello 
2 spirit levels integrated in the trolley

Ad acqua con motore da 3900 W - 400 V
Water with 3900 W – 400 V motor

Attacco: 1”1/4 
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 160 giri/min.	 2 - 340 giri/min.	 3 - 510 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 160 giri/min.	 2 - 340 giri/min.	 3 - 510 giri/min.

Adatto per forature max di 400 mm
Suitable for drilling diam. Max. 400 mm

Corsa utile: 500 mm
Useful stroke: 500 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Inclinabile a 45°
Slantable 45°

Ruote in dotazione
Equipped with wheels

Peso colonna: 21 kg                           Peso motore: 19 kg
Column weight: 21 Kg                               Motor weight: 19 Kg

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna SEASTAND400

Motore per carotatrici professionali Mod. SEM 42
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Motore per carotatrici professionali mod. SSR25
Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

TASSELLO
BUSSOM12KITM

CHIAVE41
STAND400

SEM42
SEADRILL400

SSR25
SEAWET350

COD.

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included
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SEACORE 250

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEACORE 250 è la prima carotatrice della 
gamma SEACORE, composta dalla COLON-
NA PROFESSIONALE SEAPSTAND250 e dal 
motore SEM26. Questa serie di carotatrici si 
distingue dalla gamma SEADRILL per le ca-
ratteristiche delle colonne costruite per un 
uso altamente professionale. Il materiale 
usato, la precisione e la robustezza di tutti 
i componenti, ma soprattutto la maniacale 
attenzione nel renderle perfette per chi fa 
del carotaggio il proprio lavoro, identifi-
cano queste carotatrici come riferimento 
assoluto nella demolizione controllata. Da 
notare l’ acciaio spesso 3 mm con cui sono 
costruite, la cremagliera posta nel lato 
opposto al motore per mantenerla pulita 
durante l’uso, i cuscinetti in acciaio del car-
rello motore con disegno brevettato per 
una maggior durata piuttosto che il siste-
ma ultra rapido di sgancio motore, utile in 
spazi angusti. Permette fori inclinati di 60° 
sia anteriormente che posteriormente.

The SEACORE 250 is the first drilling machine 
of SEACORE range, it’s the combination of COL-
ONNA PROFESSIONALE SEAPSTAND250 and 
SEM 26 motor. This range of drilling machines 
differs from SEADRILL range for its distinctive 
columns designed for a highly professional use, 
materials used, precision and sturdiness of each 
component. Above all the extreme care in mak-
ing them perfect for those whose work is drilling, 
identifies these drilling machines as an absolute 
reference model for controlled demolition. To be 
noted is the 3mm thickness of stainless steel, the 
rack placed on the opposite side of the motor to 
keep it clean when used, stainless steel bearing of 
the motor holder trolley with patented design for 
durability and also the ultra quick motor release 
system, which is useful in tight places. Slantable 
up to 60° both on the front and the back.

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie e rettiffi-
cate per una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai 
cuscinetti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless 

steel bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND250

Motore per carotatrici professionali mod. SEM 26
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

ACCESSORI OPZIONALI Optional
Ruote

Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND250
SEM26

SEACORE250

PSTAND2525046K
SEAWET250

COD.

Ad acqua con motore da 2600 W - 230 V
Water with 2600 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4 e 1/2 Gas
Fitting 1”1/4 + 1/2 Gas

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 550 giri/min. 2 - 1070 giri/min. 3 - 1630 giri/min.
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 550 giri/min. 2 - 1070 giri/min. 3 - 1630 giri/min.

Adatto per forature max di 250 mm
Suitable for drilling diam. Max. 250 mm

Corsa utile: 590 mm
Useful stroke: 590 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera opposta al lato motore
Rack opposite to the motor side

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 16 kg                    Peso motore: 11,9 kg
Column weight: 16 kg                       Motor weight: 11,9 kg 

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included
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SEACORE 350

TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEACORE 350 è composta dal-
la Colonna professionale SEAP-
STAND250 e dal motore Sem 32 , la 
Seacore 350 permette , montando 
l’ apposito distanziale in dotazione, 
di effettuare carotaggi fino al dia-
metro 350 mm  in tutta sicurezza , 
mantenendo le stesse caratteristi-
che tecniche della Seacore 250. 

The SEACORE 350 is the combination 
of COLONNA PROFESSIONALE SEAP-
STAND250 and SEM 32 motor. This ma-
chine can drill up to 350 mm diameter 
by assembling the supplied spacer. It can 
be obtanied in total security and keeping 
the same technical features of  SEACORE 
250.

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie e rettiffi-
cate per una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai 
cuscinetti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless 

steel bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND250

Motore per carotatrici professionali mod. SEM 32
Distanziale per effettuare Ø 350

Carotatrice professionale completa di accessori e motore
ACCESSORI OPZIONALI Optional

Ruote
Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND250
SEM32

SEACORE350

PSTAND3535046K
SEAWET350

COD.

Ad acqua con motore da 3200 W - 230 V
Water with 3200 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 420 giri/min.	 2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 420 giri/min.	 2 - 820 giri/min.	 3 - 1250 giri/min.

Adatto per forature max di 350 mm
Suitable for drilling diam. Max. 350 mm

Corsa utile: 590 mm
Useful stroke: 590 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera opposta al lato motore
Rack opposite to the motor side

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 21 kg                     Peso motore: 11,9 kg
Column weight: 21 kg                        Motor weight: 11,9 kg 

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included
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TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEACORE 400 sfruttando il 
motore SSR25 e la COLONNA 
PROFESSIONALE SEAPSTAND400 
permette di eseguire lavori di ca-
rotaggio di dimensioni fino a 400 
mm, anche in grande serie grazie 
alla notevole potenza di 3700 
watt. Il sistema di sgancio rapido 
consente di rimuovere il motore 
anche in piccoli spazi rendendo 
più agevole anche i lavori più 
difficili. Il basamento in alluminio 
dal disegno molto snello, alleg-
gerisce il sistema mantenendolo 
comunque robusto. Non necessi-
ta di grosse superfici per il fissag-
gio. Permette fori inclinati di 60° 
sia anteriormente che posterior-
mente.

The SEACORE 400 with the combination 
of SSR25 motor and COLONNA PROFES-
SIONALE SEAPSTAND400 allows drilling 
works up to 400 mm diameter, also in 
large amounts thanks to its 3700 W 
high power. The quick release system 
enables the motor removal also in small 
spaces making even the hardest jobs 
easier. The aluminum base with a very 
thin design, lightens this system while 
keeping it sturdy. It doesn’t need big 
surfaces to be fixed. Slantable up to 60° 
both on the anterior and exterior.

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie e rettiffi-
cate per una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai cusci-
netti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless steel 

bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND400

Motore per carotatrici professionali mod. SSR25
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

Motore per carotatrici professionali mod. SEM 42
Raccogli acqua

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND400
SSR25

SEACORE400

SEM42
SEAWET350

COD.

Ad acqua con motore da 3700 W - 230 V
Water with 3700 W – 230 V motor

Attacco: 1”1/4
Fitting 1”1/4

6 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
6 mechanically selectable motor speeds
1 - 230 giri/min.	 4 - 410 giri/min.
2 - 280 giri/min.	 5 - 490 giri/min.
3 - 340 giri/min.	 6 - 570 giri/min.

Adatto per forature max di 400 mm
Suitable for drilling diam. Max. 400 mm

Corsa utile: 690 mm
Useful stroke: 690 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera opposta al lato motore
Rack opposite to the motor side

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 26 kg                    Peso motore: 14,7 kg
Column weight: 26 kg	                      Motor weight: 11,7 kg

SEACORE 400

ACCESSORI OPZIONALI Optional 
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TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEACORE 500 utilizza il 
motore SEM 52 e la COLONNA 
PROFESSIONALE SEAPSTAND400 
ed è particolarmente adatta ai lavori 
piu’ gravosi. Grazie al distanziale in 
dotazione, il sistema è in grado di 
eseguire carotaggi fino a 500 mm 
di diametro e sino a una profondità 
massima di 690 mm. Le ruote 
facilitano la movimentazione. Il 
sistema permette fori inclinati 
di 60° sia anteriormente che 
posteriormente.

The SEACORE 500 is the combination 
of SEM 52 motor and COLONNA 
PROFESSIONALE SEAPSTAND400 and 
it is especially indicated for the hardest 
jobs. Thanks to the supplied spacer, this 
system can drill up to 500 mm diameter 
and up to a maximum depth of 690 
mm. Wheels make its handling easier. 
Slantable up to 60° both on the anterior 
and exterior.

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie e rettiffi-
cate per una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai cusci-
netti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless steel 

bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

Fornita con ruote per un facile trasporto
Equipped with wheels for an easier handling

Ad acqua con motore da 5200 W - 400 V
Water with 5200 W – 400 V motor

Attacco: 1”1/4
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 140 giri/min.	 2 - 240 giri/min.	 3 - 430 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 140 giri/min.	 2 - 240 giri/min.	 3 - 430 giri/min.

Adatto per forature max di 500 mm
Suitable for drilling diam. Max. 500 mm

Corsa utile: 690 mm
Useful stroke: 690 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Altezza colonna: 1350 mm
Column height: 1350 mm

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 26 kg                    Peso motore: 22,9 kg
Column weight : 26 kg                      Motor weight: 22,9 kg

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND400

Distanziale 90 mm
Motore per carotatrici professionali mod. SEM 52

Carotatrice professionale completa di accessori e motore

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND400
PSTAND4040020K

SEM52
SEACORE500

COD.

SEACORE 500
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TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEACORE 600 utilizza la 
COLONNA PROFESSIONALE 
SEAPSTAND600 e il motore 
trifase SSR75. In questo modo è 
possibile sfruttare pienamente 
le prestazioni della colonna e 
quindi sono possibili forature 
fino al diametro 600 mm e di 
profondità massima 1090 mm. 
Il sistema permette fori inclinati 
di 60° sia anteriormente che 
posteriormente.

The SEACORE 600 is the combination 
of COLONNA PROFESSIONALE 
SEAPSTAND600 and three-phase SSR75 
motor. In this way it is possible to exploit 
fully the column performances, drillings 
up to 600 mm diameter with maximum 
depth of 1090 mm are therefore 
possible. It’s slantable up to 60° both on 
the anterior and exterior.

N.B.: Corona diamantata non inclusa
 Core bit not included

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie e rettiffi-
cate per una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai cusci-
netti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless steel 

bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

Fornita con ruote per un facile trasporto
Equipped with wheels for an easier handling

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND600

Motore per carotatrici professionali mod. SSR75
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND600
SSR75

SEACORE600

COD.

Ad acqua con motore da 7500 W - 400 V
Water with 7500 W – 400 V motor

Attacco: 1”1/4
Fitting 1”1/4 

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 80 giri/min.	 2 - 160 giri/min.	 3 - 250 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 80 giri/min.	 2 - 160 giri/min.	 3 - 250 giri/min.

Adatto per forature max di 600 mm
Suitable for drilling diam. Max. 600 mm

Corsa utile: 1090 mm
Useful stroke: 1090 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera opposta al lato motore
Rack opposite to the motor side

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 37 kg                   Peso motore: 19,5 kg
Column weight : 37 kg                     Motor weight: 19,5 kg

SEACORE 600

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso
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Top di gamma è la SEACORE 
1000. Utilizza la COLONNA PRO-
FESSIONALE SEAPSTAND1000 e 
il motore trifase SSR75. Questo 
sistema con potenza di 7500 
W permette di eseguire caro-
taggi di 1000 mm di diametro 
e 1080 mm di profondità senza 
utilizzo di prolunghe. Dotata di 
stabilizzatore è particolarmente 
indicata per carotaggi continui 
di grandi diametri, la COLONNA 
PROFESSIONALE 1000 permette 
fori inclinati di 60° sia anterior-
mente che posteriormente.

The SEACORE 1000 is top of the range, 
it’s the combination of COLONNA PRO-
FESSIONALE SEAPSTAND1000 and 
three-phase SSR75 motor. This system 
with 7500 W motor allows drilling up 
to diameter of 1000 mm and up to 
1080 mm deep without using exten-
sions. Equipped with stabilizer, it is es-
pecially recommended for continuous 
drilling with large diameters. It is slant-
able up to 60° both on the anterior and 
exterior.

SEACORE 1000

TABELLA TECNICA Technical Spec

N.B.: Corona diamantata non inclusa 
Core bit not included

Interamente costruita in acciaio 
Totally stainless steel made

Superfici completamente liscie per 
una maggior facilità di lavaggio
Totally smooth surfaces for an easier cleaning

Esente da manutenzione grazie ai 
cuscinetti in acciaio inox
Maintenance-free thanks to its stainless 

steel bearing

Esente da vibrazioni 
Vibration-free

Fornita con ruote per un facile trasporto
Equipped with wheels for an easier handling

Ad acqua con motore da 7500 W - 400 V
Water with 7500 W – 400 V motor

Attacco: 1”1/4
Fitting 1”1/4

3 Velocità motore selezionabili meccanicamente.
1 - 80 giri/min.	 2 - 160 giri/min.	 3 - 250 giri/min.	
3 mechanically selectable motor speeds
1 - 80 giri/min.	 2 - 160 giri/min.	 3 - 250 giri/min.

Adatto per forature max di 1000 mm
Suitable for drilling diam. Max. 1000 mm

Corsa utile: 1080 mm
Useful stroke: 1080 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Cremagliera opposta al lato motore
Rack opposite to the motor side

Inclinabile a 60°
Slantable 60°

Peso colonna: 37 kg                  Peso motore: 19,5 kg
Column weight : 37 kg                    Motor weight: 19,5 kg

Tassello a barra M12
Bussolotto M12

Chiave da 41 e 32
Colonna Professionale SEAPSTAND1000

Motore per carotatrici professionali mod. SSR75
Carotatrice professionale completa di accessori e motore

incluso
incluso
incluso
inclusa
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
TASSELLO

BUSSOM12KITM
CHIAVE41

PSTAND1000
SSR75

SEACORE1000

COD.
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SEAIDRO 100
Questo carotatore manuale 
idraulico può essere connes-
so sia alla centralina idraulica 
mod. AS30 che ad altre uscite 
idrauliche, tipo miniescavatori 
o altri macchinari idraulici, con 
portata max. 30 l/min. Ideale 
quando nel sito della lavorazio-
ne non è disponibile corrente 
elettrica oppure quando neces-
sario per ragioni di sicurezza, 
ad esempio per forature subac-
quee. Fornito di doppio attacco  
1 ¼ e ½ gas; con appositi adatta-
tori, forniti a richiesta, è possibile 
montare foretti con attacco M16.

This manual hydraulic coring machine 
can be connected to the hydraulic 
control unit, mod. AS30 or to the other 
hydraulic outputs, such as mini-exca-
vators or other hydraulic machines, 
with a maximum rate of 30 l/ min. 
Ideal when there is no electricity on 
the worksite or when it is necessary for 
safety reasons like, for instance, under-
water drilling. Supplied with a double 
fitting, 1 ¼ and ½ gas; with adapters, 
supplied on request also core bits with 
an M16 fitting can be mounted.

Costruzione con parti in acciaio Inox, 
Ergal e Alluminio anodizzato. 
Construction with parts in stainless steel, 

Ergal and anodised Aluminium.

La frizione idraulica protegge l’utente 
da contraccolpi causati dal bloccag-
gio del foretto
The hydraulic clutch protects the user from

backlashes caused when the core bit blocks

Impugnatura ergonomica ed isolata 
con poliuretano antiabrasione
Ergonomic handgrip insulated with abra-

sion proof polyurethane

TABELLA TECNICA Technical Spec

Ad acqua e a Secco
Wet and Dry

Motore idraulico AK46
Hydraulic motor AK46

Velocità: 1000 - 1500 RPM
Speed: 1000 – 1500 rpm

Portata: 20 - 30 L/min
Flow rate: 20 - 30 l/Min

Pressione: 105 - 170 bar
Pressure: 105 - 170 bar

Attacco: 1” 1/4 e 1/2 Gas
Fitting: 1 ¼” and ½ Gas

Adatto per forature diam. max 100 mm
Suitable for drillings diam. max. 100 mm

Peso motore: 8 kg
Motor weight: 8 Kg

CHIAVI DA 41 E DA 36
ANELLI IN RAME antiblock

Motore idraulico mod. AK46
Carotatrice professionale SEAIDRO 100 COMPLETA

Centralina Idraulica AS30
Tubo idraulico per olio

incluso
incluso
incluso

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
CHIAVE41

ANELLI35-45
CDOAK46

SEAIDRO100

CENTRAS30
CDOTUBO

COD.

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

N.B.: Corona diamantata non inclusa 
Core bit not included
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SEAIDRO 700
La SEAIDRO 700 è la carotatri-
ce idraulica ideale per forature 
di grosso diametro. Il motore 
può essere connesso sia alla 
centralina idraulica mod. AS30 
che altre uscite idrauliche, tipo 
mini escavatori o altri mac-
chinari idraulici, con portata  
max 30 l/min. 
Ideale quando nel sito della la-
vorazione non è disponibile cor-
rente elettrica oppure quando 
necessario per ragioni di sicu-
rezza, ad esempio per forature 
subacquee.

Caromax ID 700 is the ideal hydraulic 
drilling machine for large diameter 
drilling. The motor can be connected to 
the hydraulic control unit, mod. AS30 
or to other hydraulic outputs, such as 
mini-excavators or other hydraulic 
machines, with a maximum rate of 30 
l/min. Ideal when there is no electricity 
on the worksite or when it is necessary 
for safety reasons like, for instance, 
underwater drilling.

Albero motore in acciaio speciale 
con trattamento antiossidazione
Drive shaft in special steel with anti-

oxidation treatment

Gli innesti rapidi dell’olio sono 
montati su giunti rotanti
The oil quick couplings are mounted 

on swivel joints

Scorrimento del carrello porta-
motore con piastrine in rame e 
cuscinetti a ruota
Sliding of the motor holder trolley with 

copperplates and wheel bearings

TABELLA TECNICA Technical Spec
Motore idraulico AK50
Hydraulic motor AK50

Velocità: 90 - 760 giri/min
Speed: 90 - 760 rpm

Portata: 30 - 38 L/min
Flow rate: 30 - 38 l/Min

Pressione: 120 - 200 bar
Pressure: 120 - 200 bar

Attacco: 1” 1/4 
Fitting: 1 ¼” 

Inclinabile a 45°
Slantable at 45°

Corsa Utile: 600 mm
Useful Stroke: 600 mm

Adatto per forature diam. max 700 mm
Suitable for drillings diam. max. 700 mm

Sgancio rapido del motore
Quick motor release

Peso motore: 13 kg - Peso colonna: 45 Kg
Motor weight: 8 Kg - Column weight: 45 kg

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

incluso
incluso
incluso
incluso
incluso
incluso

TASSELLO a barra M 12
BUSSOLOTTO M 12

CHIAVI DA 41 E DA 36
ANELLI IN RAME antiblock

Motore idraulico mod. AK50
COLONNA 700 inclinabile per fori piazzati

Carotatrice professionale SEAIDRO 700 COMPLETA

Centralina Idraulica AS30
Tubo idraulico per olio

TASSELLO
BUSSOM12KITF

CHIAVE41
ANELLI35-45

CDOAK50
COL700IN

SEAIDRO700

CENTRAS30
CDOTUBO
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Sistema di scuotifiltro automatico
Automatic filter shaking system

Innesto del tubo a baionetta 
Connection of the bayonet pipe

Facile da trasportare grazie alle 
ruote e alla maniglia pratica ed 
ergonomica
Easy to move thanks to the wheels and 

the practical, ergonomic handle

Disponibile anche in classe M
Also available in M class

TABELLA TECNICA Technical Spec
Potenza: 1600 W - 230 V
Power: 1600 W – 230 V

N.2 filtri di concezione innovativa con superficie totale 8600
No. 2 innovative filterswith a total surface of 8600

cm2 di ritenzione polveri come da BIA Cat.C
cm2 of dust retention as per BIA Cat.C

Pulizia dei filtri automatica con pulsazioni elettromagnetiche 
Automatic Filter Cleaning with Electro - Magnetic pulsations

Lunghezza tubo aspirazione 4,5 Mt
Suction pipe length 4.5 mt

Possibilità di accensione automatica con elettroutensile
Possibility of Automatic Switch - on with electro - tool

Lunghezza cavo elettrico 8 Mt
Electrical cable length 8 mt

Dimensioni 57x36x37                   Peso 12 kg       Portata: 25 Lt
Dimensions (LxWxH) 57x36x37        Weight 12 Kg      Flow Rate: 25 L

Utilizzabile per aspirazioni sia di 
polveri che di liquidi, il serbatoio 
da 25 litri ne limita l’uso per la-
vorazioni che richiedano un 
uso limitato d’acqua. Lo scuoti-
filtro è ad azionamento auto-
matico, ovvero si innesta auto-
maticamente e non interrompe 
l’azione della macchina durante 
la pulitura dei due filtri. La mac-
china viene fornita completa di 
tubo flessibile da 4,5 m e del kit 
accessori che include una serie di 
strumenti per utilizzare la mac-
china in diversi ambiti. Ideale per 
Seadrill 1800 e Seadrill 1800 Ac-
qua e tutti gli elettroutensili Sea 
Technology.

Usable for vacuuming dusts and liquids, 
the 25-litre tank limits its use to jobs 
requiring a limited use of water. The fi 
lter shaker works automatically, i.e. it 
starts shaking automatically but does 
not interrupt the machine while the 
two fi lters are being cleaned. It comes 
complete with a 4.5 m fl exible pipe and 
a kit of accessories that includes a set of 
tools for using the machine in different fi 
elds. Ideal for Seadrill 1800 and Seadrill 
1800 Water.

SEACLEAN 25 NOVITÀ

LISTINO €DESCRIZIONE COD.
SEACLEAN25072401
SEACLEAN25416069

SEACLEAN25
SEACLEAN25M

KIT TUBO 4,5 MT E ACCESSORI
COPPIA DI FILTRI in poliestere lavabile

Aspiratore professionale SEACLEAN 25 COMPLETO
Aspiratore professionale SEACLEAN 25 M COMPLETO

incluso
incluso
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SEACLEAN 50
Utilizzabile per aspirazioni sia di 
polveri che di liquidi, SEACLEAN 
50 si differenzia dalla SEACLEAN 
25 per la capacità del serbatoio, in 
questo modello portata a 50 litri, 
per meglio rispondere ad esigenze 
di forature che richiedano impor-
tanti volumi d’acqua per larealiz-
zazione. La macchina viene fornita 
completa di tubo flessibile da 4,5 
m e del kit accessori che include 
una serie di strumenti per utilizzare 
la macchina in diversi ambiti. Idea-
le per Seadrill 200 e Seadrill 250. 

Usable for the suction of dusts and 
liquids, SEACLEAN 50 differs from 
SEACLEAN 25 for its tank capacity – in 
this model it is 50 litres to better satisfy 
drilling requirements that need a lot 
of water. It comes complete with a 4.5 
m flexible pipe and a kit of accessories 
that includes a set of tools for using 
the machine in different fields. Ideal for 
Seadrill 200 and Seadrill 250.

Fornito di serie del kit accessori 
Supplied with an accessories kit

Sistema di scuotifiltro automatico
Automatic filter shaking system

Innesto del tubo a baionetta 
Connection of the bayonet pipe

Facile da trasportare grazie alle 
ruote e alla maniglia pratica ed 
ergonomica
Easy to move thanks to the wheels and 

the practical, ergonomic handle

Potenza assorbita: 1600 W - 230 V
Absorbed power: 1600 W – 230 V

Possibilità di accensione automatica con elettroutensile
Possibility of Automatic Switch-on with Electro-Tool

N.2 Filtri di concezione innovativa con superficie totale 8600
No.2 Innovative Filters with a total surface of 8600

cm2 di ritenzione polveri come da BIA Cat.C
cm2 of dust retentionas per BIA Cat.C

Lunghezza tubo aspirazione 4,5 m
Suction pipe length: 4,5 m

Pulizia dei filtri automatica con pulsazioni elettromagnetiche
Possibility of automatic switch-on with electro tool

Lunghezza cavo elettico 8 m                               Portata: 50 l
Electrical cable lenght: 8 m                                             Flow Rate: 50 lt

Dimensioni (LxWxH) mm 58x47x64               Peso 15 kg 
Dimensions (LxWxH) mm 58x47x64                         Weight 14 Kg

NOVITÀ

LISTINO €DESCRIZIONE COD.
SEACLEAN50072401
SEACLEAN50416069

SEACLEAN50

incluso
incluso

KIT TUBO E ACCESSORI
FILTRO in poliestere lavabile

Aspiratore professionale SEACLEAN 50 COMPLETO

TABELLA TECNICA Technical Spec

ATTREZZATURE CAROTAGGIO
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ATTREZZATURE CAROTAGGIO
COLONNA 

SEASTAND 300

Materiale: alluminio
Material: aluminum 
Peso: 18 Kg
Weight: 18 Kg 
Corsa utile: 800 mm
Useful stroke: 800 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 300 mm
Max. diameter capacity: ø 300 mm
Peculiarità: altezza colonna
Features: column’s height
Scorrimento: con cuscinetti in teflon
Sliding: with teflon bearings

Cod. STAND300   

TABELLA TECNICA Technical Spec

COLONNA

SEASTAND 400

TABELLA TECNICA Technical Spec

Materiale: alluminio
Material: aluminum 
Peso: 19 Kg
Weight: 19 Kg 
Corsa utile: 500 mm
Useful stroke: 500 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 400 mm
Max. diameter capacity: ø 400 mm
Peculiarità: notevole stabilità
Features: remarkable stability
Scorrimento: con cuscinetti in teflon
Sliding: with teflon bearings

Cod. STAND400    

COLONNA PROFESSIONALE 

SEAPSTAND 250

Materiale: acciaio
Material: steel
Peso: 16 Kg
Weight: 16 Kg 
Corsa utile: 550 mm
Useful stroke: 550 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 250 mm
Max. diameter capacity: ø 250 mm
Peculiarità: robustezza e precisione
Features: stability and precision
Scorrimento: tramite cuscinetti in acciaio
Sliding: with steel bearings

Cod. PSTAND250    

TABELLA TECNICA Technical Spec

COLONNA PROFESSIONALE 

SEAPSTAND 400

Materiale: acciaio
Material: steel
Peso: 26 Kg
Weight: 26 Kg 
Corsa utile: 690 mm
Useful stroke: 690 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 400 mm
Max. diameter capacity: ø 400 mm
Peculiarità: robustezza e precisione
Features: stability and precision
Scorrimento: tramite cuscinetti in acciaio
Sliding: with steel bearings

Cod. PSTAND400 

TABELLA TECNICA Technical Spec

Materiale: acciaio
Material: steel
Peso: 37 Kg
Weight: 37 Kg 
Corsa utile: 1080 mm
Useful stroke: 1080 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 1000 mm
Max. diameter capacity: ø 1000 mm
Peculiarità: robustezza e precisione
Features: stability and precision
Scorrimento: tramite cuscinetti in acciaio
Sliding: with steel bearings

Cod. PSTAND1000 

TABELLA TECNICA Technical Spec

Materiale: acciaio
Material: steel
Peso: 37 Kg
Weight: 37 Kg 
Corsa utile: 1090 mm
Useful stroke: 1090 mm
Accessori: non inclusi
Accessories not included
Portata Max: ø 600 mm
Max. diameter capacity: ø 600 mm
Peculiarità: robustezza e precisione
Features: stability and precision
Scorrimento: tramite cuscinetti in acciaio
Sliding: with steel bearings

Cod. PSTAND600   

TABELLA TECNICA Technical Spec

COLONNA PROFESSIONALE 

SEAPSTAND 600

COLONNA 

SEASTAND 250

Materiale: alluminio
Material: aluminum 
Peso: 18 Kg
Weight: 18 Kg 
Corsa utile: 620 mm
Useful stroke: 620 mm
Accessori: inclusi
Accessories included 
Portata Max: ø 250 mm
Max. diameter capacity: ø 250 mm
Peculiarità: laser pointer 
Features: laser pointer 
Scorrimento: con cuscinetti in teflon
Sliding: with teflon bearings

Cod. STAND250     

TABELLA TECNICA Technical Spec

NOVITÀ

COLONNA 
SEASTAND 200

Materiale: alluminio
Material: aluminum 
Peso: 13 Kg
Weight: 13 Kg 
Corsa utile: 500 mm
Useful stroke: 500 mm
Accessori: inclusi
Accessories included 
Portata Max: ø 200 mm
Max. diameter capacity: ø 200 mm
Peculiarità: laser pointer 
Features: laser pointer 
Scorrimento: con cuscinetti in teflon
Sliding: with teflon bearings

Cod. STAND200      

TABELLA TECNICA Technical Spec

NOVITÀ

COLONNA PROFESSIONALE 

SEAPSTAND 1000
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COLONNA 

SEASTAND 40
COLONNA 

SEASTAND 200/360°

Da utilizzare con il motore SEM26, è utile 
quando lo spazio a disposizione per il fis-
saggio del sistema è limitato. 

To use with the SEM26 motor, it is useful when 
there is very little room for fixing the system.

Con ventose, ideale in caso di forature su materiali 
pregiati. 
Per SEADRILL 800.

With suction cups, ideal when drilling on quality materi-
als.  For SEADRILL 800.

COLONNA TELESCOPICA 
SEASTAND 250/400

Per forature orizzontali con SEADRILL 
250 e SEADRILL 400.  Evita il tassellaggio 
a parete delle attrezzature. 

For horizontal drillings with SEADRILL 250 and 
SEADRILL 400. No need to bolt the equipment to 
the wall.

COLONNA TELESCOPICA 

SEASTAND 250 DELUXE

Utilizzabile per forature orizzontali con SEADRILL 
200 e SEADRILL 250. Evita il tassellaggio a parete 
delle attrezzature. Dotata di kit raccogliacqua, 8 
ruote per posizionamento e 2 molle a gas che ne 
migliorano le regolazioni in altezza.

For horizontal drillings with SEADRILL 200  and  SEADRILL 
250. No need to bolt the equipment to the wall. Featuring 
a water collection kit, 8 wheels for positioning and 2 gas 
springs to improve height adjustments.

COLONNA TELESCOPICA 

SEASTAND250

Per forature orizzontali con SEADRILL 200 e 
SEADRILL 250.  Evita il tassellaggio a parete 
delle attrezzature.

For horizontal drillings with SEADRILL 200 and 
SEADRILL 250. No need to bolt the equipment to 
the wall.

Semplifica la foratura manuale su superfici 
ricurve, quali ad esempio tubazioni in ce-
mento di grosso diametro. 

Simplifies manual drilling on curved surfaces such 
as, forexample, large diameter cement tubes.

COLONNA PER TUBI

SEAPIPE

NOVITÀNOVITÀ

NOVITÀNOVITÀ

LISTINO Price €Cod.   
STAND250X2M                        

LISTINO Price €Cod.   
STAND250X2MD            

LISTINO Price €Cod.   
STAND400X2M

LISTINO Price €Cod.   
STAND200A

LISTINO Price €Cod.   
STAND040

LISTINO Price €Cod.   
STAND250TUBO
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PINZA PER TUBI

SEAPIPE

Per il fissaggio delle caro-
tatrici SEADRILL 200 e SE-
ADRILL 250 su muretti di 
recinzione. Ideale per la rea-
lizzazione di numerose fora-
ture in serie, come nei fori di 
fissaggio nelle palizzate.

For fixing the SEADRILL 200 and 
SEADRILL 250 drilling machines 
on fencing walls. Ideal for mak-
ing numerous holes in series, 
as in the case of fixing holes in 
frances.

NOVITÀ

PINZA PER MURETTI

SEAWALL

Sistema di foratura adatto alle tubature 
(gres - calcestruzzo - ghisa sferoidale). Par-
ticolarità: fissaggio su tubi rotondi senza 
supporto fino a DN 500; può generalmente 
essere fissato a tubi DN 500 utilizzando le 
cinghie; solo una manovella per ogni fun-
zione (fissaggio della PIPEDRILL e del moto-
re); sistema che può essere utilizzato da una 
singola persona; facile da regolare.

Core drill system suitable for pipes (stoneware 
- concrete - ductile cast iron). Special Features: 
fastening on round pipes without support; it can 
generally be fastened to pipes DN 500 using a 
lashing strap; only one hand crank for all func-
tion (fastening the PIPEDRILL and the motor); one 
man operation system, easy adjustment.

NOVITÀ

POMPA DEL VUOTO 
SEAVACUUM

Per forature a pavimento con carotatrici su colonna. Evita il tassellag-
gio a pavimento delle attrezzature e agevola lo spostamento.

For corings in the floor with coring machinery on column. No need to bolt the 
equipment to the floor and facilitates changes of position.

CARRELLO PER CAROTATRICE

SEAPLATFORM

LISTINO Price €Cod.   
STANDCAR

LISTINO Price €Cod.   
SEAVACUM

LISTINO Price €Cod.   
SEAPINZA

LISTINO Price €Cod.   
PCLAW500 

È un depressore per il fissaggio delle carotatrici dotate di piastra idonea. 
Si evita il danneggiamento della superficie di lavorazione. 
Per SEADRILL 200 e SEADRILL 250.

A vacuum device for fixing drilling machines fitted with suitable plate. It prevents 
damaging the surfaces you are working on. For SEADRILL 200 and SEADRILL 250.
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MOTORE SEM 26

Motore SEM 26
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SEM26
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SEM 26 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. È 
dotato di tre velocità meccaniche, che 
consentono all’utilizzatore di effettua-
re il carotaggio con il numero di giri 
adeguato al diametro del foro.

MOTOR SEM 26 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. The SEM 26 is fitted with 
3 mechanical speeds that allow the user to 
drill with the appropriate number of revolu-
tions, right for the diameter of the hole.

Tensione nominale: 230 V
 Nominal voltage: 230 V

Corrente nominale: 12,3 A
Nominal current:12,3 A

Potenza nominale: 2600 W
Nominal power: 2600 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50-60 Hz

Numero di giri a vuoto(1/min): 550  - 1070 - 1630
Perforabilità (mm): 125-250 / 60-130 / 40-80

No-load speed (1/min): 550  - 1070  - 1630
Coring capacity (mm):125-250 / 60-130 / 40-80

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 40 -250 
Drill ø concrete (mm): 40 - 250

Velocità: 3 meccaniche
Speed: 3 mechanical sp

Peso: 11,9 Kg 
Weight: 11,9 Kg

Su richiesta è disponibile anche in altre versioni  
Other types are also available on request

Potenza utile: 1870 W
Power output: 1870 W
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MOTORE SEM 32

Motore SEM 32
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SEM32
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SEM 32 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. È 
dotato di tre velocità meccaniche, che 
consentono all’utilizzatore di effettua-
re il carotaggio con il numero di giri 
adeguato al diametro del foro.

MOTOR SEM 32 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. The SEM 32 is fitted with 
3 mechanical speeds that allow the user to 
drill with the appropriate number of revolu-
tions, right for the diameter of the hole.

Tensione nominale: 230 V
 Nominal voltage: 230 V

Corrente nominale: 15 A
Nominal current:15 A

Potenza nominale: 3200 W
Nominal power: 3200 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50-60 Hz

Numero di giri a vuoto(1/min): 420  - 820 - 1250
Perforabilità (mm): 165-350 / 80-160 / 55-105

No-load speed (1/min): 420  - 820  - 1250
Coring capacity (mm):165-350 / 80-160 / 55-105 

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 55 -350  
Drill ø concrete (mm): 55 - 350 

Velocità: 3 meccaniche
Speed: 3 mechanical sp

Peso: 11,9 Kg 
Weight: 11,9 Kg

Su richiesta è disponibile anche in altre versioni  
Other types are also available on request

Potenza utile: 2300 W
Power output: 2300 W
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MOTORE SEM 42

Motore SEM 42
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SEM42
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SEM 42 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. È 
dotato di tre velocità meccaniche, che 
consentono all’utilizzatore di effettua-
re il carotaggio con il numero di giri 
adeguato al diametro del foro.

MOTOR SEM 42 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. The SEM 42 is fitted with 
3 mechanical speeds that allow the user to 
drill with the appropriate number of revolu-
tions, right for the diameter of the hole.

Tensione nominale: 400/3V
 Nominal voltage: 400 V

Corrente nominale: 7,2 A
Nominal current: 7,2 A

Numero di giri a vuoto (1/min): 160 - 340 - 510  
Perforabilità (mm): 230-400 / 110-220 / 70-150

No-load speed (1/min): 160  - 340  - 510
Coring capacity (mm):230-400 / 110-220 / 70-150

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 70-400 
Drill ø concrete (mm): 70 - 400

Velocità: 3 meccaniche
Speed: 3 mechanical sp

Su richiesta è disponibile anche in altre versioni  
Other types are also available on request

Peso: 19 Kg 
Weight: 19 Kg

Potenza nominale: 3900  W
Nominal power: 3900 W

Frequenza nominale: 50 Hz
Nominal frequency: 50 Hz

Potenza utile: 3000 W
Power output: 3000 W
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MOTORE SEM 52

Motore SEM 52
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SEM52
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SEM 52 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. È 
dotato di tre velocità meccaniche, che 
consentono all’utilizzatore di effettua-
re il carotaggio con il numero di giri 
adeguato al diametro del foro..

MOTOR SEM 52 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. The SEM 52 is fitted with 
3 mechanical speeds that allow the user to 
drill with the appropriate number of revolu-
tions, right for the diameter of the hole.

Corrente nominale: 9,5 A
Nominal current: 9,5 A

Potenza nominale: 5200 W
Nominal power: 5200 W

Frequenza nominale: 50 Hz
Nominal frequency: 50 Hz

Numero di giri a vuoto (1/min): 140 - 280 - 430
Perforabilità (mm): 320-500 / 160-320 / 110-210

No-load speed (1/min): 140 - 280 - 430
Coring capacity (mm): 320-500 / 160-320 / 110-210 

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 110 - 500  
Drill ø concrete (mm): 110-500 

Velocità: 3 meccaniche
Speed: 3 mechanical sp

Peso: 22,9 Kg 
Weight: 22,9 Kg

Su richiesta è disponibile anche in altre versioni  
Other types are also available on request

Potenza utile: 4000 W
Power output: 4000 W

Tensione nominale: 400 V
 Nominal voltage: 400 V
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MOTORE SSR25

Motore SSR 25
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SSR25
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SSR25 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. Il 
motore è dotato di 3 velocità meccani-
che. Per ogni velocità meccanica, sono 
disponibili 6 velocità elettroniche sele-
zionabili attraverso i pulsanti sul qua-
dro di comando. Ciò consente all’uti-
lizzatore di effettuare il carotaggio con 
il numero di giri adeguato al diametro 
del foro.

MOTOR SSR25 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. Motor SSR25 is fitted with 
3 mechanical speeds. For each mechanical 
speed, 6 electronic speeds are available and 
they can be selected through the buttons on 
the control panel. This allows the user to drill 
with the appropriate number of revolutions, 
right for the diameter of the hole.

Tensione nominale: 230 V
 Nominal voltage: 230 V

Corrente nominale: 16 A
Nominal current: 16 A

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 70-370 
Drill ø concrete (mm): 70 - 370

Velocità: 6 elettroniche
Speed: 6 electronic sp.

Peso: 14,7 Kg 
Weight: 14,7 Kg

Potenza nominale: 3700  W
Nominal power: 3700 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50 -60 Hz

Potenza utile: 2700 W
Power output: 2700 W

Numero di giri a vuoto (1/min): 230-280-340-410-490 570     
No-load Speed (1/min): 230-280-340-410- 490-570
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MOTORE SSR38

Motore SSR 38
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SSR38
COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Il MOTORE SSR38 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. Il 
motore è dotato di 3 velocità meccani-
che. Per ogni velocità meccanica, sono 
disponibili 6 velocità elettroniche sele-
zionabili attraverso i pulsanti sul qua-
dro di comando. Ciò consente all’uti-
lizzatore di effettuare il carotaggio con 
il numero di giri adeguato al diametro 
del foro.

MOTOR SSR38 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. Motor SSR38 is fitted with 
3 mechanical speeds. For each mechanical 
speed, 6 electronic speeds are available and 
they can be selected through the buttons on 
the control panel. This allows the user to drill 
with the appropriate number of revolutions, 
right for the diameter of the hole.

Corrente nominale: 16 A
Nominal current: 16 A

Potenza nominale: 3700 W
Nominal power: 3700 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50-60 Hz

Numero di giri a pieno (1/min)
Livello motore 1: 180-220-260-320-380-440
Livello motore 2: 360-430-520-630-755-880
Livello motore 3: 560-670-810-980-1180-1370
Speed (full load) (1/min):
Gear Step1: 180-220-260-320-380-440
Gear Step2: 360-430-520-630-755-880
Gear Step3: 560-670-810-980-1180-1370

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 40 - 400  
Drill ø concrete (mm): 40-400 

Velocità: 6 elettroniche e 3 manuali.           Vel.Tot: 18
Speed: 6 electronic and 3 mechanical sp.            Tot.Speeds: 18

Peso: 16 Kg 
Weight: 16 Kg

Potenza utile: 2700 W
Power output: 2700 W

Tensione nominale: 230 V
 Nominal voltage: 230 V
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MOTORE SSR68

Motore SSR 68
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SSR68
COD.

Il MOTORE SSR68 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. Il 
motore è dotato di 3 velocità meccani-
che. Per ogni velocità meccanica, sono 
disponibili 6 velocità elettroniche sele-
zionabili attraverso i pulsanti sul qua-
dro di comando. Ciò consente all’uti-
lizzatore di effettuare il carotaggio con 
il numero di giri adeguato al diametro 
del foro.

MOTOR SSR68 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. Motor SSR68 is fitted with 
3 mechanical speeds. For each mechanical 
speed, 6 electronic speeds are available and 
they can be selected through the buttons on 
the control panel. This allows the user to drill 
with the appropriate number of revolutions, 
right for the diameter of the hole.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Corrente nominale: 15 A
Nominal current: 15 A

Potenza nominale: 7500 W
Nominal power: 7500 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50-60 Hz

Numero di giri a pieno (1/min)
Livello motore 1: 205-245-290-340-400-450
Livello motore 2: 410-480-570-670-790-880
Livello motore 3: 640-750-880-1040-1230-1370
Speed (full load) (1/min):
Gear Step1: 205-245-290-340-400-450
Gear Step2: 410-480-570-670-790-880
Gear Step3: 640-750-880-1040-1230-1370

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 50 - 350  
Drill ø concrete (mm): 50-350 

Velocità: 6 elettroniche e 3 manuali.           Vel.Tot: 18
Speed: 6 electronic and 3 mechanical sp.            Tot.Speeds: 18

Peso: 16 Kg 
Weight: 16 Kg

Potenza utile: 5700 W
Power output: 5700 W

Tensione nominale: 400/3 V
 Nominal voltage: 400/3 V
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MOTORE SSR75

Motore SSR 75
LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 

SSR75
COD.

Il MOTORE SSR75 è un motore per 
carotatrici diamantate adatto per un 
utilizzo su colonna e per eseguire fori 
su materiali quali roccia, calcestruzzo, 
asfalto e muratura. Il motore è dotato 
di un rubinetto sferico che permette 
attraverso l’emissione di acqua, sia il 
raffreddamento del motore stesso 
sia la rimozione dei fanghi di risulta. Il 
motore è dotato di 3 velocità meccani-
che. Per ogni velocità meccanica, sono 
disponibili 6 velocità elettroniche sele-
zionabili attraverso i pulsanti sul qua-
dro di comando. Ciò consente all’uti-
lizzatore di effettuare il carotaggio con 
il numero di giri adeguato al diametro 
del foro.

MOTOR SSR75 is a  motor for diamond core 
drilling machines  suitable for the use on 
stand drills and to drill materials like rock, 
concrete, asphalt, masonry. This motor is 
fitted with a spherical water tap which al-
lows, through the water emission, both the 
cooling of the motor itself and the removal 
of excess sludge. Motor SSR75 is fitted with 
3 mechanical speeds. For each mechanical 
speed, 6 electronic speeds are available and 
they can be selected through the buttons on 
the control panel. This allows the user to drill 
with the appropriate number of revolutions, 
right for the diameter of the hole.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Corrente nominale: 9,5 A
Nominal current: 9,5 A

Potenza nominale: 7500 W
Nominal power: 7500 W

Frequenza nominale: 50-60 Hz
Nominal frequency: 50-60 Hz

Numero di giri a pieno (1/min)
Livello motore 1: 60 - 70 - 85 - 100 - 115
Livello motore 2: 115 - 140 - 165 - 200 - 230
Livello motore 3: 180 - 215 - 260 - 310 - 360
Speed (full load) (1/min):
Gear Step1: 60 - 70 - 85 - 100 - 115
Gear Step2: 115 - 140 - 165 - 200 - 230
Gear Step3: 180 - 215 - 260 - 310 - 360

Attacco: 1”1/4 UNC           
Fitting: 1” 1/4 UNC

ø perforazione su calcestruzzo (mm): 150 - 950  
Drill ø concrete (mm): 150-950 

Velocità: 5 elettroniche e 3 manuali.           Vel.Tot: 15
Speed: 5 electronic and 3 mechanical sp.            Tot.Speeds: 15

Peso: 19,5 Kg 
Weight: 19,5 Kg

Potenza utile: 5700 W
Power output: 5700 W

Tensione nominale: 400/3 V
 Nominal voltage: 400/3 V
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TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
CHIAVE

P5125F22
SEAGRINDVAL
SEAGRIND125

Chiave a perni per ghiere
N.1 Platorello mod. PLATO CINQUE diam. 125 foro 22,2 mm

Valigetta porta carotatrice
Levigatrice professionale SEAGRIND 125 completa

incluso
incluso
incluso

Potenza assorbita: 1600 W - 230 V
Absorbed power: 1600 W - 230 V

Diametro Platorello: 125 mm
Grinding cup diameter: 125 mm

Velocità: 10.000 giri/min platorello / 20.000 giri/min motore
Speed: grinding cup: 10.000 rpm / engine: 20.000 rpm

Frizione meccanica di sicurezza 
Mechanical safety clutch

Digital Electronic System
Digital Electronic System

Attacco: filetto foro 22,2 mm
Fitting: 22.2 hole thread

Controllo elettronico di sovraccarico
Electronic overload control

Profondità di levigatura regolabile: 0-7 mm
Adjustable grinding depth: 0-7 mm

Fornito con: valigetta metallica, platorello e chiavi di servizio
Supplied with: metal case, diamond grinding cup and service spanners

Peso 4,6 kg 
Weight 4,6 Kg

SEAGRIND 125
La SEAGRIND 125 si distingue dalle altre 
levigatrici in commercio per la presenza 
di una frizione meccanica unita a una 
scheda elettronica stabilizzatrice di 
potenza. Apprezzata dai pavimentisti per 
il suo carter sagomato che le permette di 
lavorare a filo muro e per la predispozione 
per aspiratore polveri. Potente, grazie al 
motore da 1800 watt, viene fornita in una 
comoda cassetta metallica completa di 
platorello mod. PLATO CINQUE diam. 125 
F. 22,2 mm.

The SEAGRIND 125 stands apart from other 
machines on the market for its mechanical clutch 
together with an electronic power stabilizer 
board. Appreciated by floor-makers for its 
shaped casing which allows to work flush with 
the wall and as its designed to be connected to 
dust suction units. Powerful thanks to its 1800 W 
engine, it is supplied in a practical metal case and 
complete with grinding cup mod. PLATO CINQUE 
diam. 125, 22.2 mm hole.

Dotata di scheda elettronica con stabi-
lizzatore di potenza e frizione meccanica

Electronic board with power stabilizer and 
mechanical clutch

Fornito in valigetta metallica

Metal case included

Leggera e maneggevole grazie all’ergo-
nomica impugnatura

Light and easy to handle thanks to its ergo-
nomic handgrip

Predisposta per l’utilizzo con aspiratore 

Designed to be connected to a suction unit
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TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

SEATWIN 180

N. 2 dischi diamantati mod. LASER SCAN QUATRO diam. 180 F. 22,2
Valigia porta scanalatrice

Scanalatore professionale SEATWIN 180

incluso
incluso

LS418F22
SEAVAL180

SEATWIN180

Il SEATWIN 180 permette di effettuare 
scanalature fino a 6 cm in profondità 
e in larghezza senza sforzi, grazie alla 
potenza del suo motore e all‘ottima 
ergonomia dell’ impugnatura. Permette 
inoltre di effettuare il lavoro con totale 
abbattimento delle polveri grazie alla 
predisposizione per l’aspiratore e al suo 
carter basculante. Viene fornito in una 
pratica cassetta metallica e dotato di una 
coppia di dischi LASER SCAN QUATTRO. 

The SEATWIN 180 allows a cutting depth and 
width up to 6 cm with no effort thanks to the 
power of its motor and to the excellence of its 
ergonomic handgrip. Furthermore this machine 
allows to work totally without dust, thanks to its 
connection to dust suction units and to its tilting 
guard. It is supplied with a practical metal box and 
with two LASER SCAN QUATTRO blades.

Profondità di taglio regolabile tramite ap-
posita manetta, non occorrono strumenti 

Adjustable cutting depth through a throttle, 
no special instrument needed

Fornito con cassetta metallica 

Supplied with metal box

Potenza assorbita: 1800 W - 230 V
Absorbed power: 1800 W - 230 V

Dischi da diam. 180 mm - Foro: 22,2 mm
180 mm diameter blades – 22.2 mm hole

Giri a vuoto: 4900/min
Idle revs: 4900 rpm

Larghezza di taglio: da 20 a 60 mm
Cutting width from 20 to 60 mm

Profondità di taglio: da 30 a 60 mm
Cutting depth from 30 to 60 mm

Velocità di taglio: 2 m/min. su mattone forato, 0,5 m/min su cemento armato
Cutting speed: 2 m/min. on hollow brick, 0.5 m/min on reinforced concrete

Completa assenza di vibrazioni
Absolutely no vibration 

Predisposizione per aspirapolveri
Preset for a suction unit

Fornito con dischi diamantati e cassetta metallica
Supplied with diamond blades and metal box

Peso: 6 kg
Weight 6 kg
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Semplice regolazione della larghezza di 
taglio tramite l’ uso di distanziali 

Cutting width easily adjustable through 
spacers

Aspirazione totale delle polveri grazie 
al carter basculante 

Total dust suction thanks to the tilting guard
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SEACUT 350 SPECIAL
La mototagliatrice a scoppio SEACUT 350 SPECIAL con motore a due 
tempi utilizza il sistema EasyLube per aggiungere elettronicamente 
olio al carburante, eliminando errori di miscelazione ed annesse 
conseguenze. L’accensione è semplice, con iniezione elettronica e 
nessuna valvola da tirare manualmente. Motore con potenza da 
5.5 HP che porta un disco da 350 mm con 9500 RPM per tagliare 
calcestruzzo, cemento armato, asfalto, pietra e molto altro.

SEACUT 350 SPECIAL gas-powered cutoff saw with two-stroke engine uses 
EasyLube to electronically add oil to fuel, eliminating cumbersome mixing and 
potential fuel mix problems. Starting is easy, with electronic ignition and no 
manual choke to pull. Powerful 5.5 HP engine spins 14in. magnesium cutting 
wheel at 9500 RPM to cut concrete, steel, asphalt, castings, stone and much 
more.

TABELLA TECNICA Technical Spec

Cilindrata: 81 cm 3

Engine Capacity: 81 cm3

Potenza Max per numero di giri: 5,6 HP/9,300 rpm
Max. Power at rpm: 5,6 HP/9,300 rpm

Capacità del serbatoio del carburante: 0,9 l
Fuel tank capacity: 0,9 l 

Capacità del serbatoio dell’olio: 0,32 l       
Oil tank capacity: 0,32 l 

Dimensioni (H x P x L) mm: 430 x 267 x 775
Dimensions: height x width x lenght: 430 x 267 x 775

Peso: 10,5 Kg
Weight:10,5 Kg

Numero di giri max a vuoto: 9500 + - 200 rpm
Max Permissible Speed: 9,500 + - 200 rpm

Motore: monocilindrico a 2 tempi, lavaggio a 4 canali
Single-cylinder 2 stroke motor, 4 channel flushing

Profondità massima del taglio: 125 mm/5 imc
Cutting depth max.:125 mm

Ø mola per troncare: 350 mm/14 imc
Cut-off wheel diameter 350 mm

Filtro dell’aria: carta 
Air filter paper

Mototroncatrice a scoppio ø 350 mm 4 kW con sistema automiscelante
ACCESSORI OPZIONALI Optional

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description 
SEACUT350S

COD.

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
CE4350F25
CE3350F25
CE2350F25
CE1350F25
CEA350F25
AS5350F25
AS4350F25

CEMENTO QUATTRO SILENT 
CEMENTO TRE SILENT 
CEMENTO DUE SILENT
CEMENTO UNO SILENT

CEMAS
ASFALTO CINQUE SILENT

ASFALTO QUATTRO SILENT

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
ASFALTO TRE SILENT

ASFALTO UNO SILENT
AS3350F25
AS1350F25

Sistema brevettato EasyLubeTM che mi-
scela automaticamente olio e carbu-
rante per una massima efficienza e per 
prevenire danni
Patented EasyLubeTM system will automati-
callymix oil and fuel for maximum efficiency 
and prevent damage

Accensione semplice
Easy starting

Ottimo bilanciamento
Excellent  balancing

Robustezza 
Durability

Richiede bassa manutenzione
Low maintenance

Basse vibrazioni, polvere ed emissioni
Low vibrations, dust emissions and noise
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TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

SEATABLE 200 PONTE

Disponibile con motore da 230 V - 1,1 Kw - 1,5 Cv 
Available with a 230 V – 1.1 kW – 1.5 HP motor

Disco Diamantato da 180 o 200 mm - Foro 25,4 mm
180 or 200 mm diamond blade – 25.4 mm hole

Altezza di Taglio in unica Passata Max 50 mm
Cutting Height going over once max 50 mm

Lunghezza di Taglio Max 750 mm
Cutting length max 750 mm

Testata Inclinabile a 45°
Head can be tilted 45°

Testata Scorrevole su 4 Cuscinetti d’Acciaio Inox 
Head slides over 4 stainless steel bearings

Dimensioni (Lx WxH): 150 x 55 x 80 cm
Dimensions (WxDxH): 150 x 55 x 80 cm

Peso: 50 Kg
Weight: 50 Kg

L’interruttore è comodamente posi-
zionato sul fronte macchina 
The switch is located on the front of the 
machine

La pratica manovella regola l’altez-
za di  taglio del disco 
Practical crank to adjust blade cutting height

Indice graduato per la regolazione 
del taglio inclinato
Graduated scale to adjust the slanted cut

I 4 cuscinetti d’acciaio garantisco-
no  assoluta precisione di taglio
The 4 steel bearings grant absolute cut-
ting precision

La SEATABLE 200 Ponte è una 
macchina studiata e progettata 
per i professionisti. Concepita per 
essere agile e precisa, soddisfa il 
posatore che cerca qualità e giusto 
prezzo con finiture di pregio. La 
macchina è fornita di serie con 
disco Cer Cinque Turbo o Laser, i top 
di gamma fra i dischi per ceramica 
della linea.

SEATABLE 200 Bridge is a machine studied 
and designed for professionals. Conceived 
to be agile and precise, it satisfies the layer 
who’s looking for quality at the right price 
with a superior finish. The Cer Cinque Turbo 
blade is supplied as a standard feature 
with this machine, top of the ceramic blade 
range.

N.1 disco diamantato diam. 200 mod. CER CINQUE LASER
Taglierina professionale SEATABLE 200 PONTE completa

inclusoC5L200F25
SEATABLE200P
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SEATABLE 400 PONTE

Disponibile con motore da 230 V - 2,2 Kw 
Available with a 230 V – 2.2 kW

Disco Diamantato da 400 mm - Foro 25,4 mm
350 or 400 mm diamond blade – 25.4 mm hole

Altezza di Taglio in 1 Passata Max 140 mm - 204 mm in 2 Passate
Cutting height going over once, max 140 mm -204 mm going over twice

Lunghezza di Taglio Max 1350 mm
Cutting length max 1350 mm

Testata Inclinabile a 45° 
45° slantable head

Testata Scorrevole a Doppio Binario su 6 Cuscinetti
Double track sliding head on 6 bearings

Peso: 115 Kg
Weight: 115 Kg

N.1 disco diamantato diam. 400 mod. CANTIERE TRE
Taglierina professionale SEATABLE 400 PONTE - 230 Volt

inclusoCA3400F25
SEATABLE400P1

DESCRIZIONE Description TABELLA TECNICA Technical Spec

La SEATABLE 400 PONTE è una macchina po-
livalente: è idonea per il taglio tanto di cera-
miche quanto di mattoni o laterizi in genere. 
La lunghezza di taglio è di 135 cm e l’altezza 
massima di taglio è di 20 cm. I sei cuscinetti 
assicurano precisione costante e duratura nel 
tempo. La macchina viene fornita con disco 
Cantiere Tre prodotto con tecnica “Detenso”.

SEATABLE 400 BRIDGE is a multipurpose machine: it is 
suitable for cutting ceramic tiles, bricks or masonry in 
general. Cutting length is 135 cm and maximum cut-
ting height is 20 cm. The six bearings ensure constant 
precision over time and a long life. The machine is sup-
plied with the Cantiere Tre blade produced with the 
“Detenso” technique.

Indice graduato per la regolazione del taglio 
inclinato
Graduated scale to adjust the slanted cut

I 6 cuscinetti d’acciaio garantiscono assoluta 
precisione di taglio
The 6 steel bearings grant absolute cutting
precision

L’interruttore è comodamente posizionato sul 
fronte macchina 
The switch is located on the front of the machine

La pratica manovella regola l’altezza di taglio 
del disco 
Practical crank to adjust blade cutting height

Dimensioni (Lx WxH): 170 x 56 x 145 cm
Dimensions (WxDxH): 170 x  56 x 145 cm
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SEATABLE 400

Disponibile con motore da 230 V 
Available with a 230  V motor

Disco Diamantato da 350 o 400 mm - Foro 25,4 mm
350 or 400 mm diamond blade – 25.4 mm hole

Altezza di Taglio in 1 Passata Max 140 mm - 204 mm in 2 Passate
Cutting height going over once, max 140 mm -204 mm going over twice

Lunghezza di Taglio Max 600 mm
Cutting length max 600 mm

Testata Inclinabile a 45° 
45° slantable head

Guida Carrello Saldata in Accaio Inox
Welded trolley guide in stainless steel

Peso: 70 Kg
Weight: 70 Kg

N.1 disco diamantato diam. 400 mod. CANTIERE TRE
Taglierina professionale SEATABLE 400 - 230 Volt

inclusoCA3400F25
SEATABLE400B1

DESCRIZIONE Description

La SEATABLE 400 offre prestazioni di categoria 
superiore con pesi e dimensioni contenute. 
Per utenti professionali che necessitano, oltre 
alle prestazioni fornite del taglio inclinato a 
45°, della possibilità di tagliare materiali alti 
fino a 20 cm. La macchina è dotata di tripla 
molla per il sollevamento della testata, vasca 
in ABS e doppio paraspruzzi. La macchina vie-
ne fornita con disco Cantiere Tre prodotto con 
tecnica “Detenso”.

SEATABLE 400 offers superior category performance 
with limited weights and dimensions. For professional 
users that need a 45° slanting cut and to be able to cut 
materials up to 20 cm high. The machine has a triple 
spring for lifting the head, an ABS tank and a double 
spray guard. The machine is supplied with the Cantiere 
Tre blade produced with the “Detenso” technique.

Le due leve regolano l’altezza e l’inclinazione 
della testata 
The two levers adjust head height and slanting angle

Il Carter para spruzzi aggiuntivo migliora il 
comfort d’utilizzo 
Additional spray guard for improved user comfort

La macchina è dotata di golfari per un pratico 
sollevamento
The machine is equipped with eyebolts for easy lifting

Le molle e la presa di corrente sono sul retro in 
posizione protetta
The springs and socket are at the back in a protected 
position

M
A

C
C

H
IN

E
 E

D
IL

I
T

A
G

L
IO

M
A

C
C

H
IN

E
 E

D
IL

I
T

A
G

L
IO

Dimensioni (Lx WxH): 140 x  96 x 90 cm
Dimensions (WxDxH): 140 x  96 x 90 cm



122

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

SEATABLE 700

N.1 disco diamantato diam. 700 mod. CANTIERE TRE
Taglierina professionale SEATABLE 700 - 400 Volt

inclusoCA3700F25
SEATABLE700B2

Come il modello precedente, anche la Se-
aTable 700 nasce per risolvere il problema 
del taglio dei blocchi nei moderni cantieri 
edili. Fornisce prestazioni di categoria supe-
riore con pesi e dimensioni contenuti. L’al-
tezza di taglio è di 29 cm in passata unica e 
42 cm in doppia passata, motore trifase da  
5,5 cv. La macchina viene fornita con disco 
Cantiere Tre prodotto con tecnica “Detenso”. 

Like the previous model,SeaTable 700 was also created 
to solve the issue of cutting blocks in modern construc-
tion sites. It provides superior category performance 
with limited weights and dimensions. Cutting height is 
29 cm going over once and 42 cm going over twice, 5.5 
HP three-phase motor.
The machine is supplied with the Cantiere Tre
blade produced with the “Detenso” technique.

Disponibile a 400 V - Hp 5,5 - 4,0 Kw
Available at 400 V – 5,5 HP – 4,0 kW

Dischi diam. 700 mm - Foro 60 mm
700 mm diam. blades – 60 mm hole

Guide Carrello Registrabili
Adjustable trolley guides

Altezza di Taglio Max 295 mm in 1 passata - 420 mm in 2 Passate
Max cutting height going over once 295mm - 420 mm going over twice

Lunghezza di Taglio Max 700 mm
Cutting length max 700 mm

Testata Inclinabile 15°, 30° e 45°
Head can be tilted 15°, 30° and 45°

Dimensioni (LxWxH) 185 x 85 x 164 cm
Dimensions (WxDxH) 185 x 85 x 164 cm

Peso 120 Kg
Weight 120 Kg

L’interruttore è comodamente posizionato sul 
fronte macchina 
The switch is located on the front of the machine

Il Carter para spruzzi aggiuntivo migliora il 
comfort d’utilizzo 
Additional spray guard for improved user comfort

La macchina è dotata di golfari per un pratico 
sollevamento
The machine is equipped with eyebolts for easy lifting

Pistone ad aria e presa di corrente sul retro in 
posizione protetta
Air piston and socket at the back in a protected position
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Il mercato si evolve ed anche l’offer-
ta dei prodotti segue le nuove esigenze. 
Le sempre più diffuse costruzioni con blocchi 
di grandi dimensioni richiedono l’impiego di 
macchine con capacità di taglio adeguate. 
Da qui la nascita della SeaTable1000: altezza 
di taglio a 40 cm in passata unica e 60 cm in 
doppia passata, motore trifase da 10 cv per 
un approccio facile ed immediato alle molte-
plici necessità del cantiere. La macchina viene 
fornita con disco Cantiere Tre prodotto con  
tecnica “Detenso”.

The market evolves and the offer of products follows, 
keeping abreast of the new demands. The increasingly 
popular constructions with big blocks call for the use of 
machines that can cut them. This is why SeaTable 1000 
was created: cutting height
going over one is 40 cm and 60 cm going over twice, 10 
HP threephase motor for an easy and immediate ap-
proach to the construction sitès many necessities. The 
machine is supplied with the Cantiere Tre blade pro-
duced with the “Detenso” technique.

SEATABLE 1000

Disponibile a 400 V - Hp 10 - 7,4 Kw
Available at 400 V – 10 HP – 7,4 kW

Dischi diam. 1000 mm - Foro 60 + PIN mm
1000 mm diam. blades – 60 mm hole + PIN mm

Guide Carrello Registrabili
Adjustable trolley guides

Altezza di Taglio Max 400 mm in 1 passata - 600 mm in 2 Passate
Max cutting height going over once, 400mm - 600 mm going over twice

Lunghezza di Taglio Max 1300 mm
Cutting length max 1300 mm

Testata Fissa
Fixed head

Dimensioni (LxWxH) 190 x 90 x 180 cm
Dimensions (WxDxH) 190 x 90 x 180 cm

Peso 300 Kg
Weight 300 Kg

Il bloccaggio della testa di taglio viene realiz-
zato con una leva e un selettore ad incastro
The cutting head is locked by means of a lever and 
slot-in selector

La vasca di contenimento dell’acqua è comple-
tamente estraibile per una veloce pulizia
The water tank can be removed completely for quick 
cleaning

Le maniglie di movimentazione del carrello 
sono distanti dal gruppo di taglio
The trolley handles are far away from the cutting unit 
position

N.1 disco diamantato diam. 1000 mod. CANTIERE TRE
Taglierina professionale SEATABLE 1000

inclusoCA31000F25
SEATABLE1000

M
A

C
C

H
IN

E
 E

D
IL

I
T

A
G

L
IO

M
A

C
C

H
IN

E
 E

D
IL

I
T

A
G

L
IO



124

TABELLA TECNICA Technical Spec

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

SEAFLOOR 350

Disco diamantato diametro 350 mm, foro 25,4 mm
Diamond blade diameter 350 mm, hole 25,4 mm

Profondità di taglio 120 mm
Cutting depth 12 0 mm

Motore Honda GX200 4,1 Kw - 5,5 CV
Honda Engine GX200 4,1 Kw - 5,5 CV

Giri motore 3600 MIN -1

Rpm 3600 MIN -1

Serbatoio acqua da 12 Lt
Water tank capacity 12 Lt

A Norma CE
CE Certification

N.1 disco diamantato diam. 350 mod. ASFALTO TRE
Tagliapavimento Professionale Seafloor 350

inclusoAS3350F25
SEAFLOOR350

NOVITÀ

Tanica dell’ acqua estraibile per 
semplificarne il riempimento 
Removable water can for an easier 
filling

Manubrio regolabile in altezza e 
spostato verso destra per una mi-
glior  visibilità del taglio 
Height adjustable handle, offset on 
the right to give a better visual of 
the cut

Carter del disco facilmente sganci-
bile per una facile sostituzione
Protecting casing easy to unfasten 
for a practical replacement

Dotata di contaore
Equipped with meter

La SEAFLOOR 350 garantisce ottime prestazioni pur essendo leggera 
e maneggevole. Grazie al suo motore Honda GX200, sinonimo di 
affidabilità, taglia fino a 12 cm con estrema precisione, garantita dal 
passo corto e dal peso del serbatoio dell’acqua posto frontalmente al 
disco. Fornita con disco da 350 mod. ASFALTO TRE incluso nel prezzo. 

The SEAFLOOR 350 guarantees excellent performance even if it is light and easy 
to handle. Thanks to its Honda GX200 engine, which is a byword of reliability, it 
can cut up to 12 cm with extreme precision, it is guaranteed by its short wheel 
base and the water tank mounted ahead on the blade. It is supplied with a 350 
mm diameter ASFALTO TRE diamond blade included in the price.

Peso 68 kg 
Weight 68 Kg

Dimensioni (LxWxH) 925 x 548 x 950 mm
Dimensions (LxWxH) 925 x 548 x 950 mm

Dotata di contaore
Equipped with meter
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SEAFLOOR 400

Disco diamantato diametro 400 mm, foro 25,4 mm
Diamond blade diameter 400 mm, hole 25,4 mm

Profondità di taglio 14,5 cm (con disco da 400)
Cutting depth 14,5 cm (with the 400 blade)

Motore Honda GX270 7 Kw - 9 CV con avviamento a strappo
Honda Engine GX270 7 Kw - 9  Hp engine with pull-start

Giri motore 3600 MIN -1

Rpm 3600 MIN -1

Serbatoio acqua da 33 Lt
Water tank capacity 33 Lt

Dimensioni (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm
Dimensions (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm

Peso 103 kg 
Weight 103 Kg

A Norma CE
CE Certification 

La SEAFLOOR 400 permette una profondità di taglio di 14,5 cm. 
Equipaggiata col motore Honda GX-270, sinonimo di affidabilità, 
permette di lavorare con estrema precisione, data dal passo corto 
e dal peso del serbatoio, posto appositamente sopra al disco. 
Fornita con disco da 400 mod. ASFALTO TRE incluso nel prezzo.

The SEAFLOOR 400 can cut up to 14.5 cm. It’s equipped with Honda GX-270 
engine, which is a byword of reliability, and allows an extremely precise work 
thanks to its short wheel base and its water tank weight, which is expressly 
mounted above the blade. This machine is supplied with a 400 mm diameter 
diamond blade mod. ASFALTO TRE included in the price

N.1 disco diamantato diam. 400 mod. ASFALTO TRE
Tagliapavimento Professionale Seafloor 400

inclusoAS3400F25
SEAFLOOR400
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Dotata di contaore
Equipped with meter

Tanica dell’ acqua basculante per 
un facile riempimento 
Balancing water can for an easier 
filling

Possibilità di sfruttare l’ acqua cor-
rente grazie all’ attacco rapido 
Use of running water allowed 
thanks to its quick fitting

Manubrio regolabile in altezza e 
spostato verso destra per una mi-
glior visibilità del taglio 
Height adjustable handle, offset on 
the right to give a better visual of 
the cut

Carter del disco facilmente solleva-
bile per una facile sostituzione
Protecting casing with easy lift for a 
practical replacement

Dotata di contaore
Equipped with meter
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SEAFLOOR 450

Disco diamantato diametro 450 mm, foro 25,4 mm
Diamond blade diameter 450 mm hole 25,4 mm

Profondità di taglio 17 cm (con disco da 450)
Cutting depth 17 cm (with the 450 blade)

Motore Honda GX390 10Kw - 13 CV con avviamento a strappo
Honda Engine GX390 10 Kw - 13 HP engine with pull-start

Giri motore 3600 MIN -1

Rpm 3600 MIN -1

Serbatoio acqua da 33 Lt
Water tank capacity 33 Lt

Dimensioni (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm
Dimensions (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm

Peso 113 kg 
Weight 113 Kg

A Norma CE
CE Certification 

La SEAFLOOR 450 permette una profondità di taglio di 17 cm. 
Equipaggiata col motore Honda GX-390, sinonimo di affidabilità, 
permette di lavorare con estrema precisione, data dal passo corto 
e al peso del serbatoio, posto appositamente sopra al disco. Fornita 
con disco da 450 mod. ASFALTO TRE incluso nel prezzo.

The SEAFLOOR 450 can cut up to 17 cm. It is equipped with Honda GX-390 
engine, which is a byword of reliability, and allows an extremely precise work, 
thanks to its short wheel base and its water tank weight, which is expressly 
mounted above the blade. This machine is supplied with a 450 mm diameter 
diamond blade mod. ASFALTO TRE included in the price.

N.1 disco diamantato diam. 450 mod. ASFALTO TRE
Tagliapavimento Professionale Seafloor 450

inclusoAS3450F25
SEAFLOOR450

Tanica dell’ acqua basculante per 
un facile riempimento 
Balancing water can for an easier 
filling

Possibilità di sfruttare l’ acqua cor-
rente grazie all’ attacco rapido 
Use of running water allowed 
thanks to its quick fitting

Manubrio regolabile in altezza e 
spostato verso destra per una mi-
glior visibilità del taglio 
Height adjustable handle, offset on 
the right to give a better visual of 
the cut

Carter del disco facilmente solleva-
bile per una facile sostituzione
Protecting casing with easy lift for a 
practical replacement

Dotata di contaore
Equipped with meter

Dotata di contaore
Equipped with meter
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SEAFLOOR 500
La SEAFLOOR 500, top di gamma, è quella maggiormente adatta ai 
lavori più difficili. Grazie al disco da 500 mm e al motore Honda GX-
390 è in grado di tagliare fino a 19 cm. Ottima precisione di taglio 
e stabilità grazie al passo corto e al serbatoio posto sopra al disco. 
Fornita con disco da 500 mod. ASFALTO TRE incluso nel prezzo.

The top of the range SEAFLOOR 500, is the floor saw which is most suited to the 
hardest jobs. Thanks to its 500 mm diameter diamond blade and its Honda GX-390 
engine it has a cutting depth up to 19 cm. Excellent cutting precision and stability 
thanks to the short wheel base and its water tank mounted above the blade. Sup-
plied with a 500 mm diameter diamond blade. ASFALTO TRE included in the price.

Disco diamantato diametro 500 mm foro 25,4 mm
Diamond blade diameter 500 mm hole 25,4 mm

Profondità di taglio 19 cm (con disco da 500)
Cutting depth 19 cm (with the 500 blade)

Motore Honda GX390 10Kw - 13 CV con avviamento a strappo
Honda Engine GX390 10 Kw - 13 HP engine with pull-start

Giri motore 3600 MIN -1

Rev 3600 MIN -1

Serbatoio acqua da 33 Lt
Water tank capacity 33 Lt

Dimensioni (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm
Size (LxWxH) 112 x 55 x 106 cm

Peso 116 kg 
Weigh 116 Kg

A Norma CE
CE Certification 

N.1 disco diamantato diam. 500 mod. ASFALTO TRE
Tagliapavimento Professionale Seafloor 500

inclusoAS3500F25
SEAFLOOR500
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Tanica dell’ acqua basculante per 
un facile riempimento 
Balancing water can for an easier 
filling

Possibilità di sfruttare l’ acqua cor-
rente grazie all’ attacco rapido 
Use of running water allowed 
thanks to its quick fitting

Manubrio regolabile in altezza e 
spostato verso destra per una mi-
glior  visibilità del taglio 
Height adjustable handle, offset on 
the right to give a better visual of 
the cut

Carter del disco facilmente solleva-
bile per una facile sostituzione
Protecting casing with easy lift for a 
practical replacement

Dotata di contaore
Equipped with meter

Dotata di contaore
Equipped with meter
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SEAFLOOR 600

Disco diamantato diametro 600 mm
Diamond blade diameter 600 mm

Profondità di taglio 22 cm
Cutting depth 22 cm

Motore: diesel Lombardini 9LD625/2 HP 28 - benzina HONDA GX690 HP 30
Engine: diesel LOMBARDINI 9LD625/2 HP 28 - petrol HONDA GX690 HP 30

Giri motore 3000 MIN-1 (versione a benzina 3600 MIN-1)
RPM 3000 MIN-1 (petrol version 3600 rpm)

Serbatoio acqua da Lt 50
50 liter water tank

Dimensioni (LxWxH) 158x76x130 cm
Dimensions (LxWxH) 158x76x130 cm

A Norma CE
CE Certification 

La SEAFLOOR 600 è la macchina taglia suolo 
maggiormente adatta per la demolizione dei 
vecchi pavimenti industriali grazie alla sua 
capacità di effettuare tagli profondi e im-
pegnativi fino a 220 mm di  profondità.  Dis-
ponibile in due versioni, la si puo’ scegliere 
con alimentazione diesel (lombardini  28hp) 
oppure benzina (HONDA 30 HP).  Ideale per 
lavorazioni di grandi superfici è dotata in-

tutte e due le versioni di discesa automatica 
del disco, conta ore e faro a led per illumin-
azione zona taglio. Permette di lavorare con 
estrema precisione grazie al passo corto e 
dal peso del serbatoio acqua da lt 50 posto 
appositamente sopra al disco. Viene fornita 
con disco CEMENTO 5  silent.

SEAFLOOR 600 is the most suitable machine for the 

Faro a led per illuminazione zona taglio
Led light for lighting the cutting area

Salita e discesa elettrica del disco
Electric adjustable blade

Dotata di contaore
Equipped with meter

Serbatoio di 50 lt per una maggiore 
autonomia di taglio
Extended cutting autonomy thanks to 
the 50 liter water tank

Disco diamantato diam. 600
Tagliapavimento professionale diesel

Tagliapavimento professionale benzina

inclusoCE5600F25
SEAFLOOR600D
SEAFLOOR600E

demolition of old industrial floors, being able to cut 
up to 220 mm thickness. It’s available in two versions: 
diesel-powered (Lombardini 28HP) or gasoline (Hon-
da 30 HP). Suitable to work on wide surfaces, which 
are equipped with: automatic adjustable blade, timer, 
led light to light the cutting area up. It also allows ex-
treme precision thanks to its short wheelbase and to 
its 50 liter water tank, which is expressly placed over 
the blade. Supplied with CEMENTO 5 Silent blade

TABELLA TECNICA Technical Spec

Dotata di contaore
Equipped with meter

Peso 300 kg (versione a benzina 250 kg)
Weight 300 Kg (petrol version 250 kg)
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SEAFLOOR 1200E

Disco diamantato diametro 1200 mm, foro 60 mm
Diamond blade diameter 1200 mm hole 60 mm

Profondità di taglio 52 cm
Cutting depth 52 cm

Motore 400 V - 15 kW
Engine 400 V - 15 kW

Avanzamento e regolazione profondità elettrico
Electric feed and cutting depth adjustment

Possibilità di montaggio disco a destra e sinistra
Possible to mount the blade both on the right and on the left side

Dimensioni (LxWxH) 1300x800x1100
Dimensions (LxWxH) 1300x800x1100

Peso 450 kg 
Weight 450 Kg

A Norma CE
CE Certification 

La SEAFLOOR 1200E è la tagliasuolo ideale per il taglio di ampie 
superfici. Il potente motore elettrico da 15 kW e il disco da 1200 
mm, permettono tagli profondi fino a 520 mm in tutta sicurezza 
e comodità, grazie anche all’avanzamento e alla regolazione di 
profondità entrambi automatici. Esiste versione con discesa del 
disco manuale.

SEAFLOOR 1200E is a floor saw ideal for wide surfaces’ cut. A powerful 15 
kw motor and a 1200mm diamond blade allow deep cuts, up to 520mm, in 
complete safety and comfort. It is possible also thanks to the feed and depth 
control which are both automatic. There’s also a version with hand adjustable 
blade.

Possibilità di montaggio di-
sco a destra e sinistra
Possible to mount the bla-
de both on the right and on 
the left side

Possibilità, con l’apposito 
kit, di effettuare il taglio a 
filo parete
Possibility of cutting flush 
the wall by using its kit

Avanzamento e regola-
zione profondità di taglio 
elettriche
Electric feed and cutting 
depth adjustment

Possibilità di lavorare all’in-
terno grazie al motore elet-
trico
Possible to work inside 
thanks to its electric engine

a richiesta / on request
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SEAPLATE 12/60

Forza Centrifuga 12 Kn
Centrifugal force 12 Kn

Larghezza piastra 330 mm
Plate Width 330 mm 

Potenza motore 2,6 Kw/3,5 Cv
Power 2,6 Kw/3,5 Hp

Lunghezza piastra 450 mm
Plate length 450 mm

Giri motore 3600 giri/min
Rpm 3600 MIN -1

Motore Honda GX120 K 1 a benzina verde
Unleaded Honda engine GX120 K 1 

Pressione statica sulla superficie 0,067 Kg/cm2

Statics pressure 0,067 Kg/ cm2 on the surface

Frequenza della vibrazione 92 Hz
Vibration frequency 92 Hz

Velocità Max 30 Mt/Min
Top speed 30 Mt/Min

Serbatoio acqua incluso
Water tank included

Pendenza Max 40%
Max. allowable tilt 40%

Kit ruote incluso
Wheels’ kit included

Dimensioni - Chiusa (LxWxH) 710x310x850 mm
Dimensions - Closed (LxWxH) 710x310x850 mm

Peso 67 Kg
Weight 67 Kg

Tanica Acqua
Kit Ruote

Piastra Vibrante Professionale Seaplate 12/60

Tappetino in gomma

incluso
incluso

SEAPLATE0603
SEAPLATE0602

SEAPLATE06012

SEAPLATE0601

DESCRIZIONE Description

Piccola di gamma, la SEAPLATE 12/60 si distingue per 
l’ ottima maneggevolezza data dal peso contenuto e 
dalle misure ridotte. Dotata di motore Honda GX 120, è 
facilmente trasportabile e particolarmente adattta per l’ 
utilizzo in spazi angusti e per lavori per i quali necessitano 
precisione e agilità. Facile nel trasporto grazie alle ruote 
e al manico pieghevole. In questa nuova versione, sul 
rubinetto è stata montata una protezione in acciaio.

The SEPLATE 12/60 is the smallest in its range. Its main feature 
is the excellent handiness due to its compact weight and 
dimensions. Supplied with Honda GX 120 engine, it can be 
easily moved and ideal to be used both in tight spaces and for 
precise, agile jobs. Easy to transport thanks to its wheels and 
folding handle. In this new version a steel protection has been 
assembled on the faucet.

LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.

TABELLA TECNICA Technical Spec

ACCESSORI OPZIONALI Optional 

Motorizzata honda 
Honda engine

Piastra in acciaio sinonimo 
di  maggior durata
Steel plate for durability
 
Dotata di gancio di solle-
vamento e ruote incluse nel 
prezzo 
Loop for lifting and wheels 
included in the price

Dotata di tanica dell acqua 
estraibile per un facile riem-
pimento 
Removable water can to be 
easily filled 

Dotata di contaore
Equipped with meter
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SEAPLATE 18/95

Forza Centrifuga 18 Kn
Centrifugal force 18 Kn

Larghezza piastra 450 mm
Plate Width 450 mm 

Potenza motore 4,0 Kw/5,0 Cv
Power 4,0 Kw/5,0 Hp

Lunghezza piastra 565 mm
Plate length 565 mm

Giri motore 3600 MIN -1

Rpm 3600 MIN -1

Motore Honda GX160 K 1 a benzina verde
Unleaded Honda engine GX160 K 1 

Pressione statica a superficie 0,067 Kg/cm2

Statics pressure 0,067 Kg/ cm2 on the surface

Frequenza della vibrazione 100 Hz
Vibration frequency 100 Hz

Velocità Max 25 Mt/Min
Top speed 25 Mt/Min

Serbatoio acqua incluso
Water tank included

Pendenza Max 30%
Max. allowable tilt 30%

Kit ruote incluso
Wheels’ kit included

Dimensioni -Chiusa (LxWxH) 450x565x765 (910 aperta) mm
Dimensions - Closed (LxWxH) 450x565x765 mm (910 mm opened)

Peso 95 Kg
Weight 95 Kg

La SEAPLATE 18/95 grazie al motore Honda GX 160, 
sinonimo di affidabilità, e alla notevole forza centrifuga 
permette di compattare sia asfalti che ghiaia e 
compattato. Perfetta per il noleggio grazie alla piastra 
in acciaio robusta e di grandi dimensioni e alla facilità di 
trasporto permessa dal manico pieghevole.

The SEAPLATE 18/95, thanks to its Honda GX 160 engine, byword 
of reliability, and to its good centrifugal force, makes it possible 
to compact asphalt, gravel and compacted stone. Ideal for hiring 
thanks to its steel plate, which is sturdy and of a large-size and to its 
transport facility due to the folding handle.
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LISTINO Price €DESCRIZIONE Description COD.
Tanica Acqua 

Kit Ruote 
Piastra Vibrante Professionale Seaplate 18/95

Tappetino in gomma 

incluso
incluso

SEAPLATE0952
SEAPLATE0953

SEAPLATE09518

SEAPLATE0951
ACCESSORI OPZIONALI Optional 

Motorizzata honda 
Honda engine

Piastra in acciaio sinonimo 
di  maggior durata
Steel plate for durability
 
Dotata di gancio di solle-
vamento e ruote incluse nel 
prezzo 
Loop for lifting and wheels 
included in the price

Dotata di tanica dell acqua 
estraibile per un facile riem-
pimento 
Removable water can to be 
easily filled 

Manico pieghevole
Folding handle

Dotata di contaore
Equipped with meter
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TAGLIOMURO 
OTTO
Il TAGLIO MURO OTTO nasce dall’evoluzione 
del TAGLIO MURO CINQUE. Questo utensile 
infatti viene prodotto utilizzando la 
tecnologia SEA3D ovvero la posizionatura 
tridimensionale del diamante durante la 
sinterizzazione del settore diamantato. Ciò 
permette un’assoluta costanza del prodotto 
sia in velocità di taglio che in resa, che in 
questo utensile sono al top. Adatto a qualsiasi 
tipo di macchina taglia muri.

This wall cutting blade comes from the evolution of 
taglio muro 5. This tool is indeed produced by using 
3D Sea technology, that is the diamond three- di-
mensional positioning during sintering of diamond 
segment, this allows a complete regularity both in 
cut speed and performance which are top in this 
item. It’s suitable for any type of wall cutting machine

calcestruzzo armato
reinforced concrete SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

600 - 625 - 650 - 700 - 750 - 800 - 825 
 850 900 - 1000 - 1200 - 1300 - 1400 
1500 1600 1700 - 1800 - 2000

SEA3D®

DIAMANTE POSIZIONATO

* forature a richiesta - boring on request

H10 mm

TM83D0600446 600 60 4,4
TM83D0600486 600 60 4,8
TM83D0650446 650 60 4,4
TM83D0650486 650 60 4,8
TM83D0700446 700 60 4,4
TM83D0700486 700 60 4,8
TM83D0800446 800 60 4,4
TM83D0800486 800 60 4,8
TM83D0900446 900 60 4,4
TM83D0900486 900 60 4,8

TM83D01000446 1000 60 4,4
TM83D01000486 1000 60 4,8
TM83D01200446 1200 60 4,4
TM83D01200486 1200 60 4,8

COD. Ø FORO Bore SPESSORE Thickness LISTINO Price €
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TAGLIOMURO 
CINQUE
Il TAGLIO MURO CINQUE è un disco da 
demolizione, con saldatura laser, creato 
per macchine taglia muro con potenza 
superiore ai 15 kw. Le caratteristiche peculiari 
di questo utensile sono l’elevata resa unita 
ad una notevole velocità, anche in presenza 
di calcestruzzo fortemente armato. Queste 
performance derivano dal particolare design 
del segmento e dalla sinterizzazione del 
diamante con tecnologia 2D (tecnologia che 
permette la posizionatura bidimensionale del 
diamante durante la sinterizzazione). 

This is a wall cutting blade for demolition, with laser welding, de-
signed for wall cutting machines with power higher than 15 kw. Its 
distinguishing features are the high performance together with a 
considerable speed, also with highly reinforced concrete. Such per-
formances come from the special design of its segment and from 
the diamond sintering made with 2D technology (which allows 
the diamond bi-dimensional positioning during sintering).

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

600 - 650 - 700 - 750 - 800 - 825 - 900 - 1000 
1050 - 1100 - 1200 - 1270 - 1380 - 1520 - 1600

SEA2D
DIAMANTE POSIZIONATO

* forature a richiesta - boring on request

H10 mm

TM50600446 600 60 4,4
TM50600486 600 60 4,8
TM50650446 650 60 4,4
TM50650486 650 60 4,8
TM50700446 700 60 4,4
TM50700486 700 60 4,8
TM50800446 800 60 4,4
TM50800486 800 60 4,8
TM50900446 900 60 4,4
TM50900486 900 60 4,8

TM501000446 1000 60 4,4
TM501000486 1000 60 4,8
TM501200446 1200 60 4,4
TM501200486 1200 60 4,8
TM501600446 1600 60 4,4
TM501600486 1600 60 4,8
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COD. Ø FORO Bore SPESSORE Thickness LISTINO Price €
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TAGLIOMURO QUATTRO
Il TAGLIO MURO QUATTRO è il disco 
per macchine tagliamuri prodotto con 
saldobrasatura più veloce sul mercato. 
Creato per i clienti più esigenti permet-
te, grazie al design ”con dente spez-
zato”, di effettuare lavori di notevole 
superficie in poco tempo, garantendo 
comunque un ottima resa. Come il TA-
GLIO MURO TRE può essere montato su 
qualsiasi tipo di macchina taglia muri. 

This wall cutting blade is the quickest demolition 
blade on the market produced with silver-brazing. 
Designed for the most demanding customers, thanks 
to its design with “fragmented/broken segment” it’s 
possible to work on great surfaces in a little time, as-
suring in any case a top performance. As like as taglio 
muro 3, it can be assembled on any wall cutting ma-
chine type.

calcestruzzo armato
reinforced concrete

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

600 - 650 - 700 - 750 800 - 900 - 1000 
1100 - 1200 - 1300 - 1400 - 1600

* forature a richiesta - boring on request

600
600
650
650
700
700
750
750
800
800
900
900

1000
1000
1100
1100
1200

60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60

60
60
60
60
60
60
60

4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5

5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0

TM40600456
TM40600506
TM40650456
TM40650506
TM40700456
TM40700506
TM40750456
TM40750506
TM40800456
TM40800506
TM40900456
TM40900506
TM41000456
TM41000506
TM41100456
TM41100506
TM41200456

1200
1300
1300
1400
1400
1600
1600

TM41200506
TM41300456
TM41300506
TM41400456
TM41400506
TM41600456
TM41600506

LISTINO Price €Ø FORO Bore SPESSORE ThicknessCOD. LISTINO Price €ØCOD. FORO Bore SPESSORE Thickness
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TAGLIOMURO TRE
Il TAGLIO MURO TRE è il disco più ven-
duto nella gamma dischi da demoli-
zione, prodotto con saldobrasatura. Il 
caratteristico settore diamantato con 
design “turbo” lo rende estremamente 
veloce, in particolare nel taglio di cal-
cestruzzo fortemente armato. Il tipo di 
diamante utilizzato lo rende molto ver-
satile in quanto adatto ad essere utiliz-
zato sia su macchine elettriche di bassa 
potenza che su macchine idrauliche tra 
le piu’ potenti.

This wall cutting blade is the best-selling among de-
molition blades’ range, it is produced with silver-braz-
ing. Its special diamond segment with “turbo” design 
makes it extremely quick, especially with highly re-
inforced concrete. Diamond type used makes it very 
versatile as it can be used both on electric machines 
with low power and on the most powerful hydraulic 
machines

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

600 - 650 - 700 - 750 800 - 900 - 1000 
1100 - 1200 - 1300 - 1400 - 1600

* forature a richiesta - boring on request

600
600
650
650
700
700
750
750
800
800
900
900

1000
1000
1100
1100
1200

60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
60

60
60
60
60
60
60
60

4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5

5,0
4,5
5,0
4,5
5,0
4,5
5,0

TM30600456
TM30600506
TM30650456
TM30650506
TM30700456
TM30700506
TM30750456
TM30750506
TM30800456
TM30800506
TM30900456
TM30900506
TM31000456
TM31000506
TM31100456
TM31100506
TM31200456

1200
1300
1300
1400
1400
1600
1600

TM31200506
TM31300456
TM31300506
TM31400456
TM31400506
TM31600456
TM31600506
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LISTINO Price €ØCOD. LISTINO Price €ØCOD.FORO Bore SPESSORE Thickness FORO Bore SPESSORE Thickness



138

TAGLIOPAVIMENTO 
CINQUE
Il TAGLIA PAVIMENTO CINQUE nasce per 
essere montato su macchine taglia suo-
lo di alta potenza, oltre i 18 kw. Il disco è 
studiato per effettuare lavori gravosi su 
cemento fortemente armato. Il tipo di 
settore diamantato denominato “san-
dwich”, infatti garantisce stabilità all’u-
tensile durante il taglio e minor sforzo 
della macchina. 

This floor cutting blade is designed to be assembled 
on machines with high power, over 18 kw. This blade 
is worked out for hard works on highly reinforced 
concrete. Production of diamond segment named 
“”sandwich” guarantees the tool steadiness while 
cutting and a lower effort for the machine.

500
600
650
700
800
900

1000
1200

60
60
60
60
60
60
60
60

4
4
4
4

4,7
4,7
4,7
4,7

12
12
12
12
12
12
12
12

TP505004060
TP506004060
TP506504060
TP507004660
TP508004660
TP509004660
TP510004660
TP512004660

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

500 - 600 - 650 - 700
800 - 900 - 1000 - 1200

* forature a richiesta - boring on request

H12 mm

COD. Ø FORO Bore SPESSORE Thickness LISTINO Price €ALTEZZA Height
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TAGLIOPAVIMENTO 
TRE
Il TAGLIA PAVIMENTO TRE è un disco che 
nasce per il taglio del cemento armato. 
L’ altezza 12 mm del settore diamantato 
e la velocità di taglio che quest’ultimo 
garantisce permette all’operatore di 
tagliare grandi superfici in poco tempo. 
Adatto a macchine taglia suolo con 
potenza fino a 18 kw.

This floor cutting blade is designed to cut reinforced 
concrete. The user can cut wide surfaces in little time 
thanks to the diamond segment that is 12 mm high 
and to its cutting speed. Suitable for floor cutting 
machines with power up to 18 kw.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

500
600
650
700
800
900

1000
1200

60
60
60
60
60
60
60
60

4
4
4
4
4

4,7
4,7
4,7

12
12
12
12
12
12
12
12

TP305004060
TP306004060
TP306504060
TP307004060
TP308004060
TP309004060
TP310004060
TP312004060

calcestruzzo armato
reinforced concrete

450 - 500 - 600 

* forature a richiesta - boring on request

H12 mm
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COD. Ø FORO Bore SPESSORE Thickness LISTINO Price €ALTEZZA Height
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MOLA A BATTENTARE
Disco diamantato con spessore mag-
giorato del segmento, studiato per il 
taglio di tracce per il posizionamento 
di cavi elettrici, fibra ottica, circuiti elet-
trici ecc. Possono essere utilizzati anche 
in applicazioni di apertura, recupero o 
allargamento di giunti di dilatazione 
già esistenti. Idoneo all’utilizzo su mac-
chine taglia suolo con potenze  uguali o 
superiori a 13 hp. 

Diamond blades with increased segment thickness, 
designed to cut tracks for the positioning of electric 
cables, optical fiber, electric circuits, etc. They can 
also be employed to open, recover or enlarge existing 
expansion joints. Suitable for floor cutting machines 
with 13 HP or higher power.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo
concrete

Ø A RICHIESTA

* forature a richiesta - boring on request

a richiesta / on request
LISTINO PREZZI/Price List
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TAGLIOPREFABBRICATO
DIECI
Questo è il disco di riferimento per il ta-
glio dei solai alveolari. Per far fronte alle 
esigenze del mercato sono stati studiati 
vari leganti, in modo da soddisfare le 
esigenze dei vari produttori. Gli uten-
sili vengono prodotti dopo un’attenta 
analisi degli inerti e dei parametri del-
le macchine su cui vengono montati, 
consentendo di produrre un utensile su 
misura.

This prefabricated cutting blade is a landmark in the 
market to cut hollow slabs.  In order to face any mar-
ket’s need, many different binders have been worked 
out to satisfy needs of different producers. Tools’ pro-
duction is effected only after an accurate analysis 
of aggregates and  parameters of the machines on 
which they are assembled. This can guarantee the 
production of a “customized” tool.

a richiesta / on request

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato precompresso
prestressed concrete

600 - 800 - 900 - 1000 - 1300 - 1600 
altri diametri a richiesta

* forature a richiesta - boring on request
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TAGLIO TRAVETTI
DIECI
Il TAGLIO TRAVETTI DIECI è il disco stu-
diato per il taglio dei travetti in cemento 
armato precompresso. Come il TAGLIO 
PREFABBRICATI DIECI viene costruito su 
misura analizzando caso per caso tutti i 
parametri del materiale e della macchi-
na sulla quale il disco viene utilizzato.

This joist cutting blade is designed to cut prestressed 
concrete joists. Like taglioprefabbriicati 10 it’s cus-
tom-made while checking each time all the param-
eters both of materials and of the machine on which 
the blade will be assembled.

a richiesta / on request

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

travetti precompressi
prestressed concrete posts

600 - 800 - 900 - 1000 - 1300 - 1600 
altri diametri a richiesta

* forature a richiesta - boring on request

LISTINO PREZZI/Price List
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FILO DIAMANTATO
SINTERIZZATO
Il filo sinterizzato è un prodotto che 
garantisce ottime prestazioni nella ve-
locità di taglio unite ad una buona resa. 
Viene prodotto anche nella versione se-
a3d (diamante posizionato) che garan-
tisce il 5% in più di resa e il 25% in più 
di velocità rispetto al filo sinterizzato 
tradizionale.

Diamond sintered wire is a high-cutting speed wire 
and it also offers good performances. It’s also pro-
duced in SEA 3D version (with positioned diamond), 
which guarantees 5% increase in performances and 
25% increase in speed, if compared to traditional sin-
tered wires.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

SEA3D®

DIAMANTE POSIZIONATO

10,5
10,5

sinterizzato
sinterizzato sea3D

40
40

0FILO3DICSINT40ML
0FILOICGL40ML
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COD. DESCRIZIONE DescriptionSPESSORE Thickness LISTINO Price €PERLE/METRO beads/meter
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FILO DIAMANTATO
ELETTRODEPOSTO
Il filo diamantato elettrodeposto è un 
prodotto che garantisce ottima velocità 
di taglio unite ad una buona resa e un 
ottimo rapporto qualità/prezzo. Dispo-
nibile anche nella versione con perla 
conica sia per il taglio dei materiali da 
costruzione che per il taglio dei metalli.

Electroplated diamond wire guarantees very high 
cutting speed together with good performances and 
quality/price ratio. It’s also available in a version with 
conical pearl, suitable both for building materials 
and metal cutting.

10,00
10,00
10,00

cilindrica
conica
conica

elettrodeposto
elettrodeposto

elettrodeposto per ferro

40
40
40

0FILOIC40PM
0FILOIC40PMC
0FILOFE40PMC

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

COD. PERLA Pearl DESCRIZIONE DescriptionSPESSORE Thickness LISTINO Price €PERLE/METRO Beads/meter
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CORONA UNO 450
La CORONA UNO 450 è stata apposita-
mente creata per l’utente professionale 
che si occupa di demolizione controlla-
ta. La composizione del segmento dia-
mantato garantisce un’alta resa unita 
ad una buona velocità di taglio. La sal-
datura al laser ne aumenta la sicurezza.
Questa corona può essere usata anche 
su macchine trifase di elevata potenza.

CORONA UNO 450 has been specifically created for 
professional users working with controlled demoli-
tion. The composition of the diamond segment en-
sures high performances together with a good cut-
ting speed. The laser welding improves its security.
This diamond core bit can also be mounted on high-
power three-phase machines. 

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

graniti, pietre naturali, porfidi
granites, natural stones, porphyries

monocottura, bicottura, cemento fresco, asfalto
single fired tiles, double fired tiles, green concrete, asphalt

cemento stagionato, laterizi, tegole, calcestruzzo armato
concrete, bricks, roof tiles, reinforced concrete

arenaria, piastre ghiaino
sandstone, aggregated concrete

marmi, gres porcellanato, klinker
marble, porcelain tiles, klinker

PER USO 
AD ACQUA

ATTACCO
1”1/4 F

LUNGHEZZA
450 MM

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments RPMCOD.

CL445052A14
CL445062A14
CL445072A14
CL445082A14
CL445092A14
CL445102A14
CL445112A14
CL445122A14
CL445132A14
CL445142A14
CL445152A14
CL445162A14
CL445172A14

5
6
7
7
8
9
9

10
11
11
12
13
13

11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11
11

52
62
72
82
92

102
112
122
132
142
152
162
172

LISTINO Price €Ø SEGMENTI Segments RPMCOD.

CL445182A14
CL445192A14
CL445205A14
CL445225A14
CL445250A14
CL445300A14

14
14
15
16
17
22

11
11
11
11
11
11

182
192
205
225
250
300
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SEGMENTO FORETTO
OTTO
Il SEGMENTO FORETTO OTTO è un 
settore diamantato prodotto con tec-
nologia SEA3D. Creato per i clienti più 
esigenti, permette di eseguire carotag-
gi nel calcestruzzo fortemente armato 
con grande velocità e grazie all’altezza 
di 12 mm garantisce un ottima resa. 

It’s a diamond segment produced with Sea 3D tech-
nology. Designed for the most demanding custom-
ers, it enables drilling highly reinforced concrete with 
a high speed and thanks to its height of 12 mm, it 
guarantees top performances.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

SEA3D®

DIAMANTE POSIZIONATO

a richiesta / on request

H12 mm

LISTINO PREZZI/Price List
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SEGMENTO FORETTO
SEI
Il SEGMENTO FORETTO SEI permette 
ai professionisti della demolizione con-
trollata di costruirsi il proprio utensile 
su misura in base alle esigenze. Costru-
ito in varie raggiature per adattarlo a 
qualsiasi diametro, garantisce carotag-
gi veloci grazie alla caratteristica forma 
‘a tetto’. 

This diamond segment enables professionals of con-
trolled demolition to have their own custom-made 
tool according to their needs. It’s manufactured with 
different radius to be fit for each diameter, this guar-
antees quick drillings thanks to its peculiar “roof” 
shape.

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

calcestruzzo armato
reinforced concrete

a richiesta / on request
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MODULI DIAMANTATI è la gamma 
completa di utensili per il trattamento 
delle superfici. Prodotti in vari leganti 
metallici e forme geometriche 
permettono di affrontare qualsiasi tipo 
di lavorazione su vari tipi di superfici. 
Grazie agli anelli SEA TECH a montaggio 
rapido possono essere utilizzati su molte 
delle attrezzature in commercio. 

It’s the complete range of items needed for surfaces’ 
treatment. They’re manufactured with many dif-
ferent metal binders and geometric shapes, which 
allows to work on many different types of surfaces. 
Thanks to the fast assembly SEA TECH rings, they can 
be used on most of the machineries on the market

a richiesta / on request

MODULI DIAMANTATI

SUPER

OTTIMO

BUONO

MEDIO

SUFFICIENTE

INADATTO

TABELLA TECNICA Technical Spec

magnet

LISTINO PREZZI/Price List
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SEA TECHNOLOGY Srl
Via Lazio 2  42028, Poviglio – Reggio Emilia

Tel. +39 0522 966090 - Fax +39 0522 966102
info@seatechnology.eu  - www.seatechnology.eu
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